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Tobele din oase răsunară peste povârnişurile crestate ale Munţilor 
Negri la asfinţitul soarelui. 

Din deschiderea stâncoasă în care cortul ei de război gemea 
bătut de un vânt uscat, prințesa Elena Galathynius urmărise toată 
după-amiaza cum armata temutului lord traversa munţii în valuri 
întunecate. Soarele dispăruse de mult, iar focurile de tabără ale ina- 
micilor licăreau peste munți şi văi ca o mantie de stele. 

Erau atât de multe focuri acolo - în comparaţie cu partea de 
vale unde se afla ea. 

Nu avea nevoie de darul urechilor ei Fae ca să audă rugăciunile 
tăcute şi rostite ale armatei sale de oameni. În ultimele câteva ore, şi 
ea se rugase de câteva ori, cu toate că ştia că nu aveau să primească 
vreun răspuns la rugăciune. 

Elena nu se gândise niciodată la locul în care ar fi putut să moa-. 
ră — nu se gândise niciodată că ar fi putut să fie atât de departe de 
stâncile înverzite din Terrasen. Că era posibil ca trupul să nu-i fie 
ars, ci devorat de bestiile îngrozitorului lord. Că ar fi putut foarte 

bine să nu existe niciun semn care să spună lumii unde căzuse o 
prințesă a Terrasenului. Nu avea să existe niciun semn pentru niciu- 
nul dintre ei. 

- Trebuie să te odihneşti, se auzi dintr-odată, în spatele ei, vocea 


aspră a unui mascul ce străjuia intrarea în cort. 


Andu. 
lui Gay 
NECA ile demareapje pe cte Nu pulleat -0 Incalce prea Curând 


SCOSese armur 
cnd intrase În cortul lor, acum câteva ore, În cele : 


| din urma, cu 
hărţile în mâini, dar deznădăjduiţi, conducătorii 


J1 lui de războj | 
leşiseră din cort, cu doar câteva minute mai devreme, Fa le simţea 
Irica, Disperarea, 


Cu tot discursul siu despre odihnă, Gavin nu-şi 


Paşii lul Gavin abia se auziră pe pământul uscat și pietruit când 
se apropie de postul ei singuratic de veghe, aproape fără zgomot, 
mulțumită anilor de hoinărit prin sălbăticia sudului. Elena infrunta 
din nou imaginea nenumăratelor focuri inamice, 


= Forţele tatălui tău ar mai avea sorţi de izbândă, spuse el cu o . 
voce răpuşilă, 


| 


| 


Speranţă deșartă, Auzul ei de nemuritoare captase fiecare cu- 
vânt din orele de dezbateri aprinse din cortul aflat în spatele lor. 

= Valea aceasta este acum o capcană a morţii, spuse Elena. 

Însă ca îi condusese aici pe toţi. 

Gavin nu răspunse, 


- Nu-ţi mai face iluzii, continuă Elena, va fi scăldată în sânge. 
Războinicul rămase tăcut, Pentru Gavin, era atât de neobişnuit | 
să fie calm, Niciun licăr al ferocităţii necontrolate nu strălucea în 
ochii mari, iar părul castaniu şi zburlit îi atârna pe umeri. Ea nu îşi 
amintea când vreunul dintre ei făcuse ultima oară baie. 
Gavin se întoarse spre ea cu acea apreciere sinceră pe care H | 
arătase din clipa în care îl întâlnise prima dată în sala tatălui ei, în 
urmă cu aproape un an, Parcă trecuse o eternitate de atunci. 
Fusese un timp atât de diferit, o lume atât de diferită — când 
tărâmurile erau încă pline de cântec şi de lumină, când magia NU 
incepuse să pâlpâie în umbrele tot mai mari ale lui Erawan şi ale 
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Orynthul de îndată ce măcelul de aici, din Sud, se va fi încheiat. Se 
întreba dacă Erawan avea să distrugă mai întâi palatul strălucitor al 
tatălui ei din vârful muntelui sau să incendieze biblioteca regală — 
să ardă sufletul şi conştiinţa unei epoci. lar apoi să-i ardă oamenii. 

- Soarele o să răsară abia peste câteva ore, spuse Gavin miş- 
cându-şi gâtul. Ai suficient timp să încerci să fugi. 

- Ne-ar sfâşia în bucăţi înainte ca noi să eliberăm trecătorile... 

- Nu „noi. Tu. Lumina focului aruncă pe faţa lui bronzată un 
licăr de uşurare. Tu singură. 

- Nu-mi voi abandona oamenii. Degetele ei le atinseră pe ale 
lui. Şi nici pe tine. 

Gavin nu se clinti. 

— Nu ai cum să eviţi ziua de mâine. Și nici vărsarea de sânge. Ai 
auzit ce a spus mesagerul — știu că ai auzit. E un adevărat măcel în 
Anielle. Aliaţii noştri din Nord au dispărut. Armata tatălui tău este 
prea mult în urma noastră. O să murim toți înainte să răsară soarele. 

- Oricum, într-o bună zi o să murim toți. 

— Nu. Gavin îi strânse mâna. Eu am să mor. Oamenii de acolo — 
şi ei or să moară. În luptă sau de bătrâneţe. Dar tu... Se uită la ure- 
chile ei delicate și ascuţite, moştenite de la tatăl său. Ai putea trăi 
secole. Milenii. Nu renunţa la asta pentru o luptă pierdută. 

- Prefer să mor mâine decât să trăiesc o mie de ani ca o lașă. 

Gavin fixă din nou valea cu privirea. Se uită la oamenii lui, ul- 
tima linie de apărare împotriva hoardei lui Erawan. 

- Treci în spatele liniilor tatălui tău, spuse el tăios, şi continuă 
lupta de acolo! 

Ea înghiţi în sec. 

- Nu ar avea niciun rost. 

Întorcând încet capul, Gavin se uită la ea. Şi, după toate aceste 
luni, după tot acest timp, ea mărturisi: 

- Puterea tatălui meu slăbeşte. De câteva decenii se apropie de 
moarte. Cu fiecare zi, lumina Malei se stinge în el. Nu poate să-i 
facă faţă lui Erawan şi să câştige. 
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vinte ale tatălui ei, înainte de a o trimite în această 

ni în urmă, fuseseră: „Soarele meu apune 
. Li yu w 3 a 

i o cale să te asiguri că al tău nu va înceta 


Ultimele cu 
incercare sortită cu lu 
Elena. Trebuie să găseșt 
să răsară. 

Gavin se albi la faţă. 

_ Ai ales să-mi spui asta acum? 

_ Am ales să-ţi spun acum, Gavin, deoarece nici pentru mine i 
nu mai există nicio speranţă - fie că fug în seara asta, fie că voi lupta 
mâine. Continentul o să cadă. i 

Gavin se mişcă spre zecile de corturi de pe afloriment. Spre prie- | 
tenii lui. 

Prietenii el. 

_ Niciunul dintre noi nu are cum să evite ziua de mâine, spuse el. - 

Şi felul în care rosti cuvintele, cu vocea spartă, şi strălucirea din 
ochii lui o făcură să îl mai ia o dată de mână. Niciodată — nici măcar 
o dată în toate aventurile lor, în toate ororile pe care le înduraseră 
impreună - nu îl văzuse plângând. 

_ Erawan o să câștige şi o să conducă ţinutul ăsta, ca pe toate | 
celelalte, pentru totdeauna, şopti Gavin. 

Soldaţii se agitau în tabăra de dedesubt. Bărbaţi şi femei şoptind, 
injurând, plângând. Elena identifică sursa groazei lor - tocmai din 
cealaltă parte a văii. 

Rând pe rând, ca şi când o uriaşă mână întunecată le-ar fi mătu- 
rat, focurile taberei stăpânului groazei se stinseră. Tobele de oase 
bătură mai tare. | 


În sfârşit, sosise şi el. | 
Erawan însuşi venise să supravegheze ultima înfruntare a arma- - 
tei lui Gavin. 
- Nu vor aștepta răsăritul, spuse Gavin, întinzând o mână tre- 
murândă spre teaca în care sabia Damaris îi stătea la șold. | 
| Însă Elena îl prinse de braț, mușchii lui tari fiind ca granitul sub ) 
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Poate că zeii erau îndurători încă. Poate că sufletul înflăcărat al 
mamei ei îi convinsese. 

Se uită cu atenţie la chipul sălbatic şi dur al lui Gavin - la chi- 
pul pe care ajunsese să-l prețuiască mai mult decât pe oricare altul — 
şi spuse: 

- Nu o să câştigăm lupta asta şi nici războiul ăsta. 

Corpul îi tremura abținându-se să se ducă la generalii lui, dar o 
respectă, ascultând-o. Amândoi învăţaseră să se respecte, chiar 
dacă nu le fusese deloc uşor. 

Elena îşi ridică degetele de la mâna liberă în spaţiul dintre ei. 
Magia brută din venele sale dansa acum, transformându-se din 
foc în apă, în lujeri răsuciţi de gheaţă sfârâitoare. Nu un abis ca al 
tatălui ei, ci o magie schimbătoare şi vioaie. Oferită în dar de 
mama ei. 

— Nu o să câştigăm războiul ăsta, repetă Elena, chipul lui Gavin 
strălucind în lumina puterii ei brute. Dar putem să-i amânăm 
deznodământul pentru un timp. Pot să traversez valea într-o oră 
sau două. 

Ea îşi strânse degetele în pumn și își opri magia. 

Gavin se încruntă. 

- Elena, este o nebunie! E sinucidere! Locotenenţii lui or să te 
prindă înainte să apuci să te strecori printre linii. 

— Exact. Or să mă ducă direct la el, acum că a venit. Or să mă 
considere un prizonier de valoare — nu asasina lui. 

- Nu. Un ordin şi o rugăminte. 

- Ucide-l pe Erawan și bestiile lui or să intre în panică! Suficient 
de mult timp pentru ca forțele tatălui meu să sosească, să se 
unească rapid cu ce mai rămâne din ale noastre şi să zdrobească 

legiunile inamice. 

— Spui „ucide-] pe Erawan“ ca şi când ar fi o sarcină uşoară. Este 
un rege Valg, Elena! Chiar dacă te duc la el, o să te subjuge voinței 
lui inainte să poți face vreo mișcare. 
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- De aia... Nu-și putea stăpâni tremurul buzelor. De aia am ne. 
voie să vii cu mine în loc să lupţi cu oamenii tăi. 

Gavin o fixă cu privirea. 

— Deoarece am nevoie... Lacrimile i se prelingeau pe obraji, 
Am nevoie să-i distragi. Trebuie să tragi de timp ca să trec de apă- 
rarea interioară. 

Tot aşa cum prin lupta de a doua zi aveau să câștige timp. 

Pentru că Erawan s-ar fi îndreptat mai întâi spre Gavin. Spre 
războinicul care fusese un bastion împotriva forțelor Stăpânului 
Întunericului atât de mult timp, care se luptase cu el când nimeni 
altcineva nu ar fi făcut-o... Ura lui Erawan pentru prințul uman riva- 
liza doar cu cea pentru tatăl ei. 

Gavin o studie îndelung, apoi întinse mâna ca să-i şteargă 
lacrimile. 

- Nu poate fi ucis, Elena! Ai auzit ce a şoptit oracolul tatălui tău. 

Ea dădu aprobator din cap. 

— Ştiu. 

- Şi chiar dacă am reuși să-l stăpânim - să-l prindem... Gavin se 
gândi la cuvintele ei. Ştii doar că nu facem altceva decât să îndreptăm 
războiul spre altcineva - spre oricine va conduce ţinuturile astea. 

- Războiul ăsta, spuse ea încet, este doar a doua mutare dintr-un 
joc jucat încă din vremurile antice, de dincolo de mare. 
~ — lamânăm pentru ca altcineva să-l moştenească, dacă o să fie À 
eliberat. Iar asta nu o să îi salveze pe soldații de acolo de la măcelul . 
e mâine. ; 
— Dacă nu acționăm, nu o să aibă cine să moștenească războiul 
a, spuse Elena. Îndoiala juca în privirea lui Gavin. Chiar şi acum, 
tă ea, magia noastră scade, zeii noştri ne abandonează. Fug de 
Nu avem aliați Fae în afară de cei din armata tatălui meu. lar 
a lor, ca şi a lui, scade. Totuşi, poate că, atunci când se va face - 
mișcare... poate că jucătorii din jocul nostru neterminat VOI 
iți. Poate că o să fie un viitor în care Spiridușii şi oamenii Of 


| 
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să pună capăt războiului. Aşadar, o să pierdem bătălia asta, Gavin, 
spuse ea. Prietenii noştri or să moară pe câmpul de luptă, iar noi o 
să recurgem la o diversiune ca să-l prindem pe Erawan, aşa încât 
Erilea să poată avea un viitor. 

El strânse din buze, cu ochi mari, ca de safir. 

- Nu trebuie să ştie nimeni, spuse ea, cu vocea spartă. Chiar 
dacă reuşim, nimeni nu trebuie să ştie ce facem. 

Îndoiala îi brăzda riduri adânci pe chip. Ea îl apucă mai strâns 
de mână. 

- Nimeni, Gavin! 

Agonia îi traversă faţa, însă el dădu aprobator din cap. 

Ținându-se de mână, scrutară întunericul ce învăluia munții, 
tobele din oase ale stăpânului groazei auzindu-se ca niște ciocane 
care băteau fierul. Prea curând, sunetele tobelor aveau să fie aco- 
perite de țipetele soldaţilor muribunzi. Mult prea curând, valea 
avea să fie traversată de râuri de sânge. 

— Dacă facem asta, trebuie să plecăm acum, spuse Gavin și îşi 
îndreptă din nou atenţia spre corturile din apropiere. Fără să ne 
luăm rămas-bun. Fără alte cuvinte. Mâine am să-i ordon lui Holdren 
să conducă. El o să ştie ce să le spună celorlalți. 

Ea dădu din cap, iar gestul fu o confirmare suficientă. Gavin nu 
o mai ţinu de mână şi se îndreptă spre cel mai apropiat cort de al 
lor, spre locul unde, probabil, dragul lui prieten şi cel mai loial răz- 
boinic profita de ultimele sale ore cu noua soţie. 

Elena îşi întoarse privirea în altă parte, înainte ca Gavin să-şi 
așeze pe umeri armura grea, trecând prin clapele grele. 

Se uită peste focuri, dincolo de vale, spre întunericul coborât în 
partea cealaltă. Ar fi putut să jure că și el se uita la ea, că auzea miile 
de pietre de tocilă în timp ce bestiile stăpânului groazei îşi ascuţeau 
ghearele unse cu otravă. 

Își ridică privirea spre cerul pătat de fum, fuioarele despărțin- 
du-se pentru o clină. ca să dezvăluie o noapte înstelată. 
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Stăpânul Nordului licări spre ea. Poate ultimul dar al Malej 
tru ținuturile acestea - cel puţin, în era asta, Pen 


| Poate o Multumira 
pentru Elena şi un fel de rămas bun, l 


Deoarece, pentru Terrasen, pentru Erilea, llena ar fi Pätrung 
in întunericul etern ce se furişa peste vale ca să oblinà o ana 
pentru toţi, 

Pe un fuior de fum care se ridica din vale, Elena trimise O ultimă 
rugă, pentru ca urmaşii nenăscuţi al nopţii, moştenitorii poverii 


care aveau să condamne sau să salveze Erilea, să o ierte pentru ce 
urma să facă, 
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Pe Elide Lochan o ardea gâtul de fiecare dată când inspira în 
timp ce urca şchiopătând dealul abrupt şi împădurit. 

Sub frunzele ude ce acopereau pământul din Oakwald, pietrele 
gri şi mişcătoare făceau panta nesigură, iar stejarii înalți se ridicau 
„prea mult deasupra ei ca să se apuce de vreo creangă, dacă ar fi căzut. 
Asumându-și riscul unei posibile căderi, Elide urcă în cea mai mare 
viteză pe buza vârfului abrupt, piciorul Zvâcnindu-i de durere când 
se lăsă în genunchi. 

Dealurile împădurite se întindeau în toate direcțiile, copacii 
semănând cu gratiile unei cuşti nesfârşite. 

Săptămâni. Trecuseră săptămâni de când Manon Cioc-negru şi 
Cele Treisprezece ale sale o lăsaseră în pădure, Aripa Conducătoare 
ordonându-i să se îndrepte spre nord. Să o găsească pe regina lor 
pierdută, acum adultă şi puternică — dar și pe Celaena Sardothien, 
oricine ar fi fost ea, pentru ca Elide să îşi poată răscumpăra datoria 
pe viață pe care o avea față de Kaltain Rompier. 

Deşi trecuseră deja câteva săptămâni, visurile îi erau încă dis- 
truse de clipele finale din Morath: de gărzile care încercaseră să o 
târască pentru a purta o progenitură Valg, de masacrul total al Aripii 
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Asta se întâmplă chiar înainte ca Morathul să fie transfo 
Kaltain într-o ruină fumegândă. 

Elide atinse cu o mână murdară, aproape tremurândă, umflă. 
tura tare, ascunsă în buzunarul de la piept al costumului de zburat 
din piele, pe care încă îl purta. Ar fi putut jura că o mică Zvâcnire îi 
răsuna în piele, o bătaie în ritmul propriei inimi. 


rmat de | 


Elide tremura în lumina apoasă a soarelui ce se strecura prin 
coroana verde. Vara cobora peste lume şi căldura, acum destul de 
chinuitoare, transformase apa în bunul cel mai de preţ al tuturor | 
fiinţelor. 

Fusese de la început - dar acum, toată ziua şi viața ei se învâr- 
teau în jurul apei. 

Din fericire, ţinutul Oakwald era străbătut de o mulțime de 
râuri, după ce ultimele zăpezi se topiseră şi apa se scurgea din vâr- 
ful munților. Elide învățase pe pielea ei din care râu să nu bea apă. 

Trei zile agonizase, vomitând și făcând febră după ce băuse apa 
stătută dintr-un lac. Trei zile tremurase atât de rău, încât crezuse că 
oasele aveau să i se rupă. Trei zile plânsese în tăcere, într-o disperare 
jalnică, crezând că urma să moară acolo, singură, în pădurea 
nesfârşită şi că nimeni nu avea să afle vreodată. 

Şi, în tot acest timp, piatra din buzunarul de la piept zdrăngănea 
şi zvâcnea. În visele delirante, ar fi putut jura că îi şoptea, că îi cânta 
cântece de leagăn în limbi pe care îşi închipuia că oamenii nu ar fi 
putut să le rostească. 

Nu le mai auzise de atunci, dar încă se întreba. Se întreba dacă 
majoritatea oamenilor ar fi murit. Se întreba dacă ducea cu ea un 
dar sau un blestem spre nord. Și dacă această Celaena Sardothien ar 
fi ştiut ce are de făcut. 

„Spune-i că poţi deschide orice ușă, dacă ai cheia“, spusese 
Kaltain. Elide studia deseori piatra neagră cu irizaţii când se oprea | 
pentru o pauză necesară. Cu siguranță nu semăna cu o cheie: era | 
cioplită brut, ca şi când ar fi fost ruptă dintr-o bucată mai mare de 
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piatră. Poate cuvintele lui Kaltain erau o ghicitoare menită doar 
destinatarului. 

Elide luă bagajul prea ușor de pe umeri și trase clapa din pânză, 
În urmă cu o săptămână, rămăsese fără mâncare și începuse să caute 
fructe de pădure. Toate îi erau necunoscute, dar șoapta unei amin- 
tiri din anii petrecuţi cu bona ei, Finnula, o avertiza să le frece mai 
întâi de încheietura mâinii — să vadă dacă produc vreo reacție, 

Cel mai adesea, de fapt mereu, făceau asta. 

Când dădea peste o tufă plină de fructe bune, se îndopa mai 
înainte de a-şi umple sacul. Căutând în interiorul pânzei cu pete 
roz și albastre, Elide scoase ultima porție, înfășurată în cămașa ei 
de schimb, materialul alb fiind acum pătat cu roșu şi purpuriu. 

O mână de fructe - care să-i ajungă până la următoarea masă. 

Foamea o rodea, dar Elide mâncă doar jumătate. Poate că avea 
să găsească mai multe înainte de a se opri ca să înnopteze. 

Nu ştia să vâneze - și gândul de a prinde o altă creatură vie, de 
a-i rupe gâtul sau de a o lovi în țeastă cu o piatră... Nu era încă atât 
de disperată. 

Poate că, la urma urmelor, asta nu o făcea o membră a clanului 
Cioc-negru, în ciuda descendenţei ascunse a mamei ei. 

Elide îşi linse sucul de pe degete, cu tot cu murdărie, şi gemu 
când se ridică în picioare, țeapănă și cu dureri de picioare. Nu ar fi 
rezistat mult timp fără mâncare, dar nu putea risca să se aventureze 
într-un sat cu banii daţi de Manon sau spre oricare dintre focurile 
vânătorilor pe care le zărise în ultimele săptămâni. 

Nu - văzuse destul din bunătatea şi mila oamenilor. Nu avea să 
uite niciodată cum gărzile se uitaseră lacom la trupul ei gol, motiv 
pentru care unchiul ei o vânduse ducelui Perrington. 

Tresărind, Elide îşi aruncă ranița peste umeri şi cobori cu grijă 
panta dealului, făcându-și loc printre pietre și rădăcini. 


Tăul alina Bia dlui ma aită Di narica ran CUM ci-ar fi dat sea- 
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Hide îşi alunpă gândurile, rămânând în umbrele de ne 


“sy 


evitând zonele luminate de soare, care n-ar fi făcut deea sái g 


mai cald şi mai sete, 

lra poate mai important să păsească apă decât fructe de pâdu | 
inainte de lăsarea întunericului. s 

Ajunse la poalele dealului şi îşi înăbuși un geamăt în faţa labi 
tintului de lemn şi piatră, ; 

Acum, părea că stătea în albia unui râu secat, care trecea Printre 
dealuri şi care cotea brusc, în faţă - spre nord. Ea oftă cu un tre. 
murat. Slavă lui Anneith! Măcar Stăpâna Lucrurilor Înțelepte nug 
abandonase încă. 

Avea de gând să urmeze albia râului cât de mult posibil, tot spre 
nord, iar apoi... 

Elide nu știa exact ce simțea. Nu era un miros, sau o arătare, say 
un sunet; nimic, în afară de huma putrezită, de lumina soarelui, de 
pietre şi de foșnetul frunzelor de la înălțime, nu era ieşit din comun, 

Dar acolo... Se simțea ca și cum niște fire dintr-o imensă tapise- | 
rie ar fi prins-o, țintuind-o. 

După o clipă, băzâitul și foşnetul pădurii amuţiră. 

Elide scrută dealurile şi albia râului. Rădăcinile stejarului din vâr- 
ful celui mai apropiat deal ieșeau dintr-o parte a pantei înverzite, ofe- 
ind un acoperiș de lemn și mușchi albiei secate. Locul era perfect. 

Ea şchiopătă într-acolo, cu piciorul distrus și pietrele zăngănind 
i forţându-i gleznele. Abia reuşi să atingă vârfurile rădăcinilor 
d prima bubuitură răsună sec. 
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„Nu era un tunet. Nu, nu ar fi uitat niciodată sunetul distinct - 
entru că și acesta îi bântuia visele și când dormea, și când era trează. 
„Era sunetul bătăilor unor aripi puternice, de piele. De balauri. 

Şi, poate, mai mortal: al vrăjitoarelor Dinţi-de-fier care îi călă- 


Imperiul furtunilor 23 


pământul pietros când se lipi de coasta dealului şi îşi ridică privirea 
spre coroană, printre rădăcinile împletite. 

Se auzi o singură bătaie — apoi o alta, la nici măcar o clipă după 
aceea, Destul de sincronizate, încât oricine din pădure ar fi crezut 
că era doar un ecou, însă Elide ştia: erau două vrăjitoare. 

Invăţase destule în timpul petrecut în Morath ca să ştie că vrăji- 
toarele Dinţi-de-her aveau ordine să-şi păstreze secret numărul. 
Ele zburau într-o formaţie dublă, perfect aliniate, astfel încât cine 
asculta, credea că era un singur balaur. 

insă acestea două, oricine ar fi fost, erau neglijente. Sau pe cât de 
neglijente puteau fi vrăjitoarele ucigătoare şi nemuritoare. Probabil 
făceau parte dintr-un sabat de rang inferior, plecate într-o misiune 
de cercetare. 

„Sau poate că vânează pe cineva“, îi şopti în minte o voce Joasă 
şi îngrozită. 

Elide se lipi mai puternic de pământ, rădăcinile intrându-i în 
spate în timp ce supraveghea coroana. 

Și, iată! Trăsăturile nedesluşite ale unei siluete mari, care se miş- 
ca repede, alunecând chiar deasupra coroanei şi făcând frunzele să 
toşnească. O aripă membranoasă din piele, a cărei margine se ter- 
mina cu o gheară acoperită cu venin, licări în lumina soarelui. 

leșeau rar, mult prea rar în timpul zilei. Vânatul - indiferent ce 
ar fi fost — era important totuşi. 

Elide nu îndrăzni să respire prea zgomotos înainte ca bătăile ari- 
pilor să se îndepărteze, plutind spre nord, spre trecătoarea Ferian - 
unde Manon menţionase că a doua jumătate a armatei era campată. 

Elide se mişcă abia după ce bâzâiturile și ciripiturile se auziră 
din nou. Din cauză că stătuse înțepenită timp îndelungat, o apuca- 
seră crampele musculare, iar ea gemu când îşi întinse picioarele şi 
braţele şi îşi roti umerii. 

Nesfârşită. Călătoria asta era nesfârșită. Ar fi dat orice pentru un 
_ acoperiș sigur deasupra capului. Și pentru o masă caldă. Poate că ar 
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Mergând de-a lungul albiei uscate a râului, Elide făcu doi a 
inainte să aibâ din nou senzația aceea, ca și când mâna caldă a ung; 
femei ar fi apucat-o de umâr ca să o oprească. 

pádurea fosni, și ea simți — simţi ceva acolo. 

Nu vrăjitoare, balauri sau bestii. Ca şi cum ar fi privit-o cineva. 

Ca şi cum cineva ar fi urmârit-o. 

Elide scoase fără grijă din teacă cuțitul pe care i-l dăduse Manon 
la plecarea din pâdurea aia nenorocită. 

Își dori ca vrăjitoarea să o fi învățat să ucidă. 


P 


Trecuserá două zile de când Lorcan Salvaterre fugise de bestiile 
nenorocite. 

Nu le învinovăţea. Vrăjitoarele se supăraseră când el se strecu- 
rase în tabăra lor din pădure la miezul nopții, omorâse trei santi- 
nele fără ca ele sau balaurii lor să observe şi o târâse pe a patra în 
pădure, pentru interogatoriu. 

Îi luase două ore să o facă pe vrăjitoarea Picioare-galbene să ce- 
deze, într-o peşteră atât de ascunsă, încât până şi tipetele îi fuseseră 
înăbușite. După două ore, îi spusese tot. 

Două armate de vrăjitoare erau pregătite să cucerească conti- 
nentul: una în Morath, cealaltă în trecătoarea Ferian. Vrăjitoarele 
Picioare-galbene nu cunoşteau puterea ducelui Perrington — nu ști- 
au ce vâna Lorcan: celelalte două chei Wyrd, identice cu cea pe care 
o purta pe un lanţ lung, la gât. Trei bucăţi de piatră, cioplite din păcă- 
toasa poartă Wyrd, toate cu o putere imensă şi îngrozitoare. $i, 
odată unite, cele trei chei Wyrd puteau deschide poarta dintre fc 
Să distrugă lumile — sau să le cheme armatele. Şi să facă lucruri 
mult, mult mai groaznice. 

Lorcan îi dăduse-n dar vrăjitoarei o moarte rapidă. 


” 
Tia ateren ai mirarila at ål trnns 


| 
| 
| 
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Ghemunit intr-un tuliş ascuns Într-o parte a pantei abrupte, 
ovan o privi pe lată ieşind dintre rădăcini, EI se ascunsese primul 
Li ` 
ici wseultànd vucarmul upropierii sale stângace şi o urmărise im- 
A 


q | 
Audu-se Şi şehiopătând când, în cele din urmă, ea deslugi ce 


piedi 
„bura spre ci. 
tra fragilà Şi suficient de scundă încât să o fi crezut abia trecută 


de adolescenţă, dacă nu i-ar [i văzut sânii plini pe sub hainele mu- 


late din piele. 

Hainele îi atraseră imediat atenţia. Vrăjitoarele Picioare-galbene 
purtau haine asemănătoare. Toate vrăjitoarele le purtau. Totuşi fata 
„era 0 ființă omenească. 
irse spre el, ochii negri scrutară pădurea cu prea 
multă pricepere şi antrenament ca să fi fost doar ai unei copile. 
Trebuia să aibă cel puţin optsprezece ani — poate era mai mare. 
Chipul palid îi era murdar şi supt. Probabil se afla aici de ceva vre- 
me, luptându-se să găsească mâncare. lar mâna în care ţinea 
cuțitul îi tremura destul de mult, încât să sugereze că nu ştia ce 


ast 
Şi când se întoi 


putea face cu el. 

Lorcan rămase ascuns, urmărind-o cum studia dealurile, râul, 
coroana. 

Cumva, ea ştia că el era acolo. 

Era interesant. Când acesta voia să rămână ascuns, puţini îl pu- 
teau găsi. 

Toţi muşchii îi erau încordați — dar termină de scrutat albia și 
răsuflă uşor printre buzele ţuguiate, continuând să meargă, tot mai 
departe de el. 

Șchiopăta la fiecare pas; probabil că se rănise căzând printre 
copaci. 

Cosița lungă și împletit 
sos și negru, ca al lui. Chiar mai negru. Negru ca o noapte fără 


Direcţia vântului se schimbă, purtându-i parfumul spre el, iar 
le moştenise 


š i se lovea de raniţă; avea un par mătă- 
stele. 


RN AL NR E a ir Fae — pe care 
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de la tatăl lui ticălos - să evalueze și să analizeze, aşa cum se în- 
tâmpla de peste cinci sute de ani. 

Om. Cu siguranță era om, dar... 

El cunoştea mirosul acela. 

În ultimele câteva luni, ucisese multe creaturi care duhneau așa. 

Ei bine, chiar era convenabil! Poate că era un dar din partea ze- 
ilor: cineva pe care putea să-l interogheze. Dar asta mai târziu, 
după ce ar fi avut şansa de a o studia și de a-i afla slăbiciunile. 

Lorcan ieși dintre tufe, iar mișcarea lui nu deranjă nicio frunză. 

Fata posedată de demoni şchiopătă pe albia râului, cu acel cuțit 
inutil încă în mână, ţinându-l fără pricepere de coadă. Bun! 

Și, astfel, Lorcan își începu vânătoarea. 


Scanne d by CamScanner 


a y 


CAPITOLUL > 


Ropotul ploii care se scurgea printre frunze şi ceața joasă din 
pădurea Oakwald aproape acoperea bolborositul râului umflat, ce 
trecea printre dâmburi și văi. 

Ghemuită lângă râu, cu pieile uitate pe malul plin de muşchi, 
Aelin Ashryver Galathynius întinse deasupra apei repezi o mână 
acoperită de cicatrice şi se lăsă invăluită de sunetul furtunii de 
dimineață. 

Tunetele norilor de furtună s 


i fulgerele violente se auziseră fre- 
netic cu o oră inainte de răsărit — į 


pătă. Magia licări drept răspuns, 
tors la culcare. 


js PI J > A ` 
i Xelin îşi indoi degetele deasupra râului. 


in vârful unui bolovan acoperit de 


ui stejar noduros, două degeţele albe 
e indoiră si nârâină nasia to o oa noaa 
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Aelin zâmbi şi vorbi atât de încet, încât abia se auzi 


pest 
râului şi al ploii: € sune 


tul 
- Dacă ai vreun indiciu, prietene, mi-ar face plăcere s 
Degetele fusiforme se retraseră peste vârful pietrei care | 
. . v ’ e.v . = à ” ca Multe 

alte pietre din pădure, fusese cioplită cu simboluri şi spirale 
Neamul Mititelelor îi urmăriseră de când traversaseră 
în Terrasen. Aedion pretindea că îi escortaseră ori de câte ori zări 
seră ochii mari şi goi clipind dintr-o încurcătură de mărăcini sau 
uitându-se printre frunzele vreunui copac vestit din Oakwald. Nu 
se apropiaseră suficient de mult ca Aelin să apuce să le vadă Dar 
lăsaseră acolo mici daruri, chiar lângă graniţa scuturilor nocturne 


ale lui Rowan, depozitate cumva fără să-i alerteze pe cei care stă- 
teau de pază. 


SI spy 


Sranița 


Într-o dimineaţă, găsise o coroană de violete de pădure. Aelin 
i-o dăduse lui Evangeline, care purtase coroana pe capul blond-roş- 
cat până ce se destrămase. În dimineața următoare, două coroane: 
una pentru Aelin și una mai mică pentru fata cu cicatrice. Într-o 
altă zi, Neamul Mititelelor lăsase o replică a şoimului lui Rowan, 
făcută din pene adunate de la vrăbii, ghinde şi carapace de cără- 
buşi. Prințul Fae zâmbise uşor când o găsise - şi o purtase de 
atunci în desagă. 

Și Aelin zâmbi când îşi aduse aminte. Deşi ştia că din cauză că 
Neamul Mititelelor îi urmau la fiecare pas, ascultând şi privind, lu- 
crurile deveniseră... dificile. Nu că ar fi contat cu adevărat, dar cu 
siguranță era mai puțin romantic să se urce în copaci cu Rowan 
ştiind că aveau spectatori. Mai ales de câte ori Aedion şi Lysandra, 
sătui de privirile lor tăcute şi încinse, inventau scuze şubrede ca să 
îi facă pe Aelin şi pe Rowan să dispară şi să nu-i mai simtă o vreme: 
doamna își scăpase batista imaginară pe poteca închipuită cu mult 
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depărtă degetele deasupra râului, lăsându-și inima să 
n timp ce soarele incălzea lacul din pădure, lăsându-și 
ereze de limitele obișnuite. 


Aelin iși 

se liniştească i 
ă se eli 
y i i, apă se unduia în amonte, gri şi clar, iar ea îl indreptă 

printre degetele-i răsfirate, ca şi când ar fi ţesut la război. 

Îşi înclină încheietura mâinii, admirând felul în care-și vedea 
pielea prin apă, lăsând-o sări alunece din MA şi să-i cuprindă 
incheietura. Le spuse spiriduşilor care urmăreau din partea cealaltă 
a bolovanului: 

- Nu prea aveţi ce să le transmiteți tovarășilor voştri, nu-i aşa? 

Frunzele ude scârțâiră în spatele ei, iar Aelin ştia că asta se 
întâmpla doar din cauză că Rowan voia să îl audă apropiindu-se. 

- Ai grijă sau data viitoare or să-ţi lase ceva ud şi rece în sacul 
de dormit. 

Aelin eliberă apa în râu înainte de a privi peste umăr. 

- Crezi că acceptă cereri? Pentru că aş renunța la regat în schim- 
bul unei băi fierbinţi chiar acum. 

Privirea lui Rowan dansă când ea se ridică în picioare. Îşi cobori 
scutul pe care-l ridicase în jurul ei ca să nu se ude - aburul flăcării 
invizibile amestecându-se cu ceața din jurul lor. Prinţul Fae ridică 
O sprânceană. 

- Ar trebui să mă îngrijoreze că eşti aşa de vorbăreață atât de 
devreme dimineața? 

Ea își dădu ochii peste cap şi se întoarse spre piatra de unde 
“Spiriduşii îi urmăriseră încercările de a stăpâni apa, însă nu văzu 
decât frunzele ude de ploaie şi ceața unduitoare. 
| Rowan îi cuprinse talia cu mâini puternice şi o trase în căldura 
lui, în vreme ce o sărută pe gât, chiar sub ureche. 

Aelin îşi arcui spatele spre el când îi simţi gura mişcându-i-se pe 


gât, incălzindu-i pielea rece din cauza ceții. 
| aa e R 49-a A ai Sua 
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Nu îndrăzniseră să se oprească la un han, nici măcar dy 
intraseră în 'Terrasen, în urmă cu trei zile; nu când atât de în 
priviri inamice încă supravegheau drumurile și cârciumile 
când, mulțumită decretelor lui Dorian, șirurile de soldați a dată 
nieni încă părăseau, mărşăluind, teritoriul ei nenorocit. i: 

Mai ales când soldaţii ar fi putut foarte bine să se întoarcă aici 
să aleagă să se alieze cu monstrul care se ascundea în Morath, e | 
cu adevăratul lor rege. 3 

- Dacă îţi doreşti atât de mult să faci o baie, îi șopti Rowan 
aproape de gât, am zărit o baltă cam la patru sute de metri în urmă 
Ai putea să o încălzeşti - pentru amândoi. 

Ea îşi trecu unghiile peste dosul mâinilor lui, spre antebraţe, 

- Aş fierbe toți peştii şi broaștele. În cazul ăsta, nu cred că arfi 
foarte plăcut. 

- Măcar am avea pregătit micul dejun. 

Ea râse ușor, iar caninii lui Rowan zgâriară punctul sensibil din. 
tre gât și umăr. Aelin își înfipse degetele în muşchii puternici ai 
antebrațelor lui, savurându-le forța. 

- Lorzii nu vor ajunge înainte de apus. Avem timp. 

Cuvintele ei abia se auziră. 

„La traversarea graniţei, Aedion trimisese mesaje celor câţiva 
lorzi în care avea încredere, coordonând întâlnirea care trebuia să 
aibă loc astăzi — în poiana asta, pe care chiar Aedion o folosise pen: 
U întâlnirile secrete ale rebelilor. 


Ce 


t ranța Terrasenului în ultimii zece ani. Dar încă nu îşi asumat 
> Dici măcar cu lorzii care, cândva, fuseseră conduşi de un 


TIT 1 ai l 
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Ca să cerceteze terenul dinainte, să vadă dacă existau amenințări. 
Uşor, O sărută pe maxilar şi pe obraz. 

- Şi ce-am spus rămâne valabil. N-aș vrea ca prima dată să fii 
lipită de un copac. 

_ N-am face-o sprijiniți de un copac, ci într-o baltă. 

Un râset întunecat îi atinse pielea care îi ardea acum. Era un 
efort să se abțină să-i ia una dintre mâini și să i-o ridice spre sânii 
ei, să îl implore să o atingă, să o apuce, să o guste. 

- Ştii, încep să cred că eşti sadică. 

- Crede-mă, nici mie nu mi se pare ușor. 

O trase un pic mai mult spre el, lăsând-o să simtă dovada care o 
împingea în spate cu o nevoie impresionantă. Şi asta aproape o făcu 
să geamă. 

Apoi Rowan se retrase, iar ea se încruntă când nu-i mai simţi 
căldura, mâinile, trupul şi gura. Ea se întoarse și, când văzu că o 
țintuia cu ochii de un verde ca pinul, un fior îi străbătu sângele mai 
puternic decât orice magie. 


- Cum de ești atât de lucidă dimineaţa? o întrebă el, în schimb. 

Și ea scoase limba. 

- Stau de pază în locul lui Aedion, de vreme ce Lysandra şi 
Fleetfoot sforăiau suficient de tare, cât să trezească și morții. Rowan 
zâmbi, dar Aelin ridică din umeri. Oricum nu puteam să dorm. 

Maxilarul i se încordă când aruncă o privire spre locul în care 
amuleta era ascunsă sub cămaşa ei şi pe sub jacheta din piele nea- 
gră de deasupra. 

- Te deranjează cheia Wyrd? 

- Nu, nu e asta. 

Ea începuse să poarte amuleta după ce Evangeline fi căutase prin- 
tre lucruri şi-i luase colierul. Descoperiseră fapta doar pentru că fata 
se întorsese de la baie cu amuleta din Orynth expusă mândru peste 
hainele-i de călătorie. Slavă zeilor că atunci se aflaseră în adâncul 


. . 
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Mai ales că Lorcan încă mai credea că deținea obiectul Ve 

Ei nu mai auziseră de războinicul nemuritor de când 
din Rifthold, iar Aelin se întreba deseori cât de departe ajunse 
sud - dacă încă nu-şi dăduse seama că purta o cheie Wyrd faje 
o amuletă din Orynth la fel de falsă. Dacă descoperise unded 
Adarlanului şi ducele Perrington le ascunseseră pe celelalte d 

Nu Perrington, ci Erawan. î 

Simţi un fior pe şira spinării, ca și când umbra Morathului a i 

venit în spatele ei și i-ar fi atins cu o gheară coloana vertebra 

- Este... întâlnirea asta, spuse Aelin, fluturând o mână, A, 
trebuit să o organizăm în Orynth? Așa, în pădure, pare pur șia 
plu... conspirativă. 

Rowan își îndreptă din nou privirea spre orizontul nordici 
puțin încă o săptămână îi despărțea de oraș - de inima, cândva l 
rioasă, a regatului. A acestui continent. Și, odată ajungi acolo, a 
să se transforme într-un şir nesfârșit de consilii și pregătiri și dec zi 


„ft 


pe care doar ea putea să le ia. Întâlnirea aranjată de Aedion ar fifi 
numai începutul. 

— Este mai bine să intri în oraș cu aliaţii stabiliți, decât să it 
fără să ştii ce ai putea să găsești, spuse Rowan în cele din u nă, 
schiță un zâmbet strâmb şi aruncă o privire spre sabia Goldr 
aflată în teacă pe spatele ei, şi spre diversele cuțite prinse de ea. 
plus, credeam că îţi plac lucrurile conspirative. 

Ea îi răspunse cu un gest vulgar. 

Aedion fusese foarte atent cu mesajele lui în timp ce aranji 
întâlnirea - alesese locul acesta cât mai departe de posibilele v 
time sau de privirile indiscrete, Şi, cu toate că el avea incredere 
lorzi, cu care o familiarizase în ultimele săptămâni, Aedion ít 1 


“nu le spusese câți erau în grupul lor - şi ce talente aveau. Pen 
orice eventualitate. 


N: zii uta v å T. 
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Rowan se jucă absent cu o şuviţă din 
din nou până aproape de sâni. 
- Eşti îngrijorată pentru că Erawan nu a făcut 
Ea țăţâi. 
- Ce e în capul lui? Ne ia de proşti că aşteptăm o invitație să 
mărşăluim spre el? Sau ne lasă să ne adunăm forțele, permiţându-mi 
să mă întorc împreună cu Aedion ca să iau legiunea Bane şi să adun 


o armată mai mare în jurul ei, doar ca să poată savura crunta dispe- 
rare când o să eşuăm? 


părul ei — care-i ajungea 


încă nicio mişcare. 


Lui Rowan îi încremeniră degetele în părul ei. 

— L-ai auzit pe mesagerul lui Aedi 
bucată din Morath. Poate că şi el se re 

— Nimeni nu a 
cred aşa ceva. 


on. Explozia a zburat o bună 
Organizează. 
pretins că explozia a fost cauzată de ei. Eu nu 


— Tu nu crezi Nimic. 
Ea îi întâlni privirea. 
— Cred în tine. 


colț al gurii, buzele Şi celălalt colț. 
Săruturi uşoare, de tachi 
cedeze primul, 
Rowan cedă. 


Inspirând brusc, o apucă de şolduri şi o trase către el, sărutând-o 
pasional, până ce genunchii ei ameninţară să cedeze. Îi atinse limba 
cu a lui — mişcări lente şi abile, care îi spuneau exact cum ar fi fost 
în stare s-o atingă în altă parte. 

Ei i se înfierbântă sângele, iar muşchiul de sub picioarele lor sfâ- 
râi când ploaia se transformă în aburi. 


Aelin se îndepărtă, respirând sacadat, satisfăcută să-l vadă şi pe 
Rowan cum respira greoi. Atât de nouă — situaţia asta dintre ei era 


nare. Menite să afle care din ei avea să 
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brută. Extrem de epuizantă. Şi dorin 
Ae 
' 


atât de nouă, atât de. 
d 


doar începutul. | 
Rowan îi făcea magia Să cânte, Şi poate că asta era legătura 
ranam dintre ei, dar.. magta ci voia să danseze cu a lui, Şi, ju de Car, 
după gheața ce licărea în ochii lui, îşi dădu seama că şi a luj f 
acelaşi lucru. te 
Rowan se apl 
_ Curând, îi promise € 
gem într-un loc sigur - undev 
Deoarece siguranța ei era Me 
avea să fie mere 


ată până ce frunţile li se uniră. 
| cu o voce răgușită şi înceată. Hai să m | 
a unde să ne putem apăra. En 
reu pe primul loc. Să o protejeze , 


u o prioritate. Învăţase asta 
Pe pie, 


ecă în | 


să o țină în viață 


lea lui. 


Inima i se strânse; ase ca să ridice o mână spre fi 
ţa 


iar ea se retr 
lui. Rowan citi blândeţea din ochii şi din trupul ei, iar propria-i ț 
u = A A e 
- se transformă într-o blândeţe pe care atât q 

` 


rocitate înnăscut 
ată. Gâtul o durea din cauza cuvintelor 
pe 


puțini ar fi văzut-o vreod 
care se străduia să nu le ro 
Era îndrăgostită de e] de c 


fi vrut să recunoască. 
- Încercă să nu se gândească dacă şi el simţea la fel. Lucruri 
t 


alea — dorințele - erau, oricum, in coada unei liste de priorități 
lungi şi însângerate. i 
„Aşadar, Aelin îl sărută ușor pe Rowan, 
ou șoldurile. 

-Inimă de Foc, spuse el pe buzele ei. 
= Vulturule, şopti ea pe ale lui. 
Rowan râse, vuietul răsunând în pieptul ei. 
Din tabără, vocea dulce a lui Evangheline se auzi prin ploaie: 


Este timpul pentru micul dejun? 


stească. 
eva vreme. De mai mult timp decât, 


arte 
iar el îi cuprinse din 


| 
| 
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nemișcat ca un bolovan. Era foarte probabil ca el 
} 


să fie următorul 
pe care avea să sară Fleetfoot. 


- Asta n-are cum să se termine cu bine, 
Evangeline strigă „Mâncarece!“ 
“ Fleetfoot, în semn de răspuns. 
Apoi mărâitul Lysandrei 
„pe câine şi pe fată. 
Rowan râse din nou, iar Aelin 
vreodată de râsul acela. De zâmbet 


mormâi Rowan. 
După o clipă, se auzi lătratul lui 


se undui spre ei, reducându-i la tăcere 


gândi că nu s-ar fi putut sătura 
ul lui. 

un, spuse el, întorcându-se spre 
eetfoot să cotrobăie peste tot. 
ire peste umăr spre pădurea care 


reconstruiască regatul distrus. 


Când privi înapoi, Rowan era la 
părul blond-roșcat al lui 


Familia şi regatul ei, totodată. 
Două vise pe care le crezuse de m 
când vântul nordic îi zburli părul. Pentru care ar fi făcut orice — S-ar 
fi distrus, s-ar fi vândut ca să le protejeze. 

„ Aelin voia să se îndre 


ult pierdute, îşi dădu ea seama 


Traversă râul dintr-o săritură şi 


iriduşul. 


studie cu atenţie ce lăsase 


Din ramuri, pânze de păianjen şi solzi de peşte, micuțul balaur 
era enervant de bine făcut, cu aripile larg întinse şi cu botul deschis. 

Aelin lăsă balarul unde era, dar își îndreptă privirea spre sud, 
Spre izvorul antic din Oakwald şi către Morath, care se ivea în spa- 


tele lui. Spre Erawan cel renăscut, care o aştepta cu oastea lui de 
YVrăiitoare Minti _Aa Bau at 1 4_a. vr.1 
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ynius, Regina Terrasenului, ştiu că, în Š 


lar Aelin Galath ne | 
ul în care trebuia să arate cât de m 


avea să sosească moment 
f sacrificat pentru Erilea, 


ură, 
ult A 
àt 


Andi Aedion Ashryver, $ ă călătorească împreună cud 

es pe vreme nefavorabilä. Qj 
cât se pregătiră pentru întâlni 
a v r 

i spre nord ca să urmărească pic: 

0. 


Era util, g 
maeştri ai magiei. Mai al 

Ploile zăboviră întreaga 7i 
Rowan zburase deja de două or 
văzuse şi nici nu-i simțise. 


gresul Lorzilor, insă nu îi 
ornească pe faimoasele drum 


Nimeni nu se încumeta să p 
| moroioase din Terrasen pe O vreme ca asta. Dar însoţiţi de Ren 
- Allsbrook, Aedion era aproape sigur că aveau să rămână ascun. 
până la apusul soarelui. Doar dacă nu aveau să întârzie din cauz 
vremii, ceea ce era foarte probabil. 

Tunetul bubui atât de aproape, încât copacii tremurară. Fulger 
licări rapid, zugrăvind frunzele cu argintiu şi luminând lumea at, 
de strălucitor, încât simţurile Fae îi fură orbite. Dar măcar era Uscat 
Şi îi era cald. 

Evitaseră atât de mult civilizația, că Aedion abia reuşise să urmă. 
rească sau să vadă câți stăpâni ai magiei ieșiseră din ascunzători - 
sau cine se bucura acum de darurile recăpătate. El văzuse doar q 
fată, nu mai mare de nouă ani, care împletea fire de apă deasupr 
singurei fântâni din satul ei, spre distracţia şi încântarea unui grup 
de copii. 

- Adulții cu chipuri împietrite și pline de cicatrice priviserä din 
ambre, dar niciunul nu intervenise în niciun fel. Mesagerii. lui 

edion deja confirmaseră că majoritatea oamenilor ştiau că regele 
Adarlanului își folosise puterile întunecate ca să reprime magia în 
ultimii zece ani. Dar, chiar şi aşa, el se îndoia că cei care-si nierdu 
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până când oamenii ca tovarășii lui şi ca fata din piață 
nii că nu era niciun pericol de a o face. Că o fată cu 
a să se asigure că satul natal şi terenurile agricole 


Cel putin 
ar li arătat lui 
darul apei pute 


rospet™ 7 s] l e întuneca, răsucind | 
Aedion se incruntă la cerul care s , răsucind leneș 


ia din Orynth între palme. Chiar înainte de dispariţia magiei, 
existase O specie mai temută decât toate celelalte, purtătorii acesteia 
find, în cel mai bun caz, proscriși şi, în cel mai rău, morți. Timp de 
e, regatele de pretutindeni îi căutaseră ca spioni şi asasini. În 


sab 


secol 


afară de regatul lui... 
Un tors încântat Şi gutar al vui prin mica tabără, iar Aedion își 


mută privirea spre subiectul gândurilor lui. Evangeline era în ge- 
nunchi pe salteaua ei de dormit şi fredona ușurel în timp ce-i nete- 
zea blana Lysandrei cu o perie pentru cai. 

îi luase câteva zile ca să se familiarizeze cu leopardul-fantomă. 
Anii petrecuţi în Staghorns îi înrădăcinaseră o groază puternică de 
aceasta. Dar, iat-o pe Lysandra, cu ghearele ascunse și întinsă pe 
burtă, în timp ce stăpâna ei o îngrijea. 

Într-adevăr, o spioană și o asasină. Ochii de un verde-deschis, 
copleșiți de plăcere, îl făcură să zâmbească. Ar fi fost frumos ca lor- 
zii să o vadă la sosire. 

Creatura metamorfică folosise săptămânile de călătorie ca să în- 
cerce noi forme: de păsări, animale și insecte care aveau tendința 
să-i bâzâie în ureche sau să-l muște. Rar, mult prea rar, revenise 
Iysandra la forma umană în care o întâlnise. Având în vedere toate 
lucrurile care i se făcuseră şi tot ce fusese obligată să facă în forma 
ei de om, Aedion nu o condamna. 

Totuși trebuia curând să revină la forma ei umană, când avea să 
fie prezentată ca doamnă la curtea lui Aelin. El se întreba dacă 
urma să-și afişeze chipul minunat sau dacă va găsi o altă înfățișare 
care să i se potrivească. 
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parte deoarece Lysandra nu rămăsese suficient de mult timp ; 
n 


forma-i umană ca să o facă. 
Aedion se uită la Aelin, care stătea în partea cealaltă a focului « 
jucându-se cu urechile lungi ale câinelui i 
ti. Totuşi verişoara lui se uita cu atenție i 
pe care Aedion o rotea și-o arunc, 


fiecare centimetru al mâne 


Fleetfoot în poala el, 
așteptând, ca toți ceilal 
sabia antică — la sabia tatălui ei — 
atât de relaxat dintr-o mână în cealaltă, 
rului din metal și măciulia din os crăpat fiindu-i la fel de cunoscute 
ca propriul chip. în ochii ei, tristeţea licări la fel de repede ca fulge. 


rele de deasupra, iar apoi dispăru. 
Ea îi returnase sabia la plecarea 
să o poarte pe Goldryn. E] încercas 
sacră din Terrasen, dar ea insistase 
merita onoarea mai mult decât oricin 
Călătorind tot mai mult spre nord, 
tăcută. Poate că săptămânile petrecute p 
După seara asta, în funcţie de rapoar 
incerce să îi găsească un loc liniștit de odih 
inainte să continue călătoria spre Orynth. 
Aedion se ridică în picioare, băgă sabia 
_] dăruise Rowan şi se îndreptă spre ea. Fleetfoot îl întâmpină 
gă regina lui. 


din Rifthold, alegând în schimb 
e să o convingă să păstreze sabia | 
că era mai bine să o ţină el, că 
e altcineva, chiar și decât ea. 
ea devenise din ce în ce mai 
e drum o slăbiseră. 
tele lorzilor, se gândea să 
nă pentru o zi sau două, 
i 
u 
i 


în teacă lângă cuțitul pe 
care j 


dând din coadă atunci când acesta se aşeză lân 


_ Ar trebui să te tunzi, îi spuse ea. 
Într-adevăr, părul îi crescuse mai lung decât de obicei. 


- E aproape la fel de lung ca al meu. Ea se încruntă. Parcă ne-am 
fi vorbit să avem părul de aceeaşi lungime. 

Aedion pufni şi mângâie câinele pe cap. 

- Şi dacă am fi făcut-o? 

Aelin ridică din umeri. 

- Dacă vrei să începem să purtăm şi ținute asortate, n-am ni- 
mic împotrivă. 

Fl zâmhi. 
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Cei din legiunea lui erau acum campați chiar în afara Orynthului, 
de le ordonase să stea lângă meterezele orașului şi să aștepte. Sâ 
aştepte să ucidă și să moară pentru ea. 

Şi, cu banii şterpeliţi de Aelin de la fostul ei stăpân în primâvara 
asta, ar fi putut să-şi cumpere şi ei o armată ca să urmeze legiunea 
Bane. Poate şi mercenari, 

- Scânteia din ochii lui Aelin se domoli uşor, ca și când și ea s-ar fi 
gândit la toate lucrurile pe care le implica faptul că el era la condu- 
cerea legiunii. La riscuri şi costuri. Nu la aur, ci la vieţi. Aedion ar fi 


Măcelărise şi luptase şi aproape murise de nenumărate ori în 
ultimii zece ani. Totuşi el știa că ea avea să evite să trimită soldați — 
să îl trimită — să lupte. 
Aceasta, mai presus decât orice altceva, ar fi fost prima ei incer- 
are ca regină. 

Dar, înainte de asta... întâlnirea. 

- Îți aminteşti tot ce ţi-am spus despre ei? 

Aelin îi aruncă o privire inexpresivă. 

- Da, îmi amintesc tot, vere. 
~ Ea îl împunse cu putere în coaste, chiar îl locul în care tatuajul 
făcut de Rowan în urmă cu trei zile încă se vindeca. Tatuajul era 
reprezentat de toate numele lor, împletite într-un nod complex din 
Terrasen, chiar lângă inima lui. Aedion tresări când ea îl împunse 
carnea inflamată, iar el îi îndepărtă mâna în timp ce ea recită: 

- Murtaugh era fiul unui fermier, dar s-a căsătorit cu bunica lui 
en. Chiar dacă nu se trage din familia Allsbrook, este încă la con- 
ucere, în ciuda insistențelor lui ca Ren să preia titlul. Ea privi spre 
er. Darrow este cel mai bogat proprietar de pământuri după mine 
4 mai mult decât atât, are o foarte mare influență asupra puţinilor 
lorzi care au supravieţuit, în mare parte datorită anilor în care l-a 
avut în grijă pe Adarlan, în timpul ocupaţiei. 
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- Poți să mă condamni că vreau să mă asigur că n- 
niciun fel de probleme? 

Ea ridică din umeri, dar nu îi dădu nicio replică. 

_ Darrow a fost amantul unchiului tău, adăugă el, întinzându. 
picioarele în faţă. Zeci de ani. Nu mi-a vorbit niciodată despre d 
chiul tău, dar... au fost foarte apropiaţi, Aelin. Darrow nu l-a jelit in 
public pe Orlon mai mult decât era necesar după moartea uny 
rege, dar s-a schimbat după aceea. Acum este un ticălos dur, dar tot 
corect. Multe dintre lucrurile pe care le-a înfăptuit au fost din dra. 
gostea nepieritoare pentru Orlon -— şi pentru Terrasen. Uneltirile 
lui ne-au ferit de foame și sărăcie. Să nu uiţi asta. 

Într-adevăr, Darrow cochetase multă vreme cu indecizia de a. 
servi sau de a-l submina pe regele Adarlanului. 

- Ştiu, spuse ea ferm. 

Insista prea mult — foarte probabil, tonul era primul și ultimul ei 
avertisment că începea să o enerveze. În ultimele zile de călătorie 
_- elîi povestise pe parcursul multor kilometri despre Ren, Murtaugh 
"şi Darrow. Aedion știa că, probabil, acum ea putea să le enumere 
proprietăţile, culturile şi animalele şi alte bunuri, strămoşii și mem- 
brii familiei, morți sau în viaţă, din ultimii zece ani. Dar faptul că 
mai insista o ultimă dată, asigurându-se că ea știa... Nu putea să st 
abțină din a căuta asigurări că totul avea să decurgă bine. Nu cânt 
în joc erau atât de multe. 

Din locul în care se cocoțase pe o creangă înaltă ca să suprave 
gheze pădurea, Rowan plescăi din cioc şi zbură în ploaie, trecâni 
prin scutul lui, ca și când acesta s-ar fi deschis pentru el. 

Aedion se ridică în picioare, scrută pădurea și ascultă. Doar 1 
potul ploii pe frunze îi umplu urechile. Lysandra se întinse şi-i 
dezgoli colții, ghearele-i aidoma unor ace ieșind și strălucind în lu 
mina focului, 


Până când Rowan nu le dădea undă verde — până când nu e 
doar larzii si Nimeni althimarra sannta 22211 1 


O să ave 


PEER ORE ae a rare 
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Evangeline, aşa cum fusese învățată, se strecură spre foc. Flăcă- 
ile se depărtară ca nişte draperii trase ca să le permită ei și luj 
ajeetfoot - simțind teama copilului care rămânea aproape - să 
treacă printr-un cerc interior, fără să se ardă. Dar care ar fi topit 
oasele inamicilor. 
- Aelin nu făcu decât să-i arunce o privire lui Aedion, fără să spună 
ni ic, iar el se îndreptă spre partea vestică a focului, Lysandra ocu- 
pând locul dinspre sud. Aelin merse spre nord, continuând să se 
uite în vest — spre locul în care zburase Rowan. 
O briză uscată și fierbinte suflă prin mica lor bulă, iar scânteile 
dansară ca nişte licurici în vârfurile degetelor lui Aelin, mâna atâr- 
nându-i nonșalant pe lângă corp. Cu cealaltă o apucă pe Goldryn, 
al cărei rubin de pe mâner era la fel de strălucitor ca un tăciune. 
„Frunzele foşniră şi crengile pocniră, iar sabia din Orynth licări 
uriu și roşu în lumina flăcărilor lui Aelin atunci când el o scoase 
din teacă. El înclină vechiul pumnal pe care i-l dăruise Rowan în 
cealaltă mână. Rowan îl învățase pe Aedion - de fapt, îi învățase pe 
toți - Vechile Orânduiri în ultimele săptămâni. Le spusese despre 
tradițiile de mult uitate şi despre codurile spiriduşilor, abandonate, 
in mare parte, chiar și în regatul lui Maeve. Dar renăscute aici și 
adoptate acum, deoarece ei îşi asumau rolurile şi îndatoririle alese 
şi hotărau în dreptul lor. 
- Rowan ieşi din ploaie în forma lui Fae, cu părul argintiu lipit de 
p și cu tatuajul rigid pe chipul bronzat. Nici urmă de lorzi. 
Însă Rowan își tinu cuțitul de vânătoare la gâtul dezgolit al unui 
tânăr cu nasul subțire şi îl escortă spre foc. Hainele murdare şi ude 
ale acestuia purtau blazonul lui Darrow, un viezure care atacă. 
„— Un mesager, mormăi Rowan. 


l 


Aelin hotărî imediat că nu îi plăceau surprizele în mod deosebit. 


NEI EI Si ai mi iezi erat FĂ „aria lei Dei! Dă iaz 2 PEE N Aa lata 83 
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S4 i . cul ai. l 
-ărei gheare străluceau 1P lumina fo i „Chi ae y 

Ce hi onti in cu acel cuțit dur inca îndrepta 
j 


` 
4 


Ly „sandra, ale E 
nte, 

cànd Rowan ìl ing ai 

van semn din bărbie. 


spre g gâtul lui. 
esajul foarte 


Aedion îi făcu lui ROY 
— Nu poate să transm 

la gàt. 
Rowan Îşi CO 
Nu se indepărtă niciun pas 
_ Unde sunt ei? ceru Aedion sS 
Bărbatul făcu repede 0 plecăci 
_ La o tavernă, la şase kimometri 

El amuţi când, în cele din urmă, 
menținea aprins, îi ținea pe Evangeline $ 
lui. Mesagerul scoase încet un zgomot. 

Stia. După cum se tot uita între ca $ 

ochi, aceeaşi culoare a părului... știa. Şi, 
idee, mesagerul făcu o plecăciune. 

Aclin urmări cum bărbatul îşi cobori privirea, 
şi la gâtul expus, la pielea-i udă care strălucea. Magia ei clocoti drept 
răspuns. lar chestia aceea - puterea hidoasă care-i atârna între sâni - 
păru să deschidă un ochi antic în fața agitației. 

Mesagerul înțepeni, uitându-se cu ochi mari la Lysandra, € care 
se apropie în tăcere şi ale cărei mustăți zvâcniră când îi adulmecă 
see ude. El fu destul de isteţ să rămână nemișcat. 
n » anulat întâlnirea? spuse ferm Aedion, scrutând din nou 

Bărbatul tresări. 

- Nu, generale - . nea 
ia aa ale - dar ei vor să vii la taverna unde stau. Di? 


A 1* A è 1v 1 TO 


tă m bine dacă-i ţii cuţitu 


bori arma, dar prinţul Fae nu băgă cuțitul în teacă 


de bărbat. 
ă i se spună. 
une spre verișorul ei. 


de aici, generale... 
Aelin ocoli cercul de foc. Fa į 


și pe Fleetfoot în interiorul 


i Aedion, văzând aceiași 
ca ȘI când i-ar fi venit 0 


se uită la spatele 
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lordul Darrow, spuse repede bărbatul. Cu tot respectul, 


— Nu € 
-a cam şubrezit vara asta. Lordul Ren nu a vrut 


lordul Murtaugh s 
asă pe întuneric şi prin ploaie. 

iși aminti că bătrânul traversase regatele ca un demon din 
ate că faptul în sine îl afectase. Aedion oftă. 


fim nevoiţi să cercetăm taverna. Întâlnirea 


caelsăl 
Aelin 

iad în prim 
- Ştii că mai întâi o să 

o să aibă loc mai târziu decât vor ei. 

_ Bineînţeles, generale! Or să se aştepte la asta. 

ul se retrase când, în cele din urmă, îi zări pe Evangeline 

t în inelul de foc protector. Şi, în ciuda prinţului Fae 

à el, în ciuda leopardului-fantomă care îl adulmeca 

având ghearele scoase, focul lui Aelin îl făcu să se albească la faţă. 
_ Dar ei aşteaptă, iar lordul Darrow este nerăbdător. Îl îngrijo- 


rează faptul că se află în afara zidurilor Orynthului. Pe toți ne îngri- 


jorează, în zilele de azi. 
Aelin pufni încet. „Într-adevăr.“ 


ăvara asta. Po 


Mesager 
şi pe Fleettoo 
înarmat de lâng 


-ee —— 


CAPITOLUL 3 


ătea în poziție de drepți la capătul unu 


Manon Cioc-negru st 
rea în Morath şi urmărea cum saba. 


pod lung şi întunecat de la intra 


tul bunicii ei cobora din norii gri. 
În ciuda fuioarelor şi a coloanelor de fum din nenumăratele 


forje, robele negre şi voluminoase ale Marii Vrăjitoare a Clanului 
Cioc-negru erau inconfundabile. Nimeni nu se îmbrăca aşa cumo 
făcea Matroana. Sabatul ei coborî din norii grei, păstrând o dis- 
anţă respectabilă faţă de Matroană şi de călăreața care-i flanca mas 


culul masiv. 


„ Manon, urmată de Cele Treisprezece, nu făcu nicio mișcare când 
 balaurii şi călărețele lor aterizară pe pietrele negre din curtea de 
„peste pod. Mult dedesubt, răsuna vuietul unui râu tulbure, al cărui 
zgomot se împletea cu scrâşnetul de gheare pe piatra umedă și C 
foşnetul de aripi care se opreau din zbor. 
Bunica ei venise în Morath. 
„Sau in ce mai rămase din el, de vreme ce o treime era de) 
„ Asterin trase aer în piept șuierând, când bunica lui Mano 
pese ecă cu o mişcare lină, încruntându-se la fortăreața neagră d 
; E contura deasupra lui Manon şi a Celor Treisprezece. Duce! 
errington aștepta deja în A 
E, oală P J sala lui de consiliu, iar Manon n-aV 
; „nicio îndoială că animalul lui de companie, lordul Vernon, av 
' n să-şi dea silința să îi submineze orice mişcare. Dacă Vernon al 
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| incercat să scape de Manon, ar fi făcut-o acum — când bunica vedea 
singură ce realizase Manon, 

Şi ce nu reuşise să facă. 

Manon îşi tinu spatele drept când bunica ei traversă podul lat 
E. piatră, sunetul paşilor săi fiind acoperit de iureşul râului, de 
bătaia aripilor întinse larg şi de forjele care funcționau zi şi noapte 
ca să le echipeze armata. Când văzu albul ochilor bunicii ei, Manon 
făcu o plecăciune. 

Scârţâitul pielii hainelor de zbor îi spuse că Cele Treisprezece îi 
 urmaseră exemplul. 
= Când Manon îşi ridică fruntea, bunica era în faţa ei. 

Moartea, crudă şi vicleană, aştepta în ochii negri cu pete aurii. 

- Du-mă la duce! spuse Matroana în loc de salut. 

Manon simţi cum Cele Treisprezece ale sale înțepeniră. Nu din 

cauza cuvintelor, ci a sabatului Marii Vrăjitoare care o urma acum. 
Rar - atât de rar se întâmpla să o urmeze, să o păzească. 
„Însă aceasta era o citadelă a oamenilor - şi a demonilor. Şi şede- 
rea avea să fie una prelungită, dacă nu permanentă, judecând după 
faptul că bunica ei adusese şi o tânără vrăjitoare frumoasă, cu păr 
negru care, momentan, îi încălzea patul. Matroana ar fi fost proastă 
să nu își ia măsuri suplimentare de precauţie. Chiar dacă Cele 
„lreisprezece fuseseră dintotdeauna suficiente. Sau ar fi trebuit să fie 
de ajuns. 

Făcu un efort să nu își scoată ghearele din fier în faţa amenință- 
rii închipuite. 

„ Manon se înclină din nou în semn de plecăciune şi se întoarse 
Spre ușile înalte şi deschise spre Morath. Cele Treisprezece se dă- 
dură la o parte când Manon şi Matroana trecură, apoi se adunară în 
tormaţie, ca un văl mortal. Nu trebuiau să îşi asume riscuri — nu în 
“cea ce le privea pe moștenitoare şi pe Matroană. 

| Manon păși fără să scoată aproape niciun zgomot când o con- 


r ~ 
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'urmându-le îndeaproape. Servitorii, fie că Spio, 
instinct uman, dispăruseră. 

i prima dintre multele scări Spirala 


sabatul Matroane 
nau, fie din cine stie ce 

Matroana vorbi când urcar | 
spre noua sală de consiliu a ducelui, 

- Ai ceva să-mi raportezi? 

- Nu, bunico. ; 

Scot evită impulsul de a se uita chiorâș a vanoa -la Păru 
ci negru cu şuviţe argintii, la trăsăturile panas adâncite de o ură 
antică, la dinţii ruginiţi din cauza expunerii DIR La faţa 
Marii Vrăjitoare care o însemnase pe aghiotanta lui Manon. La Cea 
care-i aruncase copilul lui Asterin, născut mort, în foc, negându.; 
dreptul de a-l ţine o dată în braţe. Care apoi o bătuse şi o distrusese 
pe aghiotanta ei, care o aruncase în zăpadă ca să moară și o minţise 
în legătură cu asta vreme de aproape un secol. 

Manon se întrebă ce gânduri îi treceau acum prin minte lui 
Asterin, în vreme ce mergeau. Se întrebă ce le trecuse prin minte 
lui Sorrel și lui Vesta, care o găsiseră pe Asterin în zăpadă şi apoi 
0 vindecaseră. 
© Şiniciele nu îi spuseseră lui Manon despre asta. 

Creatura bunicii ei — ast 
hestie odioasă. 


a era Manon. Nu păruse niciodată o 


= Ai descoperit cine a cauzat explozia? 
Robele Matroanei se rotiră în urma ei cân 
gust care ducea spre 


- Nu, bunico. 


d intrară pe holul lung 
sala de consiliu a ducelui. 


oare, că te plângi de experimen 
doar ca vrăjitoarele Picioare-galben 
i târziu. 

j wee 
Morie sprâncenată ? aproape Spuse Mannn în aida aahatil 


Ci 
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“mult decăt văzu sau auzi, cum Cele Treisprezece își fixară atenţia 
asupra spatelui bunicii sale. 


Şi poate că pe Manon o străbătu un fior asemănător fricii. 
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| La acuzația Matroanei - şi la limita pe care o trasau Cele 
| Treisprezece, de ceva vreme. 

Sfidare. Asta fusese în ultimele luni. Dacă Marea Vrăjitoare ar fi 
aflat, ar fi legat-o pe Manon de un stâlp şi i-ar fi biciuit spatele până 
ce pielea i-ar fi atârnat fâşii. Le-ar fi obligat pe Cele Treisprezece să 
se uite, ca să le dovedească neputinţa de a-şi apăra moştenitoarea, 
iar apoi le-ar fi aplicat același tratament. Poate le-ar fi udat cu apă 
sărată la final. Apoi ar fi procedat la fel din nou, zile la rând. 

„= Am auzit un zvon cum că a fost animalul de companie al du- 
celui - femeia umană, spuse Manon calmă. Dar, de vreme ce a ars 
în incendiu, nimeni nu poate confirma. Nu am vrut să te fac să-ți 
pierzi timpul cu bârfe şi teorii. 

= — Ea era legată de el. 

— Se pare că focul-umbră nu era. 

Focul-umbră - puterea imensă care le-ar fi topit inamicii în 
Câteva clipe în combinaţie cu turnurile vrăjitoarelor, acoperite de 
oglinzi, pe care cele trei Matroane le clădiseră în trecătoarea Ferian. 
Dar, fără Kaltain... ameninţarea anihilării totale dispăruse. 

- Chiar dacă ducele nu suporta alt stăpân, acum că regele lui era 
„mort, respinsese revendicarea tronului de către Prinţul Moștenitor. 
„Bunica ei nu spuse nimic cât timp înaintară. 

Cealaltă piesă de pe tablă era prințul cu ochi de safir care, 
cândva, fusese sclavul unui prinţ Valg, acum liber şi aliat cu tânăra 
; regină cu păr auriu. 

-~ Ajunseră la uşile sălii de consiliu, iar Manon alungă toate gân- 
durile când gărzile cu fețe inexpresive deschiseră stânca neagră pen- 
„tru ele. 


Simțurile lui Manon se ascuţiră într-un calm ucigaș în clipa în 


aa ta - Tu 
EF Mina esai a 
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Aniind superior, îmbrăcat î 

slab, mereu rân) p > acat în Verdy 

t 


Vernon: înalt, 


de Terrasen. s l 
si un bărbat blond, cu pielea albă ca sideful. 
5 : ii întoarse spre ele. Până si | 
Nici urmă de duce. Străinul se into pre ele. Până şi buni, 


ei se opri. Jan ' i , 
auza frumuseţii bărbatului, a puterii trupului său scul 


Nu din Ci 
tat sau a hainelor negre ŞI elegante pe care le purta. Ci din car 


urii. La fel ca ai lui Manon. 


a 
ochilor a | 
Ochii regilor Valg. 

| 


Pa d 


Manon cercetă ieşirile, ferestrele, armele pe care le-ar fi folosit 
când s-ar fi luptat să plece. Instinctul o făcu să păşească în fai 
bunicii ei, iar antrenamentul să apuce două cuțite înainte ca bărba. 
tul cu ochi aurii să clipească. 

Însă bărbatul o fixă cu ochii lui de Valg și îi zâmbi. 

- Aripă Conducătoare. Se uită la bunica ei şi îşi înclină capul 
Matroană! 

Vocea era senzuală, minunată şi crudă. Dar tonul vehement.. 

„_ Rânjetul lui Vernon părea prea încordat, iar pielea-i bronzat 
prea palidă. 

_ — Cine eşti tu? i se adresă Manon străinului, iar vorbele părea 


r” 
e 


= 
iic 


n: mult un ordin decât o întrebare. 


— Perrington. Într-un alt corp, cumva. Deoarece... 
Deoarece creatura nepământeană şi urâtă pe care o Zăris 
d în când holbându-se prin ochii lui... Iat-o, materializată. 


„. Chipul încordat al Matroanei îi spuse ce ea deja presupusesc 


io 


e din 


ker M-am săturat să port carnea aia lăsată, spuse el, aşezându- i 


c u grația unei feline pe un scaun lângă Vernon. Flutură o mână, 
jegete lungi şi puternice. Inamicii mei stiu cine sunt. S-ar pu“ 


Imperiul furtunilor 49 


Stăpâne Erawan, dacă vrei, permite-mi să aduc nişte gustări 
latroanei. A călătorit mult. 
vli tapit evaluă pe bărbatul înalt și subțire. Le oferise două da- 
peci fată de bunica ei şi adevăratul nume al ducelui. Erawan. 


uri: res 2 aia 5 
trebă ce ştia despre el Ghislaine, care stătea de pază 


a se îl 
ve hol. 
| Regele Valg dădu aprobator din cap. Lordul Perranthului se grăbi 
spre mica masă de bufet de lângă perete, luând o cană când Manon 
și Matroana se aşezară în fața regelui demon. 

Respect - ceva ce Vernon nu oferise niciodată fără un rânjet 
batjocoritor. Dar, acum... 

Poate că acum că Lordul Perranthului își dădea seama ce fel de 
monstru îl ținea în lesă, era disperat să aibă aliați. Ştia, poate, că 
Manon... chiar ar fi putut să joace un rol în acea explozie. 

Manon acceptă paharele cu apă din corn sculptat pe care Vernon 
le puse în faţa lor, dar nu bău, aşa cum nu bău nici bunica ei. 

De partea cealaltă a mesei, Erawan schiță un zâmbet. Din el nu 
emana nici întuneric, nici depravare — ca şi când ar fi fost destul 
de puternic să le ţină sub control, neobservate, cu excepţia ochilor. 
A ochilor ei. 

În spatele lui, restul Celor Treisprezece şi sabatul bunicii ei ră- 
maseră pe hol, numai Aghiotantele zăbovind în cameră când uşile 
pură Maat din nou. 

Prinzându-le pe toate împreună cu regele Valg. 

„N- Aşadar, spuse Erawan, măsurându-le din priviri într-un fel 
cate o făcu pe Manon să strângă din buze ca să nu își arate dinții, 
for ele din trecătoarea Ferian sunt pregătite? 

(Bunica ei dădu rapid din bărbie. l 
| * Vor pleca la apus. Vor ajunge în Rifthold peste două zile. 


eF >” 
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thold, ca să-mi tecucereşti oraşul 5 
iunea Perianà va rămâne y 


Te trimit pe tine ÎN Rit 
) 
| T 


şti sarcina, LER 
yeioare galbene, 
„cele din turmă cu să vadă ce 


ce ai să-ți îndepline 
acolo, sub comanda iskrei | 


în Ritthold. Ca să lupte În 
face balauri lor în luptă. 
cul? 
t lipsit de viață. 
ca repede ca ei să prindă de SA 


Pute, 


- Suspectează ata 
El atişă un zâmbe 
se vor mişca pr 


ii zorțele noastre ' 
ra motivul pentru care informația nu fuse 
est 


Cu siguranță ăsta e 
dezvăluită până acum, 

Manon bătu cu un picior pode 
mişte, să dea ordine celorlalte să se pregătească. 

_ Câte sabaturi din Morath aduc în nord? 

_ Iskra zboară cu a doua jumătate a legiunii noastre aeriene 


Cred că doar câteva sabaturi din Morath sunt necesare, 


aua placată, dorindu-și deja să A 


O provocare şi un test, totodată. 


Manon se gândi. 
_ Am să zbor cu Cele Treisprezece ale mele şi am să fiu însoțit 


de două sabaturi. 


Nu era nevoie ca inamicii lor să ştie exact câte sabaturi zburau 


- în legiunea aeriană - sau să se ducă toate când ea ar fi pariat că 
„Cele Treisprezece ar fi fost suficiente să devasteze capitala. 


Erawan nu făcu decât să-și încline aprobator capul. Bunica ei abii 


„ dădu din cap - singura confirmare pe care ar fi obținut-o vreodată 


Dar Manon întrebă: 

- Şi prinţul? 

Regele. Regele Dorian. 

Bunica ei îi aruncă o privire, dar demonul spuse: 

- Vreau să mi-l aduci personal. Dacă supravieţuieşte atacului 


Ci e i : l 
i satana Annas k Airaa D a iaaa aaar SI oray 


lmperiul lurtunilo fl 


sa lupte În vaebolul Asta yh la linul, să ne ducă acună, în Pustluri, 


ua alu barbatul, repele «lemon, ar Îi putul foarte bine să nu ne 
i i 


hina de cuvânt 
Luca să se ocupe mal târziu de asta, Dan, mal Întâi, să deschidă 


lupta. Dela iiaea | Antecul sălbatic în sânge, 

Regele demon şi bunica el vorbeau din nou, lar Manon alungă 
kuntoa veuturilor lovite sta săbiilor scăpărânde suficient de mult, 
ineat să le înțeleagă cuvintele, 

Le inclată ce capitala va li Lerită de primejdii, am să vreau băr- 
cile pe răul Avery 

Oamenii Lacului Argintiu au fost de acord? 

Bunica el studie harta întinsă pe masa din sticlă cu pietre ne- 
tede, Manon urmări privirea Matrounei spre Lacul Argintiu, în celă- 
lalt capăt al lul Avery şi spre oraşul acestula, cuibărit lângă Colţii 
Albi: Antelle, 

Perrinaton = Brawan = ridică din umerii lui largi, 

Lordul lui nu şi-a declarat încă supunerea faţă de mine sau de 
regele băiat, Îmi imaginez că, atunci când o să afle de căderea 
Riftholdului, o să-i găsim mesagerii ploconindu-se pe pragul ușii 
noastre, El schiţă un zâmbet, Breasla lor de lângă Cascadele Vestice 
ale lacului încă poartă cicatricele ultimului marş al armatelor mele. 
Am văzut nenumăratele monumente din Anielle din timpul răz- 
boiului = lordul va afla cât de uşor îi pot transforma din nou oraşul 
într-un osuan, 

Manon studie din nou harta, ignorând întrebările. 

Bătrân. Regele Valg era atât de bătrân, încât o făcea să se simtă 
tânără. O făcea şi pe bunica ei să pară un copil. 

Şi nebună ~ poate că bunica ei fusese nebună să le vândă într-o 
alianţă nedorită cu această creatură, Îşi impuse să-i întâlnească pri- 
virea lui Erawan. 

- Cu fortărețe în Morath, Rifthold şi Anielle, acoperim doar ju- 
"mătatea sudică a Adarlanului, Cum rămâne cu nordul trecătoarei 
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_ Bellhaven rămâne sub contr 


cianţilor de acolo le place prea mult 
Regele demon fixă cu ochii aurii tăr 


olul meu — stăpânilor şi comer. 


aurul. Melisande... 
imul vestic de dincolo de 


munţi. 

- Eyllwe este 
Pentru binele să 
cu ale mele, mai 

Privirea concentrată a rege 

_ Aclin Galathynius a ajuns la locul ei între timp. Şi» după dispa- 
riția Riftholdului, va afla și ea cât de singură este în nord. Moşteni- 
torul lui Brannon nu are aliați pe continentul acesta. Nu mai are. 

însă Manon observă felul în care regele demon se uită rapid spre 
Eyllwe - doar pentru o secundă. 


Ea se uită la bunica ei, care încă tăcea ŞI-O urmărea pe Manon cu 
ult. Dar 


rrow este în ruine spre est, 


distrus dedesubt, Fenha 
ontinue să-şi alieze forțele 


u, Melisande trebuie să C 


„les când Terrasenul nu a 
lui se mută spre nord. 


re niciun ban. 


o expresi -j ; ETRE 
aa cames promitea moartea, dacă insista prea m 
Manon îi spuse lui Erawan: 

— Capitala ta este ini : x , 
re p da ima comerțului. Dacă am să-mi dezlânţu 
a ei, vei rămă i aliati 

— tiea dait ind ămâne cu puțini aliați umani... 
m-am interesat, Man i 
i on Cioc- Je- 
giunea mea. oc-negru, era 
Manon se uită în ii arză 
ochii arzători ai lui 
i: ui Er j z 
nemiloşi. awan, chiar dacă erat 
- Transformă Rifth : 
oldul în ruin 
d, e, spuse ea categoric, şi du- 
câtor . i egoric, ȘI con 
o p pna din Anielle, sau Regina din ten sau 
IN na? > 
mea 2 arrow ar putea să li se pară că merită să riște să $€ 
otriva ta. > ai că_ți d: 
că vrei să 5 aliezi si . zei ai să-ți distrugi capitala, de ce ar crede 
i? Trimite un decret înai 

ude , ret inaint x ni e 
să anunti că bsg x ea noastră prin ca! 
vese aparea regina sunt inamicii continentului Declarä-né 
pe pida t oldului, nu cuceritori, şi ai să-i determini pë 
Terrasenul A id să gândească de două ori înainte să se alieze cu 

„Am să devastez oraş 
ul entr i b A w ” 
tâm puterea pe care o dețin P ' u tine suficient cât să ne a! i 
N er a Se ae em și să împiedic armata Dinţi-de-fi” 
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E miji gânditor ochii aurii. 

Ea ştia că bunica ei mai avea un pic până să-și 
obrazul lui Manon, dar se abţinu. Ei nu îi păsa de 
lui. Însă războiul acesta chiar ar fi putut să se 
lor, dacă anihilarea Riftholdului i-ar fi unit pe 
tiati şi le-ar fi întârziat Ciocurilor-Negre înto 

Vernon se întoarse ca să-i întâlnească 
EI îi şopti lui Erawan: 

- Aripa Conducătoare are dreptate, stăpâne. 

Ce ştia Vernon şi nu știa ea? 


Dar Erawan îşi înclină capul, 
frunte. 


infigă unghiile în 
oraş şi de oamenii 
întoarcă impotriva 
inamicii lor împrăş- 
arcerea în Pustiuri. 

privirea. Frică — şi calcul. 


părul auriu alunecându-i peste 


- De aceea ești Aripa mea Conducătoare, 
de aceea Iskra Picioare-galbene nu a obținut 


Dezgustul şi mândria se luptară în sinea 
-bator din cap. 


Manon Cioc-negru, şi 
poziţia. 
ei, dar ea dădu apro- 


- Încă un lucru. 


Ea rămase nemişcată, așteptând. 
„Regele demon se întinse pe scaun. 
În Rifthold este un zid din sticlă. Nu ai cum să-l ratezi. 


Ea ştia - se cocoțase pe el. 
o- Distruge oraşul suficient cât să insufli frica, să ne arăţi pu- 
t rea! Dar zidul... Dărâmă-l! 

$ 4 - De ce? fură singurele cuvinte pe care le rosti ea. 

a AI 


„Ochii aurii se aprinseră ca nişte tăciuni. Dai 
` - Pentru că distrugerea unui simbol poate să nimicească spiritul 
amenilor la fel de mult ca un măcel. TEETE 
Zidul acela din sticlă — puterea lui Aelin Galathynius ză mi % 
anon îl privi suficient de mult în ochi, încât să dea din = EC 
Acu semn din bărbie spre uşile închise, sugerându-i i p se 
anon ieşi din cameră înainte ca el să se întoarcă spre 


w EE A > Fog II e că 
ia a a = da | 


“A vale 
-0 


DE 
— K 


P? 


vorbiră inainte să aterizeze în arsenalu, | 


i de dedesubt şi nu riscaseră să g 5 


J 


„hžra armate 

ersonal din tabăra < aini balauri în noul cui agl 

ar în timp Ce puseseră $! p ; uib. | 
e acoperea întotdeauna Mora, | 


nici mMăc 

Ţrecăl 
cele două sabaturi înso 
Cioc-negru ~- SC indreptat 


lucru bun. 


d prin fumus 
țitoare PC ca 


ă spre prO 


re le alesese Manon - imba E 
F d 
priile arsenale. Asta er ef 
a hf 


cum în noroiul văii din faţa labirintului înghesuit i 3 
se Celor Treisprezece ale sale: 4 


Stând a 
forje şi corturi, Manon le spu 
_ Zburăm în treizeci de minute! 
În spatele lor, fierarii Și manipulanţii se grăbeau deja să ridie À 
armura pe balaurii înlănțuiți. 3 
Dacă erau inteligenți sau rapizi, 
Femela albastră a lui Asterin îl prinses 


nu sfârşeau între fălcile lor |. 
e deja pe bărbatul cel ma ; 


apropiat de ea. 
Manon fu tentată så va 


sabatului: 
-— Dacă o să avem noroc, o să sosim înaintea Iskr 


devastării. Dacă nu, la sosire, o să o căutăm pe Iskra 
io ză oprim măcelul. Lăsaţi-l pe prinț în seama mea. 
ni să se uite la Asterin când o spuse. Nu am nicio înd 
r -galbene vor încerca să-i revendice capul. Să opriţi 
eşte să îl ia. 

Obahil că_: v Y 

Jl pi să-i pună capăt şi Iskrei. În luptă, aveau mer 


dă dacă avea să-l muşte, dar spus 


ei şi-o să dăm E 
şi sabatu r 

Nu În- E. 
oială d! 3 
pe ofi y 


eu lo 


reisprezece își A 
a şi plecară cu supunere capetele. Manon fá 


cap peste umăr 
Ee » Spre arsenalul de sub pânza prost Jucrâ 
să 


sre completă. Fa le rânii tšina Ir arit 
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Cele douăsprezece îi zâmbiră şi plecară, îndreptându-se spre 
Resele şi manechinele unde armurile lor fuseseră atent și meti- 
3 los confecționate în ultimele luni. 
| Numai Asterin rămase lângă ea atunci când Manon o apucă pe 
Ghislaine de braț, când santinela cu pár creț trecu pe lângă ele. 
„ Ea murmură peste zăngănitul forjelor și răgetele balaurilor. 

- Spune-ne ce ştii despre Erawan. 


Ghislane deschise gura şi se albi la faţă, dar Manon izbucni: 

- Pe scurt! 

Ghislaine înghiţi cu greu, dând din cap când Cele Treis 
se pregătiră în spatele lor. Cărturarul-războinic şopti așa în 
Manon şi Asterin să poată auzi. 


prezece 
cât doar 


= — A fost unul dintre cei trei regi Valg care au invadat lumea 
asta la începutul veacurilor. Ceilalți doi au fost ori ucişi, ori trimişi 
înapoi în lumea lor întunecată. El a rămas aici, 


cu o mică armată. 
A fugit spre continentul acesta după ce Maeve şi Brannon i-au 


distrus armata şi și-a petrecut o mie de ani reconstruindu-şi în 
secret armata, departe de Colţii Albi. Când a fost gata, când a ob- 
Servat că flacăra regelui Brannon scade, Erawan a lansat atacul ca să 
revendice continentul. Legenda spune că a fost înfrânt de fiica lui 

Brannon şi de partenerul ei uman. 

 Asterin pufni. 

„— Se pare că legenda a greșit. 

„ Manon dădu drumul brațului lui Ghislaine. 

„ — Pregăteşte-te! Spune-le şi celorlalte când poţi! 
- Ghislaine iși plecă privirea şi intră în arsenal. 

Manon ignoră privirea fixă şi mijită a lui Asterin. Nu era mo- 
mentul potrivit să poarte conversaţia asta. tal) 
Ea îl găsi pe fierarul mut lângă forja lui obişnuită, transpirația 
urgându-i pe fruntea murdară de funingine. Însă privirea îi fu 
almă şi serioasă când trase prelata din pânză de pe masa de lucru, 
a să îi dezvăluie armura lustruită, pregătită. 


SARAH J. MANY | 
Costumul din metal negru fusese făurit în forma unor solzi 4 
alaur. Manon îşi trecu un deget peste plăcile Suprap j 
uşă, perfectă pentru mâna ei. 
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plicați de b 
şi ridică o măn 
- Este frumoasă. 
Îngrozitoare, dar frumoasă. Ea se întrebă ce părere avea Be 


pre faptul că făcuse armura pe care avea să o poarte cât le-ar 
curmat viețile compatrioților lui. Pe fața lui roşie nu se citea nimi 

Îşi scoase mantia roşie și începu să îşi pună armura, bucată e. 
bucată. Aceasta alunecă peste ea ca o a doua piele, flexibilă Şi elas. 
tică acolo unde trebuia să fie, de nepătruns în locurile în care Viaţa 
ei depindea de asta. 

După ce termină, fierarul o măsură din priviri şi dădu aprobat, 
lin cap, apoi se întinse sub masă ca să pună un alt obiect pe Supra. 
ţa ei. Pentru o clipă, Manon fixă cu privirea casca încoronată, 
Fusese făurită din acelaşi metal negru, apărătorile pentru nasi 

te fiind fasonate astfel încât să-i ascundă o mare parte din față - 
ară de gură. Şi de dinţii ei din fier. Cele şase sulițe ale coroanei 
fau ca niște mici săbii. 
casca unui cuceritor. A unui demon. 
Ion simți privirea Celor Treis rezece al înar- 
i nd își băgă coada împletită în pier: şi it cu ti 


E i dei: 
1U]. 
B là 
EA à 


JA 
p.. 
i 


use 3 pa ȘI-I simți interiorul rece pe pielea-i fierbinte 
a UI -] 

r A or care-i ascundeau o mare parte din faţă, văzu clat 

here ádu aprobator din cap. 


lu înț elese d 
Pr: € sv A 
ulțumesc“ ce se deranjă, dar Manon se trezi spunâni 


CAPITOLUL 4 RE 


Aedion şi Rowan nu îl lăsară pe mesagerul lui Darrow să meargă 
înainte ca să-i avertizeze pe lorzi de sosirea lor. Dacă asta era vreo 
manevră ca să-i prindă pe picior greșit, în ciuda tuturor lucrurilor 
pe care Murtaugh şi Ren le făcuseră pentru ei în primăvara asta, 
atunci aveau să folosească avantajul în orice mod posibil. 

Aelin se gândea că poate ar fi trebuit să considere semn rău vre- 
“mea ploioasă. Sau probabil că vârsta lui Murtaugh era o scuză con- 
venabilă ca Darrow să o pună la încercare. Gândul o enerva. 

Taverna se înălța la răscruce de drumuri, chiar în inima 
Oakwaldului. Odată cu ploaia şi cu lăsarea serii, era aglomerată, iar 
ei fură nevoiți să plătească dublu ca să lase caii în grajd. Aelin era 
destul de sigură că un cuvânt din partea ei, un licăr al focului suges- 
tiv ar fi distrus nu doar grajdurile, ci şi taverna. 

Lysandra mersese înainte la o distanță de opt sute de metri, iar 
când ajunseră, ieși pe furiș din tufe şi dădu din capul zburlit şi ud 
spre Aelin. Drumul era liber. | 
= În han, nu se găseau camere de închiriat, iar barul era plin ochi 
de călători, vânători şi de alţii care fugeau de ploaie. Unii stăteau 
Chiar lipiţi de perete - iar Aelin presupuse că aşa avea să-şi petreacă 
Seara cu prietenii ei, după terminarea întâlnirii. 

Câteva capete se întoarseră spre ei când intrară. Glugile pas şi 
mantiile le ascundeau fețele şi armele, iar mesenii se întoarseră re- 

pede la băuturi, la jocul de cărti sau la cântecele de beție. 
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dra se transformase în sfârşit aa ya T ȘI respectând | 
Lysan rai -mă cu mai multe luni, sânii ei cândva plin; „?| 
mântul din pă ciuda lucrurilor care îi așteptau în sala Pia | 
e hanului, Aelin zări privirea creaturii Ea | 


jură 
acum mai MICI. 
de mese din spatel 


: sâmbi Or. 
morfice şi zâmbi super! E ui 
ia van : 
_ Este mai bine? şopti ea p este capul lui geline, în timpo 


mesagerul lui Darrow, însoțit de daci, merse prin mulțime, 

Rânjetul Lysandrei fu pe jumătate feroce. 

- O, habar n-ai! 

În spatele lor, Aelin ar fi putut să jure că Rowan chicotise, | 

Mesagerul și Aedion cotiră pe un hol, lumina slabă a lumânări. | 
lor licărind printre picăturile de ploaie care încă alunecau de p| 
scutul rotund și zgâriat, prins în curele pe spatele verişorului ei | 
Lupul Nordului care, deşi câștigase lupte cu viteza și puterea lui Fe, 
se bucura respectul și loialitatea legiunii sale ca bărbat, ca orice om 
Aelin, încă Fae, se întreba dacă ar fi trebuit să se transforme. 

Ren Allsbrook aștepta înăuntru - Ren, alt prieten din copilărie | 
pe care aproape îl ucisese, adică încercase să îl ucidă iarna trecută 
care nu știa cine era ea cu adevărat. Care rămăsese în aparit 
mentul ei, fără să-și dea seama că aparţinea reginei lui pierdute. | 
Murtaugh... Își aducea aminte vag de bărbat, în mare parte ca fii | 


„ Prezent la masa unchiului ei și dându-i pe furiş tarte cu mure. 
„Tot binele rămas 


„Aedion, adânciturile 
acestui fapt, şi al ce 
4 Aelin începu să s 


E. 


Şi orice urmă de siguranță erau meritul | 
ȘI zgârieturile de pe scutul lui fiind dovada ™ 
lor trei bărbați care o aşteptau. P. 
n fața ușii din lem ran oşeze, dar Aedion și mesagerul se % A 

$ ^ bătând o singură dată, Fleetfoot îi atinse 8°” 
âmbi câinelui, care se scutură € 
apă. Lysandra pufni. Să aducă un í 


n coadă, iar Aelin îi z 
3U, aruncâ icături 

p când Picături de 
ia O întâlnire secretă. ae 
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i afv oameni şi bani pentru un război, avea şi ea, Ar fi fost mai 
hine să aibă mat mulţi, dar = ea nu era cu mâna poală. Făcuse asta 
pentu ca tusăşi, Pentru ci toţi, 

Acu îşi înulreptă umerii în timp ce Aedion întră în cameră, 
“vorhinulu le deja celor dinăuntru: 


Pieăloşilar ne-ati tăcut să mergem prin ploaie pentru că nu aţi 
vrut să vă udati. Ren, pari obosit, ca de obicei, Murtaugh, întot- 
“deauna o încăutare, Darrow = părul tău arată la fel de rău ca al meu. 
Cineva spuse cu o voce uscată şi rece: 

Avànd în vedere discreţia cu care ai aranjat întâlnirea asta, s-ar 
putea crede că tu te strecori prin propriul regat, Aedion. 
„ Arlin ajunse la uşa întredeschisă, gândindu-se dacă merita să 
deschidă conversaţia prin a le spune proştilor dinăuntru să vor- 
„bească mai încet, dar... 
„ Oceau, Cu urechile ei Fae, auzea mai multe sunete decât un 
om obişnuit. Păşi înaintea Lysandrei şi a lui Evangeline, lăsându-le 
| să intre după ea, şi se opri în pragul uşii, ca să examineze sala de 
mese privată. 
Singura fereastră era întredeschisă ca să domolească arşiţa din 
han. O masă mare şi dreptunghiulară era în fața şemineului aprins, 
„presărată cu farfurii goale, firimituri şi tăvi murdare. Doi bătrâni 
Stăteau la masă; mesagerul îi şopti ceva la ureche unuia din ei, prea 
Încet pentru auzul ei Fae, înainte de a face o plecăciune în faţa tutu- 
ror și de a ieşi. Ambii bătrâni îşi îndreptară privirea dincolo de 
locul în care Aedion stătea în picioare în fața mesei - la ea. 
Dar Aelin se concentră la tânărul brunet de lângă şemineu, cu 
un braţ sprijinit de margine, pe al cărui chip bronzat şi cu cicatrice 
se citea nepăsarea. 
i Ea își aminti de cele două săbii de pe spatele lui. De ochii arză- 
tori şi negri. 
„Gura i se uscase un pic înainte să îşi dea gluga pe spate. Ren 
Allshrank track»: 
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inij se ridicaseră în picioare Ea îl cunoştea 
x A Li 1 £ 
Însă bătråi 


Wy 
din ei. 

Aelin nu ințe 
noaptea în care ple area 
Mai ales n E că avea riduri, chipul îi era eu: 
ae urii Sau bucurie, sau căldură. Era 


eid eum ii nu 1] recunoscuse pe Murtaug, 
È) it on cAi idä t 

case spre depozit ca să-i ucidă pe mulți dintr j 

ii oprise măcelul. Li 


Ur 


i că facă ca'valia si să scultat, fará întrebă: 
bat obişnuit să taca ce Vola ȘI Să fie a ? arı, Cor 


lui era subțire şi vânjos şi încă se ținea drept. Arma lui n 
sabia, ci mintea. 

Unchiul ei, Orlon, fusese la război cu ambele. Şi bun — NU auzi 
niciodată un cuvânt aspru sau plin de mânie din gura lui Orlon 
Acest bărbat, totuși... Aelin se uită în ochii gri ai lui Darrow Ca un 
prădător care-l recunoaşte pe un altul. 

į ~ Lord Darrow, spuse ea, înclinându- 
i să nu zâmbească strâmb. Pari încălzit. 


Chipul urât al lui Darrow rám 
Prea bine, atunci. 


Li 
+ 


U en 


şi capul. Nu se putu abtine 


ase nemișcat. Neimpresionat. 


Aelin îl privi pe Darrow, așteptând 
rea inainte ca el să facă o plecăciune. 
O plecăciune fu tot ce-i oferi e], 


- r . . A Ea 
Un pic mai adâncă, spuse ea mieros. 


| N lec 


k = 
>, =ne 
Ei 
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- refuzând să îşi mute privi 


rtismente. 


lestate! Ne cerem scuze că 
3 în - dar nepotul meu işi face 
: = un zâmbet, Spre Mâhnirea m 
E Ren își ignoră bunir 


d 
am trimis mesagerul să d 
8riji pentru sănătatea mea. 
ea, MGA 
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Įysandra, înțeleaptă, închise uşa şi o îndemnă pe Evangeline să 
j tea E Fleetfoot lângă fereastră - să urmărească privirile indis- 
feee Aedion îi zâmbi uşor lui Ren. 

Surpriză. | 

Înainte ca tânărul lord să-i poată răspunde, Rowan veni lângă 
Aelin şi îşi scoase gluga. 

- Bărbatul înțepeni când războinicul Fae i se arătă în to 
ria - violenţa citindu-i-se în ochi. Era dej 
 dului Darrow. 


ată glo- 
a concentrat asupra lor- 


- Ei, aşa ceva n-am mai văzut de mult, murmură Darrow, 
Murtaugh îşi stăpâni șocul — și poate și dramul de frică - sufi- 
client cât să întindă o mână spre scaunele goale din faţa lor. 


~ Luaţi loc, vă rog. Scuze pentru deranj. Nu ne-am dat seama că 
mesagerul ar putea să vă aducă atât de repede. 


| proaspătă dacă vreți. Probabil sun- 
-teti lihniti, 

= Renĝi i bunina TRO a 

L x aruncă bunicului său o Privire neincrezătoare, care o făcu 
= a Ințeleagă RE Pa Y 

A zu “aga tot ce trebuia să ştie despre părerea rebelului în ceea 
“-0 privea, 


Lod 
i ul Darrow o Privea din nou. Q evalua. 
naiba p noştin 


10W se sacrifi 
ani de ofe Di A 


. : ri in .. 
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-x l-ai ajutat pe căpitanul Westfall į 
sc pentru că l-ai ajut “A 
— Mulţumesc pent 
măvara asta. | a 
Lui Ren îi zvăcni maxilarul, dar spuse: stă 
Cum îi merge? Aedion mi-a spus despre! ănile lui intr-o scrisoy 


Din càte am auzit, se indrepta spre vindecătoarele din Antig 


Spre Torre Cesme. 

- Bun. Fat. 

_ Vrei să-mi spui cum se face că vă cunoaşteţi deja sau va treb, 
să presupun? întrebă lordul Darrow. do 

Tonul vocii o făcu pe Aelin să numere până la zece. Dar Aedig, 
fu cel care spuse în timp ce se aşeză: 
- Ai grijă, Darrow! 
Darrow îşi împreună degetele noduroase, dar îngrijite, şi le läs; 
pe masă. 
- Sau ce? Ai să mă faci scrum, prințesă? Ai să-mi topeşti oasele! 
Lysandra se așeză pe un scaun lângă Aedion şi întrebă cu poli- 
` teţea neamenințătoare cu care fusese învățată: 
| — A mai rămas niște apă în ulciorul ăla? M-a cam epuizat căl 
_ toria prin furtună. 


„SĂ Aelin ar fi putut să o sărute pe prietena ei pentru încercarea des 
 domoli tensiunea. 

A — Ei bine, spune-mi, te rog, ai s-o faci? 

; -Darrow se încruntă la frumusețea rafinată, la ochii oblici cart 
„nu se feriră de ai lui, în ciuda cuvintelor ei blânde. Clar - el 


„ știuse cine călătorea cu ea şi cu Aedion. Sau ce puteri aveau. 

„= Lysandra, răspunse Aedion, desfăcându-și scutul şi punând"! 

> podea în s i | 

iti P E atele lor, cu un zgomot puternic. Lady din Caravel” 
=- — Nu există Caraverre, spuse Darrow. 


-~ Aelin ridică din umeri. 


- Lysandra alesese numele acesta în urmă cu o săptămână; O A 


-—— wa DJ 


încât să se transforme din nou în om. Aelin se indoia că avea să uite 
curând imaginea leopardului-fantomă cu ochi m 
i orbească. Ea îi zâmbi uşor lui Ren, care încă o u 
E _ Mi-am permis să cumpăr pământul ced 
r are că veţi fi vecini. 

| — Şi din ce familie se trage Lady Lysandra? întrebă Darrow şi 
E ânse din buze când zări semnul de pe tatuajul Lysandrei, care se 
: edea indiferent în ce s-ar fi transformat. 
„ - Nu am programat întâlnirea asta ca să discutăm 
E: moşteniri, replică Aelin calmă. 

À - Ea se uită 
« ă personalul 
auzea nimeni. 


ari, care incerca să 
rmărea ca un uliu. 
at de familia ta. Se 


despre familii 


la Rowan, care îi confirmă Printr-un semn din cap 
hanului nu se afla în apropierea camerei şi că nu îi 


Prințul ei Fae merse spre masa de servit de lângă perete ca să 
apa pe care o ceruse Lysandra. O adulmecă, iar ea 
o încerca, testând apa să vadă dacă fusese otrăvi 
trimise spre ei patru pahare pe un vânt fantomă. 
Cei trei lorzi priviră tăcuţi și cu ochii mari. Rowan se aşeză ŞI 
turnă nonșalant apa, apoi invocă un al cincilea pahar, îl umplu şi îl 

să plutească spre Evangeline. Magia o făcu pe fată să radieze şi 
ea se întoarse ca să se uite la fereastra stropită de ploaie. Continuă 
să asculte în timp ce pretindea că era drăguță, inutilă şi neînsem- 
nată, aşa cum o învățase Lysandra. 
E ~ Măcar războinicul tău Fae se pricepe şi la altceva, nu doar la a 


t atât de violent, spuse Lordul Darrow. 
Dacă întâlnirea asta o să fie întreruptă de forţe neprietenoase, 
spuse calmă Aelin, ai să fii recunoscător pentru violența brută, 
Lordule Darrow. 

- —Şicum rămâne cu abilităţile tale? Ar trebui să fiu recunoscător 
Și pentru ele? | 
„Ei nu-i păsa cum aflase el. Aelin îşi înclină capul, alegându-și 
fiecare cuvânt, forțându-se să gândească înainte de a vorbi. 
| 3 ~ Există vreo putere pe care ai prefera să o am? 

A 


ia 
ştiu că magia lui 
tă, în timp ce el 


făcu 
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şi din priviri. 

de bine Înălţimii Tale. 

Rowan şi Aedion erau tensionaj 
ă ea putea să-și controleze temp. 


Darrow zâmbi, însă nu 

_ Ceva control i-ar prin 

De-o parte şi de alta a ci, 

nişte coarde de arc. Dar, dac 

ramentul, atunci ei ar putea. 
înălțimea Ta, nu Maiestate. E 

prima gândesc la asta, spuse ca schițând un zâmbet. În 


eu şi cu mine am dori.. 
ce priveşte motivul pentru care regatul meu ş dorit y 


ne întâlnim azi... 
- Regat? Ş Ş 
Lordul Darrow ridică din sprâncenele argintii. O măsură din 
priviri pe Lysandra, apoi pe Aedion şi, în cele din urmă, pe Rowan 
Ren se uita cu gura căscată la toți, afişând o expresie pofticioasă - 
şi îngrozită. 
- Pe ăştia îi consideri un regat? 
- În mod evident, regatul o să se extindă de îndată ce-o să ajun. 
gem în Orynth... 
i - Şi, chiar şi aşa, nu văd cum ar putea să existe un regat, de 
ij vreme ce nu eşti încă regină. 
Ea își ținu capul ridicat. 
- Nu cred că înţeleg la ce te referi. 
Darrow sorbi din halba-i cu bere. Sunetul pe care îl făcu când | 
A lăsă pe masă răsună prin cameră. Lângă el, Murtaugh rămase ţeapă: | 
„= Orice conducător al Terrasenulu 
barea familiilor conducătoare din 
a Gheaţa, rece şi antică, 
da vina pe obiectul care-i 
= Îmi spui că, 


RII EOE 


ESI ie ad CRR 


i trebuie să primească apr 
fiecare teritoriu. 

ii pârâi prin vene. Aelin îşi dori să fi put | 
atârna la gât. 


SRC aria D AU 


p: deşi sunt ultima supraviețuitoare din nean 
` Galathynius, tronul meu încă nu-mi aparține? rosti ea prea încet | 
“focul licărindu-i în burtă și dansându-i pe limhă 


Li OO... 
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_ prinţesă, îți spun că, deşi eşti ultima descendentă directă a lui 
există şi alte posibilităţi, alte direcţii care pot fi urmate, 

are -onsiderată nepotrivită, 

dacă vei so »g, interveni Murtaugh. Nu pentru asta . 

_Weylan, te rog, interveni Murtaug p am accep 

tat ca să ne întâlnim. Am făcut-o ca să discutâm despre restaurare, 

ca să o ajutăm şi să colaborăm cu ea. 

Toţi îl ignorară. 

_ Te referi la tine? îl întrebă Aelin pe Darrow, 

Fumul i se undui în gură. Ea înghiţi, aproape înecându-se cu el, 

Darrow nici măcar nu tresări. 

- Nu prea poţi să te aștepti să permitem unei asasine de nouă- 

„sprezece ani să intre defilând în regatul nostru şi să înceapă să dea 

„ordine, indiferent de familia din care se trage. 

| „Gândeşte-te bine, respiră adânc. Oameni, bani, sprijin de la po- 

„porul tău deja distrus. Asta-ţi oferă Darrow, ceea ce vrei să câștigi, 

„dacă ai putea să-ţi controlezi temperamentul.“ 

Ea își înăbuși focul din vene în tăciuni sfârâitori, 

- Înţeleg că trecutul meu ar putea fi considerat problematic... 

| — Consider că tot ce are legătură cu tine, prințesă, este proble- 

matic, cea mai mică problemă fiind prietenii pe care ţi i-ai ales şi 

membrii regatului. Poţi să-mi explici de ce te însoţeşte o curvă or- 

dinară și este prezentată ca o lady? Sau de ce unul dintre lingăii lui 

Maeve stă acum lângă tine? El îi zâmbi dispreţuitor lui Rowan. 

Prinţul Rowan, nu-i aşa? 


„„ Probabil că pusese cap la cap lucrurile pe care i le şoptise mesa- 
gerul la ureche când sosiseră. 

i. — O, da, am auzit de tine, Ar fi interesant de aflat de ce, atunci 
când regatul nostru este mai slab ca niciodată şi moştenitorul său 
atât de tânăr, unul dintre cei mai de încredere războinici ai lui Maeve 
Teuşește să câştige un avanpost, după ce atât de mulţi ani a tânjit 
după regatul nostru. Sau, poate că întrebarea mai potrivită ar fi 
următoarea; de ce să serveşti la picioarele lui Maeve, când poţi con- 
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Ru nevoie de un efort considerabil ca ea sa nu-şi încleșteze 
hi 


- Prinţul Rowan este carranamul meu. Prezența lui nu Se pu 


Ng 
a îndoială. 


_ Carranam. Un termen de mult uitat. Ce altceva te-a iu 
nvătat Maeve în Doranelle, în primăvara asta? d 
Ea își înghiţi cuvintele când mâna lui Rowan o atinse pe a eip 
sub masă - chipul lui afişând plictis și lipsă de interes. Calmu] une 
furtuni înghețate şi feroce. „Îmi permiți să vorbesc, Maiestate?“ 
Ea avea sentimentul că lui Rowan i-ar fi făcut mare plăcere su 
sfăşie în bucăţi foarte mici pe Darrow. Şi că i-ar fi făcut mare pli 
cere să i se alăture. 
Aelin dădu rapid din cap, rămânând fără cuvinte în timp ce y 
luptă să-şi alunge flăcările. 
„ Sincer, Îi păru un pic rău de Darrow când prinţul Fae îi aruncă 
privire dantelată cu trei sute de ani de violenţă rece. 
- Mă acuzi că am făcut jurământul de sânge față de regina ma 
„fără onoare? 
| Cuvintele rostite nu fură nici omeneşti, nici pline de milă. 
| Spre meritul lui, Darrow nu se făcu mic. Mai degrabă, ridică din 
| sprâncene spre Aedion, apoi se întoarse şi scutură din cap către Aelin 
i - l-ai dăruit jurământul sacru acestui... mascul? 
E Ren rămase cu gura ușor căscată în timp ce se uită cu atenție! 
„ Aedion, la cicatricea vizibilă pe pielea-i bronzată. Ea nu fuses 


„acolo ca să-l protejeze. Sau să le protejeze pe surorile lui Ren cân 


academia lor de magie se transformase într-un abator, în timp” 
„invaziei Adarlanului. Aedion v 


„subtil din cap, ca şi când i-ar fi 
T- Dar Rowan se rezemă de sp 
“un lucru îngrozitor. 


~P 


ăzu că Ren era surprins şi soutu” 
spus : „Am să-ți explic mai târzit. 
ătar, schițând un zâmbet - iar ăst? 


fac rost de un tron, aş fi ales un regat mult mai pașnic şi mai 
pă E] ridică din umeri. Nu cred însă că fratele Şi sora mea din 
„ss mi-ar fi permis să trăiesc mult timp, dacă ar fi bă- 
Kaa ii doresc răul reginei — sau regatului lor. 

Aedion dădu aprig din cap, dar, lângă el, Lysandra se îndreptă — 
nu mânioasă sau surprinsă, ci mândră. Aelin se sim 
tristă în acelaşi timp. 

Aelin îi zâmbi ușor lui Darrow, controlând flăcările. 

- Cât timp ţi-a luat să născoceşti o listă cu toate lucrurile cu care 
ai putea să mă insulți şi să mă acuzi în timpul acestei întâlniri? 
-Darrow o ignoră și făcu semn din bărbie spre Aedion. 

- Eşti cam tăcut în seara asta. 


så- 


ți alinată şi 


- Nu cred că-ţi dorești în mod deosebit să-mi auzi gândurile 
chiar acum, Darrow, îi răspunse Aedion. 

- Jurământul de sânge îţi este furat de un prinț străin, regina ta 
este o asasină care numeşte curve ordinare ca 


să o servească şi, to- 
tuși, nu ai nimic de spus? 


Scaunul lui Aedion scârţâi, iar Aelin aruncă o privire — ca să-l 
vadă apucându-i laturile atât de 
Lysandra, în ciuda s 
de a roşi rușinându-se. 
~ Şieatermină. Scânteile îi dansară în vår 


Dar Darrow continuă înainte ca Aelin 
„să incendieze camera. 


puternic, încât monturile i se albiră. 
patelui țeapăn, nu îi făcu lui Darrow plăcerea 


furile degetelor, sub masă. 
să poată să vorbească sau 
|- Aedion, dacă încă mai speri să capeţi o poziţie oficială în 
 Terrasen, ai putea să vezi dacă rudele tale din Wendlyn s-au răzgân- 
dit în ceea ce priveşte logodna de acum mulți ani. Vezi dacă te vor 
recunoaşte ca făcând parte din familie. Cât de diferită ar fi fost situ- 
ația, dacă tu și iubita noastră prinţesă Aelin aţi fi fost logodiţi — ca 
 Wendlyn nu ti-ar fi respins oferta de a ne uni formal regatele, şi 


asta, foarte probabil, la porunca lui Maeve. 
„ Elfi zâmbi lui Rowan. 
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Lumea ei se clătină un pic. Până şi Aedion se albise la faţă, y; 
meni nu dăduse vreodată de înţeles că se încercase oficial Să fe 
logodiţi. Sau că familia Ashryver chiar lăsase Terrasenul în răzby, 
şi ruină. 

- Oare ce vor spune masele adoratoare prinţesei lor salvatoare 
zise gânditor Darrow, punându-și palmele pe masă, când vor auzi | 
cum şi-a petrecut ea timpul atunci când au suferit? Vorbele lui fur 
nişte palme peste faţă, una după alta. Dar, adăugă Darrow, mereu 
te-ai priceput să te prostituezi, Aedion. Deşi mă întreb dacă prințesa 
Aelin ştie ce... 

Aelin atacă. 

Nu cu flacări, ci cu oțel. 

Pumnalul tremurând dintre degetele lui Darrow străluci în lu- 
mina şemineului aprins. 

Ea mârâi în faţa bătrânului, Rowan și Aedion se ridicară pt 
„jumătate de pe scaune, iar Ren întinse mâna după o armă, dar påru 

„bolnav - bolnav când văzu leopardul-fantomă în locul în care, în 
urmă cu o clipă, stătuse Lysandra. 
~ Murtaugh rămase cu gura căscată în fața creaturii metamorfice 
ia Darrow se uită urât la Aelin, cu fața albă de mânie. 
E- Darrow, dacă vrei să mă ru atunci n-ai | decât, spuse por 


Beta 


Fă B .. 
3 i insulți oamenii, nu am să mai ratez data viitoare. 


Eai işi îndreptă privirea spre pumnalul dintre degetele răsfirate 
: le le bătrânului, un milimetru separându-i lama de carnea lui påtatt 
= = Văd că ai moştenit temperamentul tatălui tău, spuse ZE 
m itor Darrow. Aşa plănuiești să conduci? Când nu-ți place | 
C neva, ameninți? | 
r. m lăsă lamă şi se retrase suficient de mult cât să- şi încru 
se eze braţele. 

|... — Ce părere ar avea Orlon de comnartamentul ăsta. de inti” 


ridică din sprâncene, 

i ' -a depusă şi toate sacrificiile din ultimi zece ani au 
_“Toată munc pi 

„o mele lui Orlon, ca să-l onorez și să-i salvez regatul — rega- 

4 z To am de gând să las un copil răsfățat și arogant să distrugă 

3 pt lui. Te-ai bucurat de bogăţiile din Rifthold în acești 

e intesă? Ti-a fost foarte uşor să ne uiţi în nord, când cumpărai 

pi, prințesă i acul iai NE m a 

aine si îl serveai pe monstrul care ţi-a măcelărit familia și prietenii? 
Oameni, şi bani, şi un Terrasen unit. 

- — Până şi verişorul tău, în ciuda destrăbălării lui, ne-a ajutat în 

Nord. Si Ren Allsbrook - flutură o mână spre Ren... Cât ai trăit 

n lux, ai ştiut că Ren şi bunicul lui au economisit tot ce s-a putut ca 

să găsească o cale de a păstra viu efortul rebelilor? Că au stat în 

bordeie și au dormit sub cai? 

-~ - Suhcient, spuse Aedion. 

- - Lasă-l să continue, spuse Aelin, așezându-se din nou pe scaun 

i incrucișându-şi braţele. 

„= Ce mai este de spus, prinţesă? Crezi că oamenii din Terrasen 

se vor bucura să aibă o regină care l-a servit pe inamicul lor? Care a 

impărțit un pat cu fiul dușmanului? 


„ Lysandra mârâi încet, făcând paharele să se clatine. 
Darrow era netulburat. 


i Darrow 


„_—Şio regină care acum, fără îndoială, împarte patul cu un prinţ 
rae care l-a servit pe celălalt inamic din spatele nostru — ce crezi că 
a înțelege din asta poporul nostru? 


- 


4 Ea nu voja să ştie cum de ghicise Darrow, ce înțelesese printre 
anduri, 


E Nu te pr ivește cu cine-mi împart patul, spuse ea. 

„= Uite şi de asta nu eşti potrivită să conduci. E treaba tuturor cu 
Ne-și împarte regina patul. Ai să-ţi minţi poporul în legătură 
E trecutul tău, ai să negi că l-ai servit pe regele detronat - şi că i-ai 
STVit şi fiul, în alt mod? | 

„Sub masă, Rowan întinse mâna ca să o apuce pe a ei, degetele 
3 tui acoperite de gheată ca să domolească focul ce începea ae, 


70 SAILE pe asr 
unghiilor. Nu ca să O avertizeze sau ca să « 


y . 4 . ù z 9 
ună că şi el se lupta să se abțină din a tu | 
Si 


danseze în vârturile 
nească — doar ca să-i sp 
turta din cositor ca să-] lovească peste faţă pe mii 

Ra nu îşi mută privirea de la Darrow, chiar dacă își împleti dep, 
tele cu ale lui Rowan. 

_ Am să-i spun poporului 7 varu 
nu fără putere. Am să le arăt oamenilor cicatricele de pe spate del, 
Endovier, cicatricele din anii în care am fost Celaena Sardothien 
am să le spun că noul rege din Adarlan nu este un monstru, Ar 
să le spun că avem un singur inamic: bastardul din Morath. Şi ş 
Dorian Havilliard este singura noastră şansă ca să supravieţuim -y 
să fie pace între cele două regate, pe viitor. 

- Şi dacă nu este aşa? Ai să-i distrugi castelul din piatră așa cum 
l-ai distrus pe cel din sticlă? 

Chaol îi menţionase asta — cu luni în urmă. Ea ar fi trebuit să se 


neu tot adevărul, zise încet Aelin d 


„gândească mai mult la faptul că oamenii obişnuiţi ar fi putut så- | 


5 


ceară să-şi limiteze puterile ei şi ale regatului adunat în jurul ei. Dar | 
„era mai bine să-l lase pe Darrow să creadă că ea distrusese castelul 
„din sticlă; şi că ea îl ucisese pe rege. Era o variantă mai bună decât 
„ adevărul potenţial dezastruos. 

E - Dacă ai să mai vrei să faci parte din Terrasen, continuă Darto" 
E: când nimeni nu răspunse, sunt sigur că Aedion poate să-ți gé 
„ sească ceva de făcut în legiunea Bane. Dar eu nu voi avea nevoie de 


„tine în Orynth. 

 Earidică din sprâncene. 

a — Mai vrei să-mi spui şi altceva? 
> Ochii lui gri deveniră albicioși. 

e Nu-ţi recunosc dreptul de a conduce; nu te recunosc dref 
e legitimă a Terrasenului. Nici lorzii Sloane, Ironwo0 

pennar, care formează majoritatea supraviețuitorilor din ce 


pc regatul unchiului tău. Chiar dacă familia Allsbrook o Să a 


Ai. A ANI de 


i 
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E us. În ceea ce o priveşte pe Lady Lysandra, Caraverre nu este un 
ritoriu recunoscut şi nu recunoaștem nici descendența ei, nici 
iptul că ai cumpărat acele terenuri. 

Vorbe g goale, pentru o declaraţie formală. 

a Dacă ai să te întorci în Orynth și ai să-ți ocupi tronul fără 
vitația noastră, acţiunile tale vor fi considerate un act de război 
trădare 

„Darrow scoase o bucată de hârtie din jachetă — cu multe rânduri 
scrise sofisticat şi patru semnături diferite în partea de jos. 

i j - Din acest moment, până când o să se decidă altfel, ai să rămâi 
inţesă prin descendență - dar nu regină. 


CAPITOLUL 5 


Aelin fixă cu privirea bucata de hârtie, numele care fuseseră sem- 
nate cu mult timp înainte de seara aceasta, bărbaţii care hotărâseră 
impotriva ei fără să o întâlnească, bărbaţii care schimbaseră viito- 
rul ei și al regatului său doar cu semnăturile lor. 

Poate că ar fi trebuit să aştepte să ceară întâlnirea asta până ar fi 
ajuns în Orynth — până când oamenii ei ar fi văzut-o întorcându-se 
şi ar fi fost mai greu să o alunge de la palat. | 

- Osânda noastră se adună la sud de Adarlan - şi, totuşi, asta! 
preocuparea ta? şopti Aelin. 

Darrow spuse zeflemitor.: 

- Când o să avem nevoie de... abilitățile tale, o să-ţi dăm de ştire 

Niciun foc nu arse în ea, nici măcar un tăciune. Ca şi cân 
Darrow l-ar fi strâns în pumn şi l-ar fi stins. 

- Legiunea Bane, spuse Aedion cu o urmă a acelei impertineni 
legendare, nu o să răspundă decât în faţa lui Aelin Galathynius: 

~ Legiunea Bane, spuse Darrow, este sub comanda noastră. ” 


cazul în care tronul nu este ocupat de un conducător potrivit, Jorzi 
controlează armatele Terrasenului. 


El o studie din nou pe Aelin, ca şi când i-ar fi simţit planul vab 
de a se întoarce public în oraşul ei, ca să-i fie şi mai greu să O alung” 
- licărind în timp ce lua formă. 
- Ai să plăteşti dacă ai să calci în Orynth, fato! 
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e? mârâi Aedion, întinzând o mână spre mâne- 


| 
| _ g o ameninţat 
S sabiei din Orynth din teaca de lângă el. 
© _ E legea, spuse simplu Darrow. O generație de conducători 
Galathynius 

În mintea 
de dincolo. 

_ Valgii mărșăl 


au onorat-o. 
ei se auzea aşa un vuiet, şi o linişte neclintită în lumea 


uiesc spre noi — un rege Valg mărşăluiește spre 
noi, insistă Aedion, generalul încarnat. Iar regina voastră, Darrow, 
ar putea fi singura persoană capabilă să îi țină la distanţă. 

_ Războiul este un joc al numerelor, nu al magiei. Ştii asta, 
Aedion. Ai luptat la Theralis. 

Marea câmpie din faţa Orynthului, gazda ultimei bătălii pierdute 
când imperiul năvălise peste ei. Majoritatea forţelor din Terrasen și 
comandanții nu fugiseră de baia de sânge, aşadar râurile curseseră 
i aceea. Dacă Aedion ar fi luptat atunci... Pe toți 


roşii patru zile dup 
paisprezece ani! Ei i se intoarse stomacul 


zeii, trebuie să fi avut abia 
pe dos. 

- Magia a mai eşuat, concluzio 
încredere în ea. 

_ Vom avea nevoie de aliaţi... izbucni Aedion. 
„. — Nu există aliați, spuse Darrow. Dacă nu cumva Înălțimea Sa 
decide să se facă utilă şi să ne aducă oameni şi arme prin căsătorie - 
aruncă o privire tăioasă spre Rowan - suntem singuri. 
„. Aelin se gândi dacă să dezvăluie ce ştia, banii pe care 
prin înșelăciune şi crimă, dar... 
— Ceva rece şi uleios zăngăni pri 
prinţ sau împărat. 
|. Acesta avea să fie prețul? Nu doar sângele vărsat, ci Şi 
la vise? Să rămână o prinţesă eternă, dar niciodată regin 
tere din sângele ei: regal 


nu doar cu magie, ci cu cealaltă pu 
E Ha E ai an: ms nea să înfrunte oc 


nă Darrow. Nu o să mai avem 


îi obținuse 


n ea. Căsătoria cu un rege străin, 
renunțarea 
ă? Să lupte 
itatea. 

hii verzi 
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Ea râsese cândva de Dorian - râsese şi îl mustrase pentru că te. 


ndul de a se căsători cu oricine în afară de pereche, 


-unoscuse că gå 3 
ingător. Îl mustrase pentru câ alesese dragoste, | 


ui de suflet era resp 

in locul păcii regatului său. 
Poate că zeii o urau cu ad 

ei. Să scape de o formă de robie doar ca să dea peste o alta. Poate că 


aceasta era pedeapsa pentru anii petrecuţi în bogăţiile Riftholduly; 
Satisfăcut, Darrow îi zâmbi ușor. 
- Găseşte-mi aliaţi, Aelin Galathynius, şi poate că ne vom gândi 
la rolul tău în viitorul Terrasenului. Gândește-te la asta! Mulţumesc 


pentru că ne-ai cerut să ne întâlnim. 


evărat. Poate că aceasta era încercare, 


Tăcută, Aelin se ridică în picioare. Ceilalți îi urmară exemplul. 
Mai puţin Darrow. 
Aelin luă bucata de hârtie pe care o semnase el şi examină cu- 


vintele condamnabile, semnăturile mâzgălite. Pârâitul focului era 
singurul sunet. 


Aelin îl înăbuși. 

Stinse și lumânările. Şi candelabrul din fier forjat de pe masă. 
Se lăsă întunericul, spintecat doar de două respiraţii bruşte - ale 
Murtaugh şi Ren. Răpăitul ploii umplu camera tniunecată. 


 Aelin vorbi în i 
E. : in bi în întuneric, spre locul în care era aşezat Darrow. 
ord Darrow, îţi sugerez să te 


iaci o să pierdem războiul, întun 
A Se auzi un scârțâit și apoi u 


lui 


obişnuieşti cu asta. Pentru & 
ericul va domni pentru totdeaună 
n Şuierat — după aceea, un chibrit 


e m . 
lui Darrow se zări pe masă. Chipul ridat şi plin de ură 
(+: — Oamenii TE | | 
pa pot să-şi facă i 

Ma, ă ro Aa | 
“Brannon, propria lumină, Moştenitoare â Iu! 


Bee, Aelin se holbă la singura flaršex _. ei a 
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_ pi Jégca noastrá ~ dreptul nostru, Dacă ignori decretul, prin- 
țesă, necinsteşti toate lucrurile pe care le-au apârat și pentru care au 
muril aj tăi. Lorzii din Terrasen au decis, 

Mâna lui Rowan era rigidá pe spatele ei, Dar Aelin se uită la 
Ren, al cărui chip e încordat. Și, peste vuictul din mintea ci, ea spuse; 
_ Rie că votezi sau nu în favoarea mea, ai un loc în regatul acesta, 
pentru ajutorul dat lui Acdion şi căpitanului, Pentru Nehemia, 
"Pentru Nehemia, care lucrase cu Ren, luptase împreună cu el, 
Ceva asemănător durerii licări în ochii lui Ren, iar el deschise gura 
| 


ca să vorbească, dar Darrow îl întrerupse, 

- Ce viaţă trăită în zadar! spuse Darrow, O prinţesă care chiar í 
“s-a dedicat poporului ei, care a luptat până la ultima suflare 
pentru... 
= - Dacă mai spui un cuvânt, rosti încet Rowan, nu o sâ-mi mai 

pese câţi lorzi te susțin sau care sunt legile voastre, Încă un cuvânt 
în legătură cu asta şi am să te spintec înainte să te ridici de pe 
scaun. Ai înțeles? 

„ Pentru prima dată, Darrow se uită în ochii lui Rowan şi albi în 
faţa morţii pe care o văzu așteptând acolo. Dar cuvintele lordului 
își găsiseră ținta, lăsând un soi de amorțeală în urma lor. 

i Aedion înșfăcă pumnalul lui Aelin de pe masă. 
= -O să ne gândim la ce ne-ai spus. 

„EI își luă scutul şi puse o mână pe umărul lui Aelin ca să o con- 

c ducă afară din cameră. Numai imaginea scutului îndoit și zgâriat al 

sabiei antice care-i atârna pe lângă corp o făcu să se mişte, spin- 
jecând amorţeala densă. 

„Ren se mișcă să deschidă uşa, ieşind pe hol ca să îl examineze, 
f Bicându- i loc Lysandrei când trecu pe lângă el, urmată de Evangeline 
şi E seticot cu coada-i pufoasă. La naiba cu secretele! 
` Aelin întâlni privirea tânărului lord și inspiră ca să spună ceva, 


nd Lysandra mârâi pe hol. 
f Aelin apucă imediat un numnal. înclinat şi pregătit. 


——— rr 
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_ Rifthold, gâfâi el când se opri, acoperindu-i cu stropi de Ploaie 
Una dintre iscoadele din trecătoarea Ferian tocmai a trecut în fupi 
Armata Dinți-de-fier zboară spre Rifthold. Vor să devasteze Oraș] 


— 


Aelin rămase într-o poiană chiar dincolo de lumina hanului 
ploaia rece lipindu-i părul şi făcându-i pielea de găină. Făcândy; 
leoarcă pe toți, pentru că acum Rowan işi prindea săbiile suplimen. 
tare pe care i le dăduse ea, păstrându-și fiecare picătură de magie 
pentru ce urma să facă. 

Ei îl lăsaseră pe mesager să le dea informaţiile primite - mai 
nimic. 

Armata Dinţi-de-fier care zăbovea în trecătoarea Ferian zbura 
acum spre Rifthold. Dorian Havilliard avea să fie ținta lor. Viu 
sau mort. 

Urmau să ajungă în oraş a doua zi, până la căderea nopții și 
odată cucerit Riftholdul... reţeaua lui Erawan din centrul conti- 
nentului ar fi fost completă. Nicio armată din Melisande, Fenharrow 
sau Eyllwe nu ar fi putut să ajungă la ei — și niciuna dintre forțele 
Terrasenului. Nu fără să piardă luni înconjurând munții. 

îi Nu se poate face nimic pentru oraş, spuse Aedion, vocea lui 
spintecând ploaia. 
aia rime e mda aia acu unui stejar mare; urmărind P 
în forma ei umană Trig i îi ps miii genesi Lysandra, am" 
pe scutul de OTU el continuă să meargă, ploaia băzâl' 

pe spatele lui. 


- Dacă vrăjitoarele ă s 
zboară spre Ri Arii este 
Aelin se î TE PE 
Pia m mii dacă Manon Cioc-negru avea să conducă 4t 
salvase o dată d ost o binecuvântare. Aripa Conducătoare îi n 
, dar, doar ca o răsplată a unei datorii de viață. E2’ 
die sal 


INAANATITI Fri treňiiba aʻa- 
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Aedion întâlni privirea lui Rowan. 
_ Dorian trebuie salvat cu orice preţ. Îi ştiu stilul lui Perrington -— 
ial lui Erawan. Să nu crezi în nicio promisiune și să nu le permiti 

«4-1 ia pe Dorian din nou. 

Aedion îşi trecu o mână prin părul udat de ploaie şi adăugă: 

_ Sau pe tine, Rowan. 

Fură cele mai hidoase cuvinte pe care le auzise ea vreodată. 
Încuviințarea din cap a lui Rowan îi făcu genunchii să se înmoaie. 
încercă să nu se gândească la cele două fiole din sticlă pe care 
Aedion i le dăduse prinţului cu câteva clipe înainte. La conținutul 
lor. Nici măcar nu ştia când sau de unde le obținuse el. 

Orice, în afară de asta. Orice, în afară de... 

Mâna lui Rowan o atinse pe a ei. 

- Am să-l salvez, şopti el. 

- Nu ţi-aş cere asta dacă n-ar fi fost... Dorian este important. 
Dacă- pierzi, pierdem orice sprijin din Adarlan. 

- Şi pe unul dintre puținii stăpâni ai magiei care ar fi putut să în- 
frunte Morathul. 

-Rowan dădu îndârjit din cap. 

" -Suntîn slujba ta, Aelin. Nu-ţi cere scuze pentru că mă foloseşti. 
- Pentru că numai Rowan, care călătorea pe vânturi cu magia lui, 
„putea ajunge în Rifthold la timp. Chiar şi acum, era posibil să 
-ajungă prea târziu. Aelin înghiți cu greu, luptându-se cu sentimen- 
“tul că lumea i se destrăma la picioare. 

O mişcare uşoară din apropierea pădurii îi atrase atenția, iar 
Aelin îşi impuse să nu afişeze nicio emoție când se uită cu atenție la 
ce lăsaseră mâinile mici şi fusiforme la baza unui stejar noduros. 
Niciunul din ei nu clipi într-acolo. 

_ Rowan termină cu armele lui, aruncân 
Aedion cu sinceritatea unui războinic. 


d o privire între ea ŞI 


„e da e Ada sai Vata? 
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Darrow apâru în celălalt capăt al poienii, ordonându.; lu 


Murtaugh să vină la el. 

- Nu, spuse Aelin, l 

Ambii războinici se întoarsera. 

Ea se holbă spre nord, în furtună. 

Nu avea să calce în Orynth; să își vadă casa. 

„Găsește-mi aliaţi“, spusese zeflemitor Darrow. i 

Nu îndrăzni să privească la ce lăsase Neamul Mititelelor în 
umbra copacului biciuit de ploaie, la doar câţiva paşi distanță. 

„ Aeliniîi spuse lui Aedion: 

| - Dacă putem avea încredere în Ren, spune-i să ajungă la legiu- 
nea Bane și să fie pregătit să mărşăluiască şi să se grăbească spre 
Nord. Dacă nu îi conducem noi, atunci vor trebui să-i evite ordi- 
nele lui Darrow cât mai bine cu putință. 

Aedion ridică din sprâncene. 

- La ce te gândeşti? 

Aelin făcu semn din bărbie spre Rowan. 

- la o barcă și călătoreşte spre sud cu Dorian. Pe uscat e prea 
riscant, dar vântul tău de pe mare poate să te ducă acolo în câteva 
zile, În Golful Craniului. 

- Rahat! șopti Aedion. 

- Însă Aelin arătă cu degetul mare peste umăr spre Ren şi Murtaugh 
când îi spuse verișorului ei: 
~ Mi-ai spus că ei comunică des cu căpitanul Rolfe. Pune-l p? 
unul din ei să ne scrie o Scrisoare de recomandare. Chiar acum. 
„— Credeam că tu î] cunoști pe Rolfe, spuse Aedion. 

Aelin zâmbi sever. | 
aer Ne-am despărțit în... condiţii neplăcute, ca să nu spun ™ g 
mult. Dar dacă Rolfe poate fi convins să ni se alăture... paie 

— Atunci am avea o mică flotă care ar putea uni Nordul şi Sudul 


ca să înfrunte blocada, termină Aedion în locul ei 
Si făcea him e . 


x 
sÂ 
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_ E posibil ca Golful Craniuini să fie singurul loc sigur în care să 
ne putem ascunde TERN cobtactăn celelalte regate. 

Ea nu îndrăzni să le spună că, probabil, Rolfe avea mai mult de 
o flotă de contrabandişti de oferit, dacă şi-ar fi jucat corect cartea. 

- Aşteptaţi-ne aici! îi spuse lui Rowan. În seara asta o să plecăm 
spre coastă şi o să navigăm spre Insulele Moarte. O să fim la două 
săptămâni în urma voastră. 

Aedion îl apucă pe Rowan de umăr în semn de rămas-bun şi se 
indreptă spre Ren și Murtaugh. O clipă mai târziu, bătrânul intră 
șchiopătând în han, urmat de Darrow, care căuta răspunsuri. 

Câtă vreme Murtaugh îi scria lui Rolfe, ei nu-i păsa. 

Singură cu Rowan, Aelin spuse: 

- Darrow se aşteaptă să-i ascult ordinul fără să crâcnesc. Dar, 
dacă putem să adunăm o armată în sud, putem să-l împingem pe 
Erawan direct în săbiile legiunii Bane. 

- Tot s-ar putea să nu-i convingă pe Darrow şi pe ceilalți... 

- Am să mă ocup mai târziu de asta, spuse ea, împroșcând cu 
apă când îşi scutură capul. Pentru moment, n-am de gând să pierd 
războiul din cauza unui ticălos bătrân care a aflat că îi place să se 
joace de-a regele. 


Rânjetul lui Rowan era feroce, viclean. Fl se aplecă, atingându-şi 
gura de a ei. 
„= Nici eu nu intenţionez să-l las să păstreze tronul, Aelin. 
- Întoarce-te la mine! fu tot ce-i șopti ea. | 
- Gândul la ce îl aştepta în Rifthold o lovi din nou. Zeilor — o, zei- 
lor! Dacă i s-ar fi întâmplat ceva... 
„. ELfi atinse ușor obrazul umed cu un mont, conturându-i gura 
'cu degetul mare. Ea îi atinse pieptul musculos cu o mână, chiar în 
"locul în care erau ascunse cele două fiole cu otravă. Pentru o clipă, 
„ea se gândi să transforme lichidul mortal în aburi. ae 
Dar dacă Rowan ar fi fost prins, dacă Dorian ar fi fost prins... 


in — 


TE, 


IP Ie > 
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se contrazis. Era vocea Prințul | 


n îi contură din nou gura. Câna 
aptea noastră. Nu-mi pasă în 
E 


_ Poţi, spuse el fără să se la 


dant. Şi ai s-o faci. Rowa 


coman 
O s-avem no 


să mă găseşti din nou, 
sau cine o să fie prin preajmă. 
El o sărută pe gât și-i spuse pe p 
- Tu eşti Inima mea de Foc. dp 
Ea îi apucă fața cu ambele mâini, trăgându-l în jos ca să o săryy | 
Rowan o cuprinse în braţe şi o strivi de el, mişcându-și mâini, | 
ca şi când ar fi vrut să-i rețină în palme moliciunea pielii. Sărugy | 
lui fu sălbatic - împletirea gheții şi a focului. Până și ploaia păruş 
se oprească atunci când se îndepărtară, gâfâind. 
Şi prin ploaie, foc şi gheaţă, prin intuneric, fulgere şi tunete, u + 
cuvânt licări în mintea ei, un răspuns și o provocare și un adevărpe | 
care ea îl negă imediat, îl ignoră. Nu pentru sine, ci pentru el - pen- f 


ielea udă: 


tru el... 
Rowan se transformă într-o sclipire mai strălucitoare ded | 
fulgerul. 


Când ea nu mai clipi, un uliu imens bătea din aripi printre copat $ 
şi în noaptea ploioasă. Rowan ţipă când se aplecă spre dreapte-{ 
spre coastă — era sunetul unui rămas-bun, al unei promisiuni gwi 
strigăt de luptă. : 

Aelin îşi înghiţi nodul din gât când Aedion se apropie 
de umăr. 


gioa 
4 ab 
Lysandra vrea ca Murtaugh să o ia pe Evangeline. CA s i 
»instruită ca o doamnă“. Fata refuză să plece. S-ar putea să | 
iască să... dai o mână de ajutor. | aa] 
Fata se ținea într-adevăr de stăpâna ei, umerii tremurând” 
cauza suspi sai ab | 
en ute Murtaugh privi neputincios, întors acum de | ji 
de i Ae prin noroi, pământul lipăindu-i sub tălpi 
ar €, C t A è - ETE sata 
n | de demult părea acum dimineaţa lor fericită: a ci 


SA. 
g 
Ş 


— a 
e 
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_ Eşti o membră a regatului jn şi, prin în a ETA Sua 
mea. Eşti ințeleaptă, şi curajoasă, şi a paene - x ne = eptăm 
| spre locuri întunecate şi oribile, unde şi mie îmi es e fica să merg: 
Lui Evangeline îi tremură buza. Ceva se strânse în pieptul lui 
Aelin, dar ea fluieră încet, iar Fleetfoot, care se ascunsese de ploaie 
| sub caii lor, veni spre ele. 
| — Trebuie să ai grijă de Fleetfoot, spuse Aelin, mângâind capul 
ud al câinelui şi urechile-i lungi. Pentru că în locurile alea întune- 
| cate şi oribile, un câine ar fi în pericol. Tu eşti singura în care am 
încredere. Poţi să ai grijă de ea pentru mine? . 
Ar fi trebuit să preţuiască mai mult momentele plicticoase, cal- 
| me şi fericite de pe drum. Ar fi trebuit să savureze fiecare secundă 
| În care fuseseră toți impreună, în siguranţă. 
| Deasupra fetei, chipul Lysandrei era încordat şi în ochii ei nu 
ălucea doar ploaia. Însă domnişoara dădu din cap spre Aelin, în 
i timp ce ea îl mai studie o dată pe Murtaugh cu atenţia unui prădător. 
3 s Rămâi cu Lordul Murtaugh, află cum merg lucrurile în regatul 
| 3 ȘI protejează-mi prietena, îi spuse Aelin lui Evangeline, lăsân- 
i "Se pe vine ca să o sărute pe Fleetfoot pe capul ud. O dată. De 


[două ori. Căţeaua își linse absentă ploaia de pe față. Poţi face asta? 
repetă Aelin, 


+ 
str 
4 

E 

E 

E 


à Evangeline se holbă la câine, la stăpâna ei. Şi dădu aprobator 

Aelin o sărută pe fată pe obraz şi îi șopti la ureche: 

„PR s Foloseşte-ți farmecele pe bătrânul mizerabil, dacă tot ai să fii 

A 90, Ea se retrase Şi îi făcu semn din ochi fetei. Recuperează-mi 

Ă regatul, Evangeline! | 

E Dar fata nu zâmbi şi dădu din cap. GARI DOR 
elin o Sărută pentru ultima dată pe Fleetfoot şi se întoarse spre 


veri . st Aa a 
Li in gr “l care o aştepta, în timp ce Lysandra îngenunche în noroi, 
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82 
trânse din buze câ 


nd își dezlipi privirea de la Lysan 
pul spre Ken şi Murtaugh. Aelin îl aju 
tiva paşi de lorzii Allsbrook. 


Murtaugh și îi întinse un i 


Aedion S i | 
şi de la fată şi îşi înclină ca > 
din urmă; oprindu-se la câ 


Scrisoarea ta, Maiestate, spuse 
igi ră. | 
sigilat cu cea l pruri 
Aelin îl luă, plecându-se în semn de m Pa | 
Dacă nu vrei să schimbi un tiran cu à tul, îți sugerez să pre, 
găteşti legiunea Bane şi pe toți ceilalţi să plece din Nord, îi ui 
Aedion lui Ren. 
Murtaugh răspunse in locul ne 
_ Darrow are intenţii bune... 


_ Darrow, îl întrerupse Aedion, 
Toţi priviră spre ea. Dar Aelin se uită la hanul care se zărea prin. 


tre copaci şi la bătrânul care se grăbea din nou spre ei, ca o forță a 
naturii în toată regula. 
- Nu ne atingem de Darrow, spuse ea. 


- Ce? izbucni Aedion. 
- Mi-aş paria toți banii că a luat deja măsuri ca să se asigure că, 


dacă moare înainte de vreme, nu vom mai călca niciodată în Orynth, 
zise Aelin. 

Murtaugh îi zâmbi, dând afirmativ din cap. Aelin ridică din umeri. 

- Deci nu ne atingem de el. Îi facem jocul - jucăm după reguli, 
legi şi jurăminte. 

La câțiva paşi distanță, Lysandra şi Evangeline încă vorbeau încet; 
fata plângea acum în brațele stăpânei sale, iar Fleetfoot își freca agi- 
tată botul de şoldul ei. 

Aelin îi întâlni privirea lui Murtaugh. 

z Nu te cunosc, domnule, dar multă vreme i-ai fost loial un- 
chiului meu — familiei mele. | 
„Ea scoase pumnalul dintr-o teacă ascunsă de-a noul coapsti 


potului său: 


este un om cu zile numărate. 


Imperiul furtunilor 83 


_ Datorită loialității, ai să-nţelegi ce inseamna pentru mina pro- 
misiunile de sânge când spun că, dacă fata aia pajete ceva, fizic sau 
altfel, nu o să-mi pese ce legi și ce reguli am să incalc, l 

Lysandra se întorsese acum spre ei, simțurile ei de creatură me- 
tamorfică detectând sânge. 

- Dacă Evangeline o să fie rănită, ai să arzi. Toți o să ardeți. 

= Îți ameninţi regatul loial? se auzi o voce rece şi zeflemitoare 
când Darrow se opri la câțiva pași distanţă. 

Aelin îl ignoră. Murtaugh avea ochii mari — la fel și Ren. 

Sângele ei se prelinse în pământul sacru. 

- Să fie ăsta testul tău. 


Aedion înjură. El înțelegea. Dacă lorzii din Terrasen nu puteau 
ține un copil în siguranță în regatul lor, dacă nu erau în stare să o 
salveze pe Evangeline, să aibă grijă de cineva care nu le era de ni- 
ciun folos, care nu putea să le câştige bo 
să moară. 

Murtaugh făcu din nou o plecăciune. 

- Dorinţa ta este şi a mea, Maiestate. Mi-am pierdut nepoatele, 
adăugă el repede. Nu vreau să mai pierd încă una. 

Cu asta, bătrânul merse spre locul în care a 
trase deoparte pe lord. 

Inima i se strânse, dar Aelin îi spuse lui Ren, 
cunsă de umbrele glugii lui ude de ploaie: 

— Mi-aş dori să fi avut timp să vorbim. Să am timp să-ți explic. 


— Te pricepi să pleci din regatul ăsta. Nu văd de ce acum ar fi 
altfel" 


Aedion mârâi, dar Aelin îl intrerupse. 


— Judecă-mă cât vrei, Ren Allsbrook. Dar nu dezamăgi regatul. 
Citi replica nerostită în ochii lui Ren: 2 Asa-enm ai At a e 


gății sau ranguri... meritau 


ștepta Darrow şi-l 


cu cicatricea as- 


54 FFLINT aa pe TT 


lui Evangeline. Aproape identice cu cele de pe chipul său, Ceva 
privirea lui se domoli, doar un pic. | e, 

însă Darrow venea acum mânios spre Aelin, dându-l la o ba 
pe Murtaugh, cu faţa albă de furie. $ 

- Tu... începu el. 

Aelin ridică o mână, flăcările sărindu-i din vârfurile degete. 
ploaia transformându-se în aburi deasupra lor. Sângele îi şiroią 
încheietura mâinii din tăietura adâncă, asemănătoare cu cealaltă de 
la mâna dreaptă, strălucitor ca rubinul lui Goldryn, care i se ive; 
deasupra umărului. 

- Am să mai fac o promisiune, spuse ea, strângând mâna însån. 
gerată în pumn, în timp ce o cobori în faţa lor. 


din 


Darrow se încordă. 

Sângele îi picură pe pământul sacru al Terrasenului, iar zâmbe. 
tul ei deveni mortal. Până şi Aedion își ţinu respirația lângă ea. 

- Îți promit că, indiferent cât de departe aș ajunge, indiferent de 
costuri, când ai să mă chemi în ajutor, am să vin, spuse Aelin. Îț 
promit pe sângele meu şi pe numele familiei mele că nu am să mai 
întorc spatele Terrasenului așa cum mi l-ai întors tu. Îţi promit 
Darrow, că atunci când o să vină momentul şi ai să te târâi cerşin- 
du-mi ajutorul, am să-mi pun regatul înaintea orgoliului şi nu am 
să te ucid pentru asta. Cred că adevărata pedeapsă va fi să mă vez 
pe tron pentru restul vieţii tale mizerabile. 

„Chipul său alb căpătă o nuanță mov. Ea se întoarse. 
- Unde crezi că pleci? întrebă Darrow. 
Aşadar, Murtaugh nu îl informase de 
spre Insulele Moarte. Interesant. 
Ea privi peste umăr. 


spre planul ei de a mergi 


— Să pretind vechi datorii şi promisiuni. Să SPT O armati de 
asasini, hoți, exilați şi oameni de rând. Să termin ce a fost începu 
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r Aelin și Aedion se îndreptară spre locul în care Lysandra 
hea acum, serioasă, în ploaie, Evangeline cuibărindu-i-se 
d Fleetfoot se rezemă de fata care plângea în tăcere. 

bi creaturii metamorfice și generalului, alungându-și 
alungându-şi durerea și îngrijorarea din minte: 


Aşada 
ii suprave 
în braţe cân 
Aelin le vor 
tristețea din inimă, 
_ Acum o să plecăm. 
Şi după ce ei se împrăştiară să adune caii, Aedion o sărută pe 
vangeline pe capul ud, înainte ca Murtaugh şi Ren să o conducă 
oi la han cu o blândeţe considerabilă. Darrow merse înainte fără 


ia rămas-bun, iar Aelin, rămasă singură, se apropie, în sfârşit, 


E 
inap 
să-şi 
de copacul noduros şi umbrit. 

Neamul Mititelelor ştiuse despre atacul balaurilor din dimi- 
neaţa asta. 

Aşadar, presupuse că mica figurină, care se destrăma deja în 
ploaia torențială, era încă un soi de mesaj. Unul doar pentru ea. 

Templul lui Brannon de pe coastă fusese făcut cu grijă — o mică 
invenţie din crengi şi pietre ca să formeze stâlpii și altarul... Şi, pe 
piatra sacră din mijloc, creaseră un cerb alb din lână brută de oaie, 
coarnele-i puternice fiind doar niște spini răsuciți. 

Era un ordin care-i spunea unde să meargă, ce trebuia să obțină. 
Ea era dispusă să asculte, să le facă jocul, chiar dacă asta însemnase 
să le spună celorlalți adevărul doar pe jumătate. 

Aelin distruse micul templu, dar tinu cerbul în palmă, iar lâna 
se înmuie în ploaie. 

Caii nechezară când Aedion şi Lysandra îi traseră mai aproape, 
dar Aelin îl simți cu o clipă înainte de a ieşi dintre copacii din de- 
părtare, învăluiţi în întuneric. Prea departe în pădure, ca să fie orice 
altceva în afară de o fantomă, o născocire a visului unui zeu antic. 

Abia respirând, îl privi cât de mult îndrăzni, iar când Aelin încă- 
lecă, se întrebă dacă însoțitorii ei îşi dădeau seama că nu stropii 


CAPITOLUL $ 


le Adarlanului, ura liniştea care-i deve- 


holurile aproape goale ale castelului său 
noaptea în colțul camerei sale dezor- 


Dorian Havilliard, Rege 
nise tovarăș insoţindu-l pe 
din piatră, ghemuindu-se | 
donate din turn, stând la masă în fața lui de liecare datà. 

EI ştiuse dintotdeauna că avea să fie rege într-o zi. 

Nu se așteptase să moștenească un tron distrus şi o fortă- 
reață goală. 

Mama şi fratele mai mic se 
muntele Ararat. Nu trimisese după ei. De fapt, dăduse ordin ca ei 


ascundeau încă în reşedinţa lor de pe 


să rămână acolo. 

Fie şi numai pentru că asta ar fi însemnat revenirea curții mân- 
dre a mamei lui, iar el ar fi îmbrățișat cu bucurie liniştea în locul 
chicotelor lor. Fie şi numai pentru că asta ar fi însemnat să-i pri- 
vească în faţă pe mama şi pe fratele lui şi să învăluie în minciună 
identitatea celui care distrusese castelul din sticlă, care-i măcelărise 
„pe aproape toți curtenii lor şi care îl ucisese pe tatăl lor. Să mintă în 

legătura cu natura tatălui lui - cu demonul care locuise în el. 

Un demon care se reprodusese cu mama lui - nu o dată, ci de 
două ori. 

Stând pe micul balcon din piatră de deasupra turnului său pri- 
vat, Dorian se uită la întinderea strălucitoare a Riftholdului de sub 
soarele care apunea, la panglica scânteietoare a râului Avery care 


gg SARAH MAAR l | | sg 
ea încet dinspre mare, şerpuind împrejurul oraşului, Dé 
se chiar prin inima continentului. Ca 
ile în fața priveliştii, palmele-i fiind pline 
-enamentele cu sabia pe care ti 


ui preferate — oamenii lui Chaol - é 
Au 


curg 
mai apoi să se Ver 

EI îşi ridică mâin 
bătături de la exerciţiile 
Gărzile | 


și ant 


pusese să le reia. 
morţi cu toții. 


Torturaţi şi ucişi. | So 
irile ti i Î tase colierul din Å 
Amintirile timpului in care pur piatră Wyn 


i înceţoşate. Dar în coşmarurile lui se afla uneori într 
lului, cu mâinile pătate de sânge care A, 
era al lui, auzind țipete care nu-i aparţineau, implorându-i mila, 
Nu lui, își spunea el. Prinţul Valg o făcuse. Tatăl lui o făcuse 
încă-i era greu să îl privească în ochi pe noul căpitan al gărzii 
un prieten de-al lui Nesryn Faliq când îi cerea bărbatului să-i arate 
cum să lupte, cum să devină mai puternic, mai rapid. 
Niciodată. Niciodată nu avea să mai fie slab, inutil și speriat. 
Dorian privi spre sud, ca și când ar fi putut să vadă tocmai până 
în Antica. El se întrebă dacă Nesryn şi Chaol ajunseseră acolo - 
dacă prietenul lui era deja în Torre Cesme şi dacă vindecătoarele 
pline de har îi tămăduiau trupul distrus. 
Demonul din tatăl său făcuse şi asta — îi rupsese coloana lui Chaol 
Bărbatul care se lupta în tatăl său făcuse lovitura să nu fie fatală. 
Dorian nu avusese un asemenea control, o asemenea putere | 
când îl urmărise pe demon folosindu-i corpul — când demonul tor 
turase și ucisese şi luase ce voia. Poate că, până la urmă, tatăl să 
fusese Su bărbat mai puternic. Un bărbat mai bun. 
de 4 ar d vreodată șansa de a-l cunoaşte ca bărbat. Ca 0" 
Dimitri pi N 
NERENS i aici ca să-l învețe. Nimeni cârul 
1 ceară îndrumare. 


El se rezemă de zi : 

E Zi i Se A v í 
odi deki dul din piatră de lângă ușa balconului p 
| ŞI ri Ica mâna SDre semnal nakd a AN 05 0 Atil în ciu ] 


erau vagi $ 
temniţă din adâncul caste 
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e fusese cândva gulerul nu se închisese la culoare, într- 
o, poate că avea să rămână mereu palidă. 

ae că visele aveau să-i fie mereu bântuite de vocea șuierătoare 
A prinţului demon. Poate că avea să se tre 


car O nuanță 


aur 


zęască mereu transpirat 
i simţindu-i sângele lui Sorscha, așa ca pe sângele lui Aelin atunci 
când o înjunghiase. 

Aelin. Nicio veste de la ea - sau de la nimeni altcineva în 
intoarcerii reginei în regatul ei. El încercă să nu se ingrijore 
se gândească de ce era atât de liniște. | 

Atât de linişte, când iscoadele lui Nesryn și Chaol îi dădeau de 
veste că Morathul se agita. 

Dorian aruncă o privire înăuntru, spre grămada de hârtii de pe 
biroul lui dezordonat, şi tresări. Încă avea o mulțime dezgustătoare 
de hârtii de făcut înainte de a merge la culcare: scrisori de semnat, 
planuri de citit... 

Tunetul murmură deasupra oraşului. 


privința 
ZE, să nu 


Poate că era un semn că trebuia să se apuce de lucru, dacă nu 
voia să stea treaz până se făcea din nou dimineaţă. Dorian se în- 
toarse înăuntru, oftând pe nas, iar tunetul bubui din nou. 

Prea curând, iar sunetul fu prea scurt. 

Dorian scrută orizontul. Nu erau nori — nu era nimic în afară de 
un cer roşu, CU roz Şi auriu. 

Dar oraşul care se întindea la poalele dealului castelului păru să 
incremenească. Chiar şi noroiosul Avery păru să se oprească din 
șerpuit când o bubuitură se auzi din nou. 

El mai auzise sunetul acela. 

Magia îi clocoti în vene, iar el se întrebă ce a simţit când 
gheața îi acoperi balconul fără voia lui, atât de repede și rece, 
„încât pietrele scârţâiră. 
= Elîncercă să o strângă din nou - ca și când ar fi fost un ghem de 


d 


nta a a e Dai a Pi d 1* 1» A. . 1 Y E S E- nica rai cat EEE ERS 
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U n se auzi din vest. Un ton ascuțit, ca un behăit, care fi 
n Cor cani 


intrerupt înainte să se termine. | 
Din cauza poziţiei er | 
ă grăbit în cameră, 
unde venea. Intră gr: | mi pri e > 
repezi să deschidă fereastra dinspre vest, Era la are tea Morny, 
nelor de cărţi şi hârtii când se uită la orizont. wan orașul lu; în. 


nu reuşea să-şi dea seama i 
ăsându-şi magia pietrelor ia 


cepu să strige. | Er E 
a ie al acoperind soarele ca o furtună de lilieci, zbura y 
legiune de balauri. | | 
“Plecare purta vrăjitoare înarmate, care-şi urlau cuvintele de 
luptă pe cerul pătat de culoare. 


Pa d 


Manon şi Cele Treisprezece ale sale zburaseră fără să se oprească 
fără să doarmă. În ziua precedentă, lăsaseră în urmă cele două są. 
baturi de escortă, balaurii lor fiind prea extenuaţi ca să țină ritmul 
Mai ales că Cele Treisprezece făcuseră luni în şir toate acele dru- 
muri în plus, şi patrule, își adunaseră puterile încet şi temeinic, 

Ele zburau la înălțime ca să rămână ascunse şi, prin golurile 
dintre nori, continentul licărise dedesubt în diverse nuanțe de ver- 
de-închis, gălbui şi albastru scânteietor. Ziua fusese suficient de se- 


nină încât niciun nor nu le ascunse când se grăbiră spre Rifthold, 
soarele începându-și apusul spre vest, 
Spre patria ei pierdută. 
De la înălțimea şi distanța aceea, Manon văzu pe deplin car- 
nagiul, când orizontul dezvălui, în cele din urmă, întinderea ori: 
şului capitală. 


Atacul începuse fără ea. Legiunea Iskrei ataca încă, îndreptân 
du-se spre palat şi spre zid 


ul de sticlă care se ridica peste oraş k 
marginea estică. 
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ictoria pentru sine. Manon nu se îndoia că moș- 

Iskra îşi dorea victoria p imise ordin să se retragă... dar 

Picioarelor-Galbene primise ordin să se g 
W iani sosirea lui Manon. Era o ticăloasă. Ticăloasă pentru că 
pase prima aici, pentru cá nu așteptase... 

Ele zburară tot mai aproape de oraş. 

Curând, auziră țipetele. Mania ei se transformă într-o povară. 

Manon îl indreptă pe Abraxos spre castelul de piatră din vârful 
dealului, care abia se înălța deasupra zidului strălucitor din sticlă — 
era zidul pe care primise ordin să-] distrugă — 
ajunsese prea târziu pentru asta. 

Și că ştia ce naiba făcea. 


şi nădăjduia că nu 
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zile sti ja. lar cân 
Dorian dăduse alarma, dar gărzile ştiau dej i d cob | 
| | scări, ti blocară calea, spunându-i să r âmână în turn, pi 
fepeae pE scari, i ; bi dă e Ce 
bani din nou să iasă, să ajute, dar gărzile îl implorară să rămână 
a să nu-l piardă din nou. | 
| implorară, ca să nu | piard TE k i 
Disperarea și vocile lor tinere îl făcură să rămână în turn, Dar 
nu degeaba, PUPO : 
Dorian rămase pe balconul său, cu o mână ridicată în faţă. 
De la distanţă, nu putu face nimic atunci când balaurii dezlán- 
tuir iadul dincolo de zidul din sticlă. Distrugeau clădirile, smul- 
geau acoperișurile cu ghearele, înşfăcau oamenii — oamenii lui - de 
pe stradă. 
Acopereau cerul ca o pătură de colți şi gheare și, chiar dacă 
săgețile gărzilor orașului îi atingeau, balaurii nu se opreau. 
Dorian își adună magia, impunându-i să îl asculte, invocând 
gheaţa şi vântul în palma sa, lăsând-o să se adune. 


Ar fi trebuit să se antreneze, ar fi trebuit să o roage pe Aelin sâil 

învețe ceva când fusese aici, | | 
Balaurii zburară mai aproape de castel şi de zidul de sticlă car 

încâ-] înconjura, ca și când ar fi vrut să-i arate exact cât de neputit 

cios era înainte de a veni după el. e tt ah EI 
Sâ vină, Să se apropie suficient de mult pentru magia lui. 


Poate că raza lui de acţiune nu era la fel de lungă ca a lui r | 

poate că nu putea să înconjoare or i, dar, dacă $ 
aşul cu puterea lui, dar, 

apropiau destul de mult... p | 
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-pu avea de gând să mai fie slab sau roni Meli 
primii balauri ajunseră în vârful zidului de sticlă, Erau imenşi - 
E ai mari decât vrăjitoarea cu păr alb și balaurul ei cu cica- 
A it zburară spre castelul său, spre turnul său. Spre rege, 
Pa să le dea un rege. | l 
El îi lăsă să se apropie, strângându-și degetele în pumn și magia. 
Multe vrăjitoare zăboveau lângă zidul din sticlă, lovind cu cozile 
balaurilor în el, crăpând sticla opacă puțin câte puţin. De parcă 
cele şase care zburau spre castel ar fi fost suficient de multe, încât 
să-l distrugă. 
Acum le vedea siluetele — costumele din piele cu ținte din fier, 
soarele care apunea lucind pe platoşele mari ale balaurilor când se 
grăbiră spre domeniile castelului încă în reparaţii. 
lar când Dorian le văzu dinții din fier, 
strigătele gărzilor care trăgeau cu vitejie să 
trele castelului se transformară într- 
mâna spre vrăjitoare. 
Gheaţa și vântul le spintecară, sfă 
Gărzile strigară alarmate, apoi tă 
Dorian gâfâi, suspină ca să-şi aducă aminte propriul nume şi ce 


era, în timp ce magia se scurgea din el. Ucisese şi în timpul robiei 
sale, dar niciodată din voia lui. 


lar când leşurile căzură, 


ea ȘI 


când ele rânjiră, când 
gețile din uşile şi feres- 
un vuiet în urechile lui, întinse 


șiind bestia şi călărețul. 
cură uimite. 


izbindu-se cu un zgomot surd de pă- 
mântul castelului, când sângele lor aburi aerul... „Mai mult“, gemu 
magia lui, căzând şi urcând în acelaşi timp în spirală, trăgându-l 
din nou spre vârtejurile ei înghețate. 


Dincolo de zidul crăpat din sticlă, oraşul lui sângera. Ţipa 


de groază. 
Alți Patru balauri traversară zidul din sticlă care se sfărâma acum, 
înclinându- 


se, în timp ce călărețele îşi priviră surorile sfâşiate. Stri- 
gătele li se zdruncinară din gâturile nemuritoare, iar fuioarele din 
benzile galbene de pe frunţi se rupseră în vânt. Ele își îndreptară 

alaurii spre cer, ca și când ar fi intenţionat să se tot înalțe, iar apoi 
Să plonjeze chiar deasupra lui. | 


SARAH J ma > sii titi a a 
p + ne buzele lui Dorian când își eliberă din pi 
A flutură pe 9U? laurii care urca É 
Un zâmbet re pocni spre balaur au, 
urcat ca și Í ŞI Vrâtite, 
A i și mai multe bucăți de mer ȘI vrajitoare c4 
; sânge ă atât de groasă tnu 
Mai = | - te acoperite Cu 0 gheaţă at groasă, încă, y 
zură la pământ, 


: v in curte. 
: de piatră di " OE 
sparseră pe dalele E mai mult. Dacă ar fi reușit să intre Ít) OTa 
e en "E 
Dorian se conc 


ý lasă mai lată... 
utut să arunce 0 P ý 
yer y r E dădu un alt atac. Nu din faţă, sau de deasupra, Sa, 
tunci $ 


de dedesubt. 


Din spate. n 

R va” v A x 4 @, 

Turnul lui se clătină într-o p ni : : 
vindu-se de balconul din piatră, abia evitând să cadă peste margine 


Pietrele crăpară, lemnul sări în așchii, iar el fu Ei de 0 buca 
de piatră doar datoritá magiei pe care şi-o aruncase în Jur, când i; 
acoperise capul. 

E] se întoarse către interiorul dormitorului său. O gaură imens 
fusese făcută în partea laterală şi în acoperiș. Și, cocoţată pe piatr 

ruptă, o vrăjitoare bine făcută îi zâmbea acum cu dinţi din fier 
sfâşietori, cu o bandă de piele galbenă şi decolorată pe frunte. 

El încercă să-şi adune magia, dar aceasta pâlpâi. 

Era prea curând, prea repede, își dădu el seama. Prea necor- 
trolată. Nu avea suficient timp să-şi adune toată puterea. Capul ba- 
laurului intră şerpuind în turn. 

În spatele lui, alți şase balauri se urcară pe zid, ridicându-se sp" 


spatele lui expus. Iar zidul... zidul lui Aelin... sub ghearele și cozi 
frenetice și furioase... se Prăbuși cu totul. 


Dorian se uită la uşa care dădea spre scările turnului, pe ai 
gărzile ar fi trebuit deja să 


Era atât de aproape, 
pe lângă botul balaurul 


magia, un bici bi 


iar Dorian fu aruncat inainte y, 


; ca sa ajungă acolo, ar fi trebuit så € ca 
ul. De AraAnAn =. 1 esa 
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e 


întinse o mână, gheata spărgându-se din palma lui şi intrându-i 
ntinse È eA. 

laurului în ochi, Acesta ţipă şi se retrase, iar el lupi, 

Al | d 4 Prae 
E R va ascuțit îi crestă urechea şi se infipse în peretele din faţa lui. 

„e F ` 

Un pumnal. 

El continuă să alerge spre ușă... 

Coada îi trecu prin fața ochilor cu o clipă înainte 
într-o parte, 

Magia era ca o peliculă în jurul lui, protej 
când fu aruncat în zidul de piatră, Destul de 
crăpară. Destul de t 


să îl izbească 


ându-i oasele şi teasta 


puternic, încât pietrele 
are, încât majoritatea oamenilor ar fi murit. 
Stelele şi întunericul dansară în fat 


Dorian încercă să se ridice, d 

Năucit; năucit de... 

Căldura umedă i se prelinse chiar sub coaste. Nu era o tăietură 
adâncă, ci suficient cât să-l doară, din cauz 
Spini acoperiţi de o strălucire verde, 


Era venin. Un fel de venin care îl Slăbea şi paraliza înainte de a-l 
ucide... 


a lui. Uşa era atât de aproape. 
ar membrele nu-l ascultau. 


a unui spin din coadă. 


El nu avea să mai fie luat, nu în Morath, nu la duce şi la colie- 
rele lui... 


Magia lui se zbătu impotriva sărutului paraliz 
veninului. Magia de vindecare. 
risipă de dinainte. 


Dorian încercă să se târâie spre uşă, gâfâind printre dinţii 
incleştaţi. 


ant şi mortal al 
Dar încet, slăbită de momentele de 


Vrăjitoarea îi dădu un ordin balaurului ei, iar Dorian se adună 
Suficient cât să-şi ridice capul. Ca să o vadă scoțându-şi sabia şi în- 
cepând să descalece. 


Nu, nu, nu... 


Vrăjitoarea nu atinse pământul cu picioarele. 


Într-o clipă, fu cocoțată în şa, balansându-şi un picior de partea 
Cealaltă a oa... 


ag OSARANII MAAS 
capul îi dispărtu sângele ei stropindu, 


ba 
> AC CA À Ji S o RER i 
urul în timp ce acesta ţipă şi se Inte ui 7 

e i 230 m de un alt balaur, Mat mic. Cu cie. 
Şi tn doborât din turn de un alt bal: A Cati 


) 


în clipa următoare; 


rău, cu aripi strălucitoare. | 
Dorian nu aşteptă Să vadă ce se întâmpla, nu se întrebă, 
` a aaa uaă magia lui devorând veninul care ar f 
El se tări spre uşă, magta lui d | ir fi th, 
să-l ucidă, un torent puternic de lumină luptând cu toat 
considerabilă împotriva intunericului verzui. 
Pielea tăiată, muşchii şi oasele îl furnicară când se lipiră încet. 


Ă lori, 


iar scânteia pâlpâi şi îi curse prin vene. 

Dorian întindea mâna Spre mânerul uşii, când micul balaur ale. 
riză în gaura tăcută în turnul lui, din colții lui imenşi picurând sin. 
ge pe hârtiile împrăștiate, de care se plânsese ìn urmă cu doy 
câteva minute. Călăreața lui sprintenă şi acoperită de armură de 
călecă dintr-o săritură, săgețile din tolba de pe spate lovindu-se d 
mânerul sabiei mari, legate de-a lungul ei. 

Ea îşi scoase casca încoronată cu lame subțiri, ca de lance. 

Îi recunoscu faţa înainte să-şi amintească numele ei. 

Îi recunoscu părul alb, ca lumina lunii pe apă, care i se revárs 
peste armura neagră cu solzi; recunoscu ochii de un auriu aprins 

Recunoscu chipul imposibil de frumos, plin de răceala însetati 
de sânge şi de viclenie. 


- Ridică-te! mârâi Manon Cioc-negru. 
PP 


Rahat.“ 


i e : and 
Cuvântul răsună monoton și constant în mintea lui Manon că 


Lala) E i E A PPP, PER 7 ERIRE EE I=. 
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tar când Manon o zărise pe santinela Picioare-galbene cocoțată 
n turn, pregătindu-se să revendice victima pentru ea... un secol de 
antrenament şi de instincte se treziseră în Manon. 

Nu fusese nevoie decât să balanseze o dată Spintecă-Vânt când 
Abraxos zbură pe lângă, iar santinela Iskrei fu moartă. 

„Rahat, rahat, rahat.“ 

Apoi Abraxos atacă balaurul rămas, un mascul cu ochi înceţo- 
şaţi, care nu avu nici măcar şansa să ţipe înainte ca dinții lui Abraxos 
să îi apuce gâtul lat și ca sângele şi carnea să zboare când se rosto- 
goliră prin aer. 

Ea nu avea timp să se minuneze că Abraxos nu evitase lupta, că 
nu cedase. Balaurul ei cu inimă de războinic. Îi promise în gând o 
porție suplimentară de carne. 

Jacheta neagră şi însângerată a tânărului rege era acoperită de 
praf şi de mizerie. Însă ochii lui albaştri erau limpezi, dacă nu mari, 
când ea strigă din nou, acoperind ţipetele orașului: 

- Ridică-te! 

Întinse o mână spre mânerul din fier al uşii. Nu ca să cheme 
ajutoare sau ca să fugă, îşi dădu ea seama, acum la un pas de el, ci ca 
să se ridice. 

Manon îi studie picioarele lungi, mai musculoase decât ultima 
dată când îl văzuse. Apoi observă rana ce se zărea prin partea late- 
rală a jachetei lui sfâşiate. Nu era adâncă şi nu curgea sânge, dar... 

»Rahat, rahat, rahat.“ 

Veninul din coada balaurului era cel mai rău şi mortal, parali- 
zant în cel mai bun caz. Te paraliza doar cu o zgârietură. Ar fi tre- 
buit să fie mort. Sau pe moarte. 

- Ce vrei? spuse el răgușit, uit 
supraveghea cerul în căutarea altor atacatori, 
de nerăbdare. 

Regele trăgea de timp — în vreme ce rana i se vin 

Magie. Doar cea mai puternică magie i-ar fi p 
moartea. Manon izhucni: 


Andu-se între ea și Abraxos» care 
cu aripile foşnindu-l 


deca. | 
utut împiedica 
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- Linişte! 

Şi îl ridică în picioare. 

Atingerea ei sau ughiile din fier care i intrară prin jachet 
făcură să tresară. Era mai greu decât estimase ea - ca și câng is 


avut muşchi şi mai puternici 


pe- sub haine. Dar, cu puterea „ 

. ” i êj 

nu avea nevole de multă energie ca să-] iik de 
e în 


nemuritoare, 
picioare. 

Ea uitase totuşi câ 
cu privirea când șopti: 

- Bună, pui de vrăjitoare. 

O parte antică și prădătoare din ea se trezi la zâmbetul schița 
Se ridică, înclinându-şi urechile spre el. Nici urmă de frici 


t de înalt era. Faţă în față, Dorian gâfâi și o ig 
> O în 


Interesant. | 
- Bună, prinţişorule, răspunse Manon mieros. 


Abraxos o avertiză mârâind, iar Manon întoarse capul ca să des- 
copere un alt balaur venind în viteză spre ei. 

- Pleacă, spuse ea, lăsându-l să se sprijine singur când deschise 
uşa turnului. 

Țipetele oamenilor de la etajele inferioare se ridicară ca să! 
întâmpine. Dorian se rezemă de zid, ca şi când şi-ar fi folosit toată 
puterea de concentrare ca să stea în picioare. 

— Există o altă ieșire? Altă cale de scăpare? 

„Regele o evaluă cu o sinceritate care o făcu să mârâie. 

În spatele lor, ca şi când Mama şi-ar fi întins mâna, UP 


ternic îi lovi pe balaur și pe călăreața lui din turn, trimițându-i i 
de pie!“ 


vânt PU 
de-l 


rostogolul în oraş. Până şi Avraxos urlă, agățându-se | 
i A 8). =: A r ğ e 
turnului atât de puternic, încât rocile dure crăpară sub ghear! 
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Linia palidă încă-i înconjura gatul, atât de evidentă pe pielea lui 
pronzată şi aurie. Dar ca nu accepta întrebări de la muritori, Nici 
măcar de la regi. Nu mai accepta. 

Aşa că îi ignoră întrebarea şi spuse: 

_ Perrington nu este ceea ce pare. Este un demon în corpul unui 
muritor şi a renunţat la vechea piele ca să îmbrace o alta. E un băr- 
bat cu păr auriu. În Morath, crește lucruri malefice pe care plănu- 
ieşte să le dezlănţuie în orice clipă. Asta e numai o fărâmă. 

Ea agită o mână cu unghii din fier spre dezastrul din jurul lor. 

- E un mod de a vă demoraliza şi de a câştiga favoruri din par- 
tea celorlalte regate, prin faptul că spune că tu eşti inamicul. Adu- 
nă-ți forțele înainte să i se dea şansa să își sporească numărul, până 
devine de necucerit. Nu vrea să ia doar continentul, ci toată Erilea. 

- De ce mi-ar spune asta călăreaţa lui încoronată? 

- Motivele mele nu te privesc. Fugi! 

Din nou, vântul puternic lovi castelul, alungând forțele care se 
apropiau, făcând pietrele să scârțâie. Un vânt care mirosea a pin și a 
zăpadă - era un miros cunoscut, ciudat. Antic, şi iscusit, şi crud. 

- Ai ucis-o pe vrăjitoarea aia. 

Într-adevăr, sângele santinelei împestrița pietrele. Acoperea 
Spintecă-Vânt şi casca aruncată. 

„Ucigașă de vrăjitoare.“ 

Manon alungă gândul, împreună cu întrebarea insinuată de el. 

- Îmi rămâi dator, Rege al Adarlanului. Pregăteşte-te pentru ziua 
în care am să vin să-ţi cer să-mi plăteşti datoria! 

Gura lui senzuală se încordă. 

~ Luptă cu noi! Acum! Luptă cu noi acum, împotriva lui! i 

Prin ușă, tipetele şi strigătele de luptă spintecară aerul. Vad: 
toarele reușiseră să aterizeze undeva -— se infiltraseră în castel. Sa 
găsească ar fi fnet n shactinna de doar câteva momente. lar dacă 
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sudare = încruntată U 
ă ivire în est WE 
p ce aruncă o privi peste umir 


picioarele ți cedar 


vechi din piatră în tim 

larg. O incruntare: EE ri i a 
Nu recunoști moarte k 

ios şi malefic. | | 
na piara chiar mai rele, spuse el, cu Ochii 


_ Am văzut moartea 
albaştri înghețați, când o s 
cizmelor şi invers. Moartea p 


tudie din cap până în vârful met dica 
e care ai oferi-o este bună în comparati 


asta. i ii | 
cu Vorbele lui îi atinseră O coardă sensibilă, dar regele şchiopät, 
O 


deja pe scări, cu O mână sprijinită ni sa Se mișca alat de j În 
timp ce otrava ieşea din el, magia lui luptându-se, cu Siguranță, cy 
toată puterea, ca să-l țină în viaţă. 

Ușa de la baza turnului se sfărâmă. 

Dorian se opri în fața celor patru santinele Picioare-galbene 
care intrară repede, mârâind în mijlocul turnului gol. Vrăjitoarele 
se opriră, clipind la Aripa lor Conducătoare. 

Spintecă-Vânt tremură în mâna ei. Să-l ucidă — să-l ucidă acum, 
inainte ca ele să poată da de veste că fusese reperată cu el... „Rahat, 
rahat, rahat.“ 

Manon nu trebui să decidă. Într-un vârtej de oţel, vrăjitoarele 
Picioare-galbene muriră înainte să se poată întoarce spre război- 
nicul care intră exploziv pe ușă. 

Cu părul argintiu, tatuat 
tite, Sursa vântului. 


Dorian înjură Și cobori o 


pe față Şi gât, şi cu urechile ușor aSCU- 


v Agia y ini ul | 
Fae se uita | treaptă clătinându-se, dar război!“ 
ea A ea. În ochii lui licărea doar o furie mortală. 
non râmase fără suflare. 


se un su e > a can 
du-se de dienei ai i gâtuit ȘI se retrase clătinându-se; ap o l 
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Ar fi ucis-o pentru ce încerca sc să-i facă reginei lui, Pentru să- 
e care O trăsese Asterin, intenţionând să nimerească inima 

goaa - O săgeată în faţa căreia sărise el. 

ai se prăbuşi în genunchi. Regele fu imediat lângă ea, stu- 
diind-o pentru © clipă, înainte de a striga pe scări: 

- NU! 

De atåt fu nevoie. Aerul îi inundă din nou gura, plămânii, iar 
Manon suspină, arcuindu-şi spatele în timp ce trase aer în piept. 

Cei din neamul ei nu aveau scuturi magice impotriva unor astfel 
de atacuri. Doar când era extrem de disperată şi de furioasă putea o 
vrăjitoare să invoce inima magiei în ea - cu consecinţe devastatoare. 
Nici cele mai însetate de sânge şi mai lipsite de suflet dintre ele nu 
indrăzneau să discute cu voce tare despre asta: despre Supunere. 

Nu-l vedea bine pe Dorian, din cauza privirii încețoșate. Manon 
încă gâfâia după aerul proaspăt şi salvator când acesta spuse: 

- Să mă cauţi când ai să te răzgândeşti, Cioc-negru. 

Apoi regele dispăru. 


reg 
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Rowan Whitethorn zburase fără mâncare, apă sau odihnă timp | 


de două zile. 
Ajunsese în Rifthold prea târziu. 
Capitala era în haos, sub ghearele vrăjitoarelor și ale balaurilor ` 


lor. Văzuse destule oraşe căzând de-a lungul secolelor, ca să ştie că ` 
acesta era terminat. 
Chiar dacă oamenii s-ar fi adunat, ar fi făcut-o doar ca să-și vadă 
moartea cu ochii. Vrăjitoarele dărâmaseră deja zidul de sticlă al lui 
Aelin. Altă mişcare calculată de-a lui Erawan. 
Fusese un efort să-i lase pe nevinovaţi să lupte singuri, să alerge ! 
repede spre castelul din piatră şi turnul regelui. Avusese un singur | 
ordin, dat de regina lui. 
Tot ajunsese prea târziu — dar nu fără un licăr de speranță. 
Dorian Havilliard se clătină în timp ce se grăbiră pe holurile 
castelului, auzul și mirosul fin al lui Rowan ferindu-i de zonele * 
care se dădeau lupte. Dacă tunelurile secrete erau supravegheal“ | 
dacă nu puteau ajunge în canalizare... Rowan făcu tot soiul de P% | 
nuri. Niciunul nu se termina bine. 
- Pe aici! gâfâi regele. d 
Era primul lucru pe care îl spusese Dorian de când cobor aseră 
ta scările. Ei erau în partea rezidenţială a palatului, pe câre RoW 
o văzuse doar de afară - în forma lui de uliu. Camerele regine! 
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Uşile albe ale apartamentului reginei erau încuiate. 
Rowan trecu imediat prin ele, aşchii din lemn sărind şi înfi- 


gându-se în mobila luxoasă, în tablourile de pe pereţi. Bibelourile 
şi alte bunuri se sparseră. 


- Îmi pare rău, îi spuse Rowan regelui — fără să pară sincer. 

Magia lui pâlpâi, o vibraţie distantă ca să-i dea de ştire că se 
consuma. Cele două zile de zbor cu o viteză ameţitoare și apoi lupta 
cu balaurii de afară îşi spuseseră cuvântul. 

Dorian se uită cu atenţie la stricăciuni. 

- Cineva oricum ar fi făcut-o. 


Rosti cuvintele fără sentimente, fără tristețe. El se grăbi prin 
cameră, şchiopătând un pic. Dacă regele ar fi posedat o magie cu o 
fărâmă mai slabă, ar fi putut muri din cauza cozii veninoase a 
balaurului. 

Dorian ajunse în dreptul unui portret mare şi aurit al unei ti- 
nere cu păr castaniu, care ţinea în braţe un copil cu ochi albaștri. 

Regele se uită la el cu o clipă mai mult decât era necesar, sufi- 
cient încât să-i spună totul lui Rowan. Dar Dorian trase tabloul 
spre el, ca să dezvăluie o mică trapă. 

Rowan avu grijă ca regele să intre primul, cu lumânarea în mână, 
înainte să îşi folosească magia ca să facă tabloul să plutească la locul 
lui; apoi închise uşa în urma lui. 

Holul era înghesuit, iar pietrele prăfuite. Dar vântul din față su- 
gera spaţii deschise, umezeală şi mucegai. Rowan trimise un fuior 
de magie să încerce scările pe care coborau acum şi mulțimea de 
holuri din faţă. Nici urmă de surpare de când distruseseră turnul 
cu ceas. Nici urmă de inamici care aşteptau sau de mirosul urât al 
Valgilor şi al bestiilor lor. O mică binecuvântare. 

Urechile lui Fae auziră ţipetele înăbușite şi strigătele celor care 
mureau deasupra lor. 

- Ar trebui să rămân, spuse încet Dorian. 
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Un dar al magiei regelui, apoi — auzul îmbunătățit. JA. 
care îi putea oferi orice dar: al gheții, al focului, al vindecarii y 
ascuțite şi putere. Poate și a] metamorfozârii, dacă ar § nica Wy 

- Poporului tău îi ești mai util viu, spuse Rowan, vocea b | 
nând dur din pietre. Extenuarea îl sâcâi, dar el o alunei Pe 
odihnească odată ce ar fi fost în siguranţa. iy 

Regele nu răspunse. 

~ Am văzut cum au cåzut multe oraşe, spuse Rowan. Am a 
cum au căzut regate întregi. Şi distrugerea pe care am văzut-o a 
am venit în zbor este atât de gravă, încât nici măcar cu darurile 
considerabile nu ai fi putut face nimic. 

Nu prea ştia ce ar fi făcut dacă distrugerea aceea ar fi ajuns: 
pragul Orynthului. Sau de ce se aştepta Erawan să facă. Urma sẹ 
gândească mai târziu la asta. 

_ Ar trebui să mor odată cu ei, fu răspunsul regelui. 

Ei ajunseră la baza scărilor, coridorul lățindu-se acum în camer 
mai mari. Rowan îşi undui din nou magia prin mulțimea de tm 
luri şi scări. Cel din dreapta indica o intrare în canalizare la capita 
lui. Bun. 

_ Am fost trimis aici ca să te împiedic să faci asta, spuse inc 
din urmă Rowan. 

Regele îi aruncă o privire peste umăr, tresărind uşor când m 
carea îi întinse pielea care încă se vindeca. Unde Rowan s aştepe 
la o rană deschisă în urmă cu câteva minute, acum se ivèa doare 
cicatrice roşie prin jacheta sfâşiată. 

- Aveai de gând să o ucizi, zise Dorian. 

El ştia la cine se referea regele. 


- De ce mi-ai cerut să nu o fac? 
A a a atai a a P E R Hmo C 


e C oboi 
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TEE f descoperi! crimele mai inainte de toate. Dar, 

i nul viii epitet 

pe y ar fi avul doar treisprezece vrăjitoare ȘI Dalaurii lor, dacă 
d | si 

era cel mal priceput din tot neamul Dinti de Pier... 

insemna diferența dintre căderea Orynthului şi în 


truntare 

pi ajunseră l 
iiet intrare, ca şi când | l eVOni monie 

Se oprită la bolta astupată de pietrele căzute - fárá îndoială, din 
cauză erupției focului iadului de astă vară, 

Era culoarul lui Aelin, după cum își dădu seama Rowan simtind 
o smucitură în adâncul pieptului, Şi, la câţiva paşi în faţă, o baltă 
veche de sânge uscat păta pietrele de-a lungul marginii apei. 
Duhoarea unui om zăbovea în preajma ei. 

- Ea l-a spintecat pe Archer Finn chiar acolo, spuse Dorian, ur- 
mărindu-i privirea, 

Rowan nu îşi permise să se gândească la asta sau la faptul câ 
proştii, fără voia lor, oferiseră unui asasin o cameră care făcea legă- 
tura cu încăperile reginei. 

De un stâlp din piatră era ancorată o barcă destul de solidă, deși 
carena era aproape complet putrezită. lar grilajul spre micul râu 
care şerpuia dincolo de castel rămânea deschis, 

Rowan îşi trimise din nou magia în lume, adulmecând aerul de 
dincolo de canalizare. Nicio aripă nu-l spinteca, nu se simţea ni- 
ciun miros de sânge în calea lui. Era liniște şi pace în partea de est a 
castelului. Dacă vrăjitoarele ar fi fost inteligente, ar fi avut santinele 
care să supravegheze fiecare centimetru. 

Dar, după ţipetele şi rugăminţile de deasupra, Rowan ştia că 
vrăjitoarele erau prea pierdute în setea lor de sânge ca să mai gân- 
dească normal. Cel puţin pentru câteva minute. 


Rowan făcu semn din bărbie spre barcă. 
- Urcă! 
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- În jurul tău, 1 corectă Rowan. 
cu înţelepciune, alese să urce 


În jurul tău, nu al meu, y 
Dorian îi auzi tonul şi» fci 


- Ce faci... 
Rowan Îşi scoase mantia şi o aruncă peste rege. 


_ întinde-te şi acoperă-te cu asta! 
Un pic palid la faţă, Dorian se supuse. Rowan rupse funii] 
€ Tapjg 


cu cuțitul. 

Se transform 
smită lui Dorian ce se întâmplase. 
sonă când el împinse vasul, aparent gol și în derivă, afară 4 
canalizare, ca şi când cineva l-ar fi eliberat accidental. di 

Zburând prin gura canalizării, protejă barca folosind un zid d; 
ser dur - ascunzând mirosul regelui şi împiedicând săgețile a ; P 
să îl străpungă. sacii 

Rowan privi înapoi doar o dată când zbură de-a lungul micul 


ă, aripile bătând destul de zgomotos cât să: 
À vi ș 
Magia lui Rowan gemu și se n 
20 € len. 


râu, mult deasupra bărcii. 
Doar ă 1% i 
j s ia se uită spre oraşul care-i făurise, distrusese și adi 
postise regina. ) : 
Din zidul ei că fl 
care străl căii Pe: lă nu mai rămăseseră decât bucăți și cioburi 
a uceau pe străzi şi în iarbă. a 
timele săptămâni de călători 
avea şi de a A gusta î de călătorie fuseseră un chin — nevoia deao 
Darrow... poate, în Ineonpaincti-l Şi, având în vedere spusele Jui 
“nat Ea pps promisiunii făcute la plecare, fusese W 
no nu fácuseră acel ultim pas 
gândise la asta iii i 
rahat: el era un pri a mult înainte de Darrow și decretele Jui de 
EI n prinţ, însă doar cu numele 
| u avea nici isi 
ca NICI armata, Nici bani Fond A p care 
urile substanţiale Pe“ 


le poseda , 
k erau în Doranelle - iar Ma „e inddată 
să le revendice. Fra f eve nu i-ar fi permis nicio 

>. Fra faarta mona: -e £ L-a 1-a ĉmnărtite intre 
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familiei Whitethorn. Acum, Rowan nu putea să-i ofere reginei lui 
decât puterea sabiei, profunzimea magiei şi loialitatea inimii lui. 

Cu asemenea lucruri nu câştigau războaie. 

Când vorbise Darrow, îi simţi disperarea ei, deși chipul i-o as- 
cunsese. Iar el îi cunoştea sufletul înflăcărat: ea ar fi făcut-o. Să se 
gândească la mariajul cu un prinţ sau cu un lord străin. Chiar dacă 
relaţia asta dintre ei... chiar dacă el ştia că nu era doar poftă tru- 
pească sau poate dragoste. 

Forţa pe care o genera relaţia dintre ei, ar fi putut devora lumea. 

Şi, dacă ar fi ales-o, dacă s-ar fi ales, la fel de bine ar fi putut să-i 
aducă sfârșitul. 

De aceea nu rostise cuvintele pe care ar fi vrut să i le spună de 
ceva timp, chiar dacă toate instinctele vuiau ca el să o facă la des- 
părțire. Şi poate că a o avea pe Aelin doar ca să o piardă era pe- 
deapsa lui pentru că îşi lăsase partenera să moară; pedeapsa pentru 
că, în sfârşit, renunţase la tristeţe şi dezgust. 

Valurile abia se auzeau în vuietul balaurilor şi al ţipetelor celor 
nevinovaţi după ajutorul care nu avea să vină niciodată. El îşi 
alungă durerea din piept, impulsul de a se întoarce. 

Era război. Pământurile astea urmau să îndure lucruri mult mai 
rele în zilele şi lunile următoare. Regina lui, indiferent de cât încerca 
să o protejeze, avea să îndure lucruri mult mai rele. 

Înainte ca barca să plutească pe râuleţul care şerpuia spre delta 
râului Avery, însoţită la înălțime de un uliu cu coadă albă, zidurile 
castelului de piatră erau deja scăldate în sânge. 


CAPITOLUL. 


că era vânală. 
incercase Să 

lui. Şi, între timp, se rățăc;__ Pt 
a Oakwaldului. și ini | ru 


a i : 5 | | N YT 
a dormise și abia dacă se oprise suficien d 


whan sti 

glide Lochan r 
Timp de tre! Ze 
sfârşită 

intinderea nesfàrşit 

De trei zile nu PI“ aoi 

wult cât să caute mâncare ȘI apt. y Ă l 
n > - ca să meargă pe acelas; 

Ea se întorsese 0 dată spre sud. săi ga p ŞI drum, 

să îşi pierdă urma. Mersese O ZI 1 direcţia aceea. Apoi Spre veg 

A il spre est; nu-şi dă | 
spre munți. Apoi, spre sud, probabil sp st au şi dădea Sea, 
Fugise, pădurea Oakwald era atât de densă, încât abia reuşise ş; 
urmărească soarele. Și, fără să vadă clar stelele, neîndrăznind SĂ se 
oprească și să găsească un copac în care să se cațăre ușor, nu rey 
să-l găsească pe Lordul Nordului - călăuza ei spre casă. 

Până la amiaza celei de-a treia zile, aproape plângea. De exte. 
nuare, de furie, de frica adâncă. Indiferent cine ar fi fost, dacă nu se 
ap să o vâneze, cu siguranță nu avea să se grăbească să o ucid 

u it Î] A î AnA nå * A 
ul îi tremură în mână când se opri într- 
e aa izvor care curgea repede, P 
trus, inutil, l-ar fi Oferit marl A 


scape de tot ce o Umăre, 


i 


O poiană traversată 
iciorul o durea - piciorul ei dis- 
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incât scăpă capacul de metal în râu. 

i pi onj i la coate scotocind după 

vetrele şi cârceii alunecoşi al ierbii râului, implo- 

A PE 

apucară capacul c | 

durea rămaseră nemişcale, 

tul câinilor şi ascultase corurile nepământene ale lu- 

„când fusese târâtă din Perranth până în Morath. 

pn „cesta nu semăna cu niciunul din cele două. Era... 
mpa trecuseră nopți când fusese trezită din somn de ast- 

despre care crezuse că și le imaginase când nu 


fel de urlete. Urlete | 
e mai auziră. Nimeni nu le menţiona vreo dată. 
se , 


Dar se auzi sunetul. Acel sunet. 
Vom crea minuni care Vor face lumea să tremure. 


O, zeilor! Elide înşurubă orbește capacul. Orice ar fi fost, se a- 
propia repede. Poate într-un copac - sus într-un copac - ar fi putut 
să scape. Să se ascundă. Poate. 

Elide se întoarse ca să bage plosca în sac. 

Dar un războinic stătea ghemuit de cealaltă parte a râului, cu un 
cuţit lung și amenințător pus pe genunchi. 

Ochii lui negri o devorau, iar chipul era dur sub părul la fel de 
intunecat și lung până la umeri; cu o voce ca granitul îi spuse: 

_ Dacă nu vrei te transformi în masa de prânz, fato, îţi sugerez 


să aibă 

vetele ci 
plide şi PA 
Auzise làtra 


ànd primul urlet se auzi prin pădure. 


să vii cu mine. 

O voce joasă şi antică își șopti la ureche că îşi găsise, în sfârşit, 
vânătorul neînduplecat. 

Și că, acum, ei deveniseră prada altcuiva. 
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mirosul de scorţişoară şi soc era clar al unu; în 
ista, izul acela de beznă care flutur Ă ; 
ări colibri. a în. 
a invocase bestiile, dacă frica p 


Era om - 
totuşi celălalt miros per S 
jurul ei ca aripile unei pa Sa 

Probabil că s-ar fi gândit că ea invoce | 
aerul. Și pentru că o urmarise deja de trei zile, ăsâng. ; 
liberă în labirintul încâlcit al Oakwaldului şi aflase puține lucru 
care să indice că ea era sub controlul Valgilor. 

Lorcan se ridică în picioare, iar ea căscă ochii negri când vii 
cât era de înalt. Rămase în genunchi lângă râu, întinzând o mån; 
murdară spre pumnalul pe care îl aruncase prostește în iarbă, Ny 
era destul de proastă sau de disperată ca să-l ridice împotriva luj 

- Cine eşti? 

Vocea ei răguşită era joasă — nu era tonul dulce și înalt la care 
se așteptase el din partea trupului delicat şi feminin. Profund, 
rece şi egal. | 

- Dacă vrei să mori, spuse Lorcan, atunci n-ai decât: continuă så 
pui întrebări. 

El se întoarse spre nord. 

Și atunci începu să se audă a doua serie de mârâituri. Din direc- 
tia opusă. 

Erau două haite care se apropiau. Iarba și hainele foşniră, iar 
când el privi, fata era în picioare, cu pumnalul înclinat, cu fața pa- 
lidă când îşi dădu seama ce se întâmpla: erau încolțiți. 

A Est sau vest, spuse Lorcan. 

În cele cinci secole de când îşi făcuse loc prin lume ucigând, nu 


a 1 îmi SĂ A A. . i 
auzise niciodată astfel de mârâituri din partea niciunui animal. 
1ȘI scoase toporul din locul în car 


- Est, şopti fata, uitându-se î 
să stau departe de munți. Balau 
lează pe acolo, 


id Ştiu ce este un halas a. 


-a ie taio 2 


fi umplut 


e era prins pe lângă corp. 
. .. . i S 
n ambele direcții. Mi... Mi s-a $P E 
.. .. 9: A A ur i 
rli — bestii mari, înaripate - P iii IE 
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dintre creaturi ţipă ascuțit. Nu era un sunat canin, Nu, era un sunet 
inalt - un țipăt. Dar mai profund. Mai flămând. 

- Fugi, spuse el. 

Ea fugi. 

Lorcan trebuia să recunoască meritele fetei: în ciuda piciorului 
incă rănit, în ciuda extenuării care o încetinise în ultimele zile, fu- 
gea ca o căprioară printre copaci, groaza ei alungând probabil orice 
durere. Lorcan sări peste râul lat cu o mişcare uşoară, micșorând 
distanţa dintre ei în câteva clipe. Lenţi - oamenii erau atât de lenți. 
Ea respira deja sacadat când urcă dealul, făcând suficient zgomot, 
încât să îi alerteze pe urmăritorii lor. 

Care veneau din tufele din spatele lor - dinspre sud. Doi sau 
trei, după cum părea. Mari, după crengile rupte şi zgomotul paşilor. 

Fata ajunse în vârful dealului, clătinându-se. Rămase în picioare, 
iar Lorcan se uită din nou la piciorul ei. 

Nu avea niciun sens să o fi urmărit atât de mult timp, dacă ar fi 
murit acum. Pentru o clipă, el se gândi la ce atârna greu în jacheta 
lui - la cheia Wyrd ascunsă. Magia lui era puternică, mai puternică 
decât a oricărui mascul semi-Fae din orice regat, din orice ţinut. 
Dar, dacă ar fi folosit cheia... 


Dacă ar fi făcut-o, atunci ar fi meritat osânda pe care și-ar fi 
atras-o asupra lui. 

Aşadar, Lorcan aruncă în spate o plasă din puterea lui, o barieră 
invizibilă care flutura fâşii negre de vânt. Fata înțepeni şi-şi întoarse 
capul spre el când puterea se îndepărtă într-un val. Pielea i se albi 
mai mult, dar ea continuă, căzând şi alergând pe deal. 

Impactul a patru corpuri masive cu magia lui se auzi o clipă 
mai târziu, 

Mirosul sângelui ei când se tăiase de pietre şi rădăcini îi intră în 
nări. Ea nu era nici pe departe suficient de rapidă. 


-~ Lorcan deschise gura ca să îi ordone să se grăbească, când zidul 
Invizibil se rupse. 
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Rowan Whitethorn. 
Dar destul de sigur, magia fusese întreruptă. 
Fata ajunse la viroaga de la poalele dealului, aproape scapi : 


când văzu întinderea de pădure din față. Ea alergă, coada brune. 
şi împletită mișcându-se dintr-o parte în alta, sacul sârindu 
spatele subțire. Lorcan plecă după ea, uitându-se la copacii de pc dă 
bele părți când mârâiturile şi foșnetele se auziră din nou. | 

Ei erau mânaţi, dar spre ce? Și, dacă aceste creaturi îi spulbe- 


raseră magia... 

Trecuse foarte mult timp de când 
care să-l studieze, să-l distrugă. 

_ Nu te opri, mormăi el, iar fata nici mă 
când Lorcan făcu o pauză între doi stejari înalți. € 

De zile întregi îşi conservase magia, plănuind să o folosească pe 
fata care era şi nu era om, când s-ar fi plictisit să O urmărească. 
Acum trupul îi era saturat şi puterea voia să iasă. l 

Lorcan îşi roti toporul în mână - o dată, de două ori, metalul 
şuierând prin pădurea deasă. Un vânt rece, mărginit de o ceață ne 
gră, dansă între degetele celeilalte mâini. X ! 

Nu era un vânt ca al lui Whitethorn și nu era luminos ŞI aprit ; 
ca al reginei ticăloase a lui Whitethorn. Nu era 


nu mai avusese un inamic pe. 


car nu se uită peste umăr. 


a g: 
nici măcar m8 


al 
| 


brută, ca a noului rege al Adarlanului. ahi 
Nu, magia lui Lorcan era cea a voinței — a morții, Și â gând ud 
şi a distrugerii. Nu avea o denumire. dar de 
Nici măcar regina lui nu știuse ce era, de unde venise. UN A 


la un zeu întunecat, din Hellas, gândise Maeve - un dar init a 
pentru războinicul ei întunecat. Și lăsase lucrurile aşa: i PE) 
l n 


TTa sâmbhat călhatic fromäta ne huzele hni Lorca i 


ind își Pia 
n Când 
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g] nu credea că bestiile astea, oricât de fioroase ar fi fost ele, s-ar 
descurcat mai bine. 

Acestea încetiniră când se apropiară, simțind că le aștepta un 
cădător — şi îl evaluară. 

Pentru prima dată într-o perioadă al naibii de lungă, Lorcan ră- 
mase fără cuvinte. 

Poate că ar fi trebuit să ucidă fata. Omorând-o cu mâna lui ar fi 
fost un act de caritate în comparaţie cu ce i-ar fi putut face fiarele 
amenințătoare ce mârâiau în fața lui, ghemuite pe gheare mari şi 
sfâşietoare. Nu erau câini Wyrd. Nu, creaturile astea erau mult mai 
ingrozitoare. 

Pielea lor albastră şi pătată era atât de întunecată, încât era 
aproape neagră. Fiecare membru lung şi nu prea musculos fusese 
creat fără milă. Iar ghearele lungi ale mâinilor - mâini cu cinci de- 
gete — erau acum strânse, anticipând o lovitură. 


P 


Dar nu trupurile lor îl uimeau, ci felul în care se opriseră aceste 
creaturi, zâmbind pe sub nasurile turtite ca de liliac, ca să dezvăluie 
două rânduri de dinţi ca acele, pentru ca mai apoi să se ridice pe 
picioarele din spate. 

Se ridicară de tot, cum s-ar fi ridicat un om care se târâia. Îl de- 
păşeau cu cel puţin treizeci de centimetri în înălțime. 

Şi însuşirile fizice care-i păreau descurajant de cunoscute fură 
confirmate când creatura cea mai aproape de el deschise gura 
hidoasă şi spuse: 

- Încă nu am mâncat unul ca tine. 

Toporul lui Lorcan zvâcni în sus. 

- Nici eu nu pot spune că am avut plăcerea. | 

Bestiile care puteau vorbi pe limba muritorilor şi pe cea a i 
telor Fae erau foarte, foarte rare. Majoritatea îşi dezvoltaseră abili- 
tatea prin magie, necinstit obținută sau binecuvântată. 


a wv aa sesete 
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Whitethorn trimisese avertismente dale CP ge întâmple | 
Morath - spusese că dulăii Wyrd ar putea fi primii din multime A | 
lucruri îngrozitoare ce urmau să fie AE Lorcan nu-şi dz, 
duse seama că ființele alea aveau să fie înalte de aproape trei Metr 
şi pe jumătate umane, pe jumătate orice ar fi făcut Erawan ca să le 
transforme în așa ceva. 

Creatura aflată cel mai aproape îndrăzni să facă un pas, dar su. 
ieră — şuieră la linia invizibilă pe care o trăsese el. Puterea lui Lorcan 
pâlpâi şi zvâcni la vârful otrăvit al ghearelor creaturii când aceast, 
împunse scutul. 

Patru împotriva unuia. De obicei, nu era o problemă pentru el, 

De obicei. 

Dar el purta cheia Wyrd pe care o căutau și inelul de aur furat de 
la Maeve, şi dăruit mai apoi lui Aelin Galathynius, pentru ca după 
aceea să-l fure. Inelul lui Athril. Şi dacă fiinţele astea i-ar fi dus ori- 
care dintre obiecte stăpânului lor... 

Atunci Erawan ar fi avut toate cheile Wyrd. Şi ar fi putut deschide 
uşa dintre lumi ca să-și dezlănțuie hoardele de Valgi care așteptau, 
asupra tuturor. Cât despre inelul de aur al lui Athril... Lorcan nu 
avea nicio îndoială că Erawan ar fi distrus inelul făurit chiar de 
Mala - singurul obiect din Erilea care garanta purtătorului imuni- 
tatea împotriva pietrei Wyrd... şi a Valgilor. 

Aşadar, Lorcan se mişcă. Mai repede decât puteau creaturile să 
detecteze, aruncă toporul spre cea aflată cel mai departe de el, CON" 
centrându-se asupra tovarăşului acesteia, când cel din urmă im- 
punse scutul, | 

Toate se întoarseră spre tovarășul lor, când toporul îi lovi gâtul 
adânc și mortal și-l văzură căzând. Deşi lăsase impresia că a! pu 
omori pe oricine, lipsa de antrenament îşi spuse cuvântul. 


Atenţia bestiilor fiind deviată o clipă, Lorcan aruncă două a 
Ambele lame se înfipseră până la mâner în frunţile lor pr 
făcându-le să-şi dea 


uz E capetele pe spate când lovitura le făcu ze 
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Cea din mijloc, cea cu care vorbise, scoase un ppa primitiv care 
~ făcu urechile lui Lorcan să țiuie. Creatura atacă scutul. Acesta A 
caii . G; re x Lorcan scoase sabia 
respinse, magia fiind mai densă de data asta. 

Jungă și un cuțit. m 

Și nu putu decât să urmărească atunci când creatura urlă în tafa 
scutului şi-l lovi cu ambele mâini distruse, cu ghearele... Şi magia, 
și scutul lui se topiră la atingerea ei. 

-Creatura păşi prin scutul lui ca şi când ar fi fost pragul unei uşi. 

- Acum o să ne jucăm. 

Lorcan se ghemui într-o poziţie defensivă, intrebându-se cât de 
departe ajunsese fata, dacă se întorsese măcar să se uite la ce îi 
urmărea. Sunetele fugii ei nu se mai auzeau. 

În spatele creaturii, tovarășii ei se agitau. 

Nu - reînviau. 

Toţi ridicară câte o mână încordată cu gheare spre pumnalele 
din țeastă și le scoaseră. Metalul scârțâi pe os. 

Numai cel cu capul atârnând acum de doar câteva tendoane ră- 
măsese jos. Aşadar, decapitare. 

Chiar dacă asta însemna să se apropie suficient de mult, încât să 
o facă. 

Creatura din fața lui zâmbi cu o încântare sălbatică. 

- Ce eşti? spuse Lorcan. 

Celelalte două ființe erau acum în picioare, cu rănile deja vin- 
decate, părând amenințătoare. 

- Suntem vânători aflați în slujba Maiestăţii Sale Întunecate, 
spuse liderul mimând o plecăciune. Suntem ilkeni. Și am fost 
trimiși să recuperăm prada. 


Vrăjitoarele trimiseseră bestiile astea după el? Laşe, ca să nu vâ- 
neze singure. 
TI. 


